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Warunki zwrotow YIVO SureFit 365™

365 dni na zgloszenie zwrotu. Takze przy zakupie na firme.

YIVO SureFit 365™ to dodatkowy, bezptatny program zwrotéw produktow kupionych bezposrednio od YIVO. Nie
zastepuje ustawowego prawa odstgpienia od umowy, reklamacji ani gwaranc;ji. Nie oznacza mozliwosci normalnego
uzytkowania produktu przez 365 dni i pdzniejszego oddania go bez warunkow.

Program obowiazuje od: 9 wrzesnia 2026 r.
Wersja dokumentu: 1.2 | 15.10.2026
Termin dla kupujacego: 365 dni od otrzymania zwracanego produktu.

Data obowigzywania programu nie jest wspolng datg rozpoczecia biegu terminu dla wszystkich kupujgcych. Terminu nie
liczymy od wystawienia faktury, ztozenia zamowienia ani nadania paczki. P6zZniejsze doprecyzowanie regulaminu nie
ogranicza praw ani korzystniejszych zapewnien przyznanych przy zakupie.

1. Kto prowadzi program i jak sie skontaktowac

Organizatorem programu i sprzedawca jest YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska,
Polska, NIP: 642-315-75-74, REGON: 383257067, dalej ,YIVO”.

Zgtoszenia zwrotdéw przyjmujemy pod adresem zwroty@yivo.pl, pisemnie na adres firmy oraz za pomocg dostepnej
procedury zwrotu na platformie, na ktérej dokonano zakupu. Wybér jednego sposobu nie wylgcza pozostatych
dopuszczalnych sposobow ztozenia oswiadczenia. Nie wymagamy korzystania wytacznie z formularza YIVO.
Skutecznego oswiadczenia przestanego na inny udostepniony przez YIVO adres kontaktowy nie odrzucamy tylko z
powodu uzycia innego adresu.

Adres do odestania produktow:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Kogo i jakie zakupy obejmuje SureFit 365™

1. Z programu mogg korzysta¢ konsumenci oraz kupujgcy firmowi, w tym osoby prowadzgce jednoosobowg dziatalnosé
gospodarczg i spotki. Samo wystawienie faktury na firme nie wyklucza zwrotu.

2. Program obejmuje produkty marki YIVO kupione bezposrednio od YIVO, takze poprzez platformy sprzedazowe. Na
platformie nalezy sprawdzi¢, czy sprzedawcg w zamowieniu jest YIVO Sebastian Zajgc. Sama obecnos$¢ marki YIVO
na produkcie lub w tytule oferty nie oznacza, ze sprzedawcg byt YIVO.

3. Program nie obejmuje automatycznie zakupéw od niezaleznych sprzedawcow. W takich przypadkach prawa wobec
sprzedawcy oraz ewentualna gwarancja sg oceniane odrebnie.
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4. Nie wymagamy odptatnego uczestnictwa, rejestracji produktu ani podania przyczyny zwrotu.

5. Mozna zwrdci¢ caty zakup albo wybrane produkty lub sztuki. Jezeli przedmiotem zakupu byt jeden nierozdzielny
zestaw, zwrot w programie obejmuje kompletny zestaw. Nie ogranicza to ustawowych roszczen dotyczgcych
niezgodnosci z umowg poszczegdlnych elementow.

3. Prawa ustawowe s3 niezalezne od programu

1. Przy zakupie towaru na odlegto$¢ konsumentowi przystuguje co do zasady 14 dni na odstgpienie od umowy bez
podania przyczyny, z uwzglednieniem ustawowych wyjatkow. Szczegdlne przepisy mogg przewidywac inne lub
wydtuzone terminy.

2. Odpowiednie prawa ustawowe przystugujg takze osobie fizycznej kupujgcej bezposrednio na potrzeby dziatalnosci
gospodarczej, gdy umowa nie ma dla niej charakteru zawodowego w rozumieniu art. 7aa ustawy o prawach
konsumenta. Faktura VAT sama w sobie nie pozbawia takiej ochrony.

3. Warunki dodatkowego programu, w tym wymagania dotyczace stanu produktu, nie ograniczajg ustawowego
odstgpienia. Jezeli ustawowe prawo nadal przystuguje, stosujemy zasady ustawowe, nawet jesli od odbioru mineto
wiecej niz 14 dni.

4. W ustawowym trybie brak oryginalnego opakowania albo uzycie produktu nie oznaczajg automatycznie utraty prawa
odstgpienia. Mozliwe jest rozliczenie rzeczywistej utraty wartosci spowodowanej dziataniami wykraczajgcymi poza
niezbedne sprawdzenie wtasciwosci i dziatania produktu, zgodnie z art. 34 ust. 4 ustawy o prawach konsumenta. Nie
dotyczy to sytuacji, w ktérej YIVO nie przekazato wymaganych prawem informacji o odstgpieniu. Zasady szczegotowe
opisano w punkcie 9a. Odrebnie stosuje sie wyjatek dotyczgcy okreslonych zapieczetowanych produktéw opisany w
punkcie 6.

5. Po zakonczeniu ustawowego okresu odstgpienia mozliwos$¢ zwrotu do 365. dnia wynika z SureFit 365™ i podlega
warunkom tego programu. W przypadku firmy, ktérej nie przystuguje ustawowe prawo odstgpienia, program moze
stanowi¢ podstawe zwrotu juz od dnia odbioru produktu.

4. Jak liczymy 365 dni

1. Na zgtoszenie zwrotu w SureFit 365™ masz 365 dni kalendarzowych od otrzymania produktu przez Ciebie lub
wskazang przez Ciebie osobe inng niz przewoznik. Dnia odbioru nie wliczamy do tego terminu; pierwszy dzien to
dzien nastepny. Daty nie ustalamy automatycznie na podstawie statusu nadania, faktury ani samego umieszczenia
paczki w punkcie odbioru, zanim kupujgcy lub wskazana osoba jg odbierze.

2. Przy produktach dostarczanych oddzielnie termin programu liczymy od otrzymania konkretnego zwracanego
produktu. W ustawowym trybie stosujemy ustawowe reguty rozpoczecia biegu terminu, w tym dotyczgce ostatniego
towaru, partii lub czesci.

3. Do zachowania terminu programu wystarczy wysta¢ jednoznaczne zgtoszenie zwrotu przed jego uptywem. Nie musisz
w tym czasie uzyskac¢ akceptacji YIVO ani dostarczy¢ paczki do magazynu.
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4. Produkt nalezy odesta¢ w ciggu kolejnych 14 dni od zgtoszenia. Termin odestania jest zachowany, jezeli przesytka

zostanie nadana przed jego uptywem.

5. Jezeli koniec terminu przypada na sobote lub dzieh ustawowo wolny od pracy, dopuszczamy wykonanie czynnosci w

nastepnym dniu, ktéry nie jest sobotg ani dniem ustawowo wolnym od pracy. Korzystniejsze reguty bezwzglednie
obowigzujgcego prawa pozostajg zachowane.

5. Stan produktu przy zwrocie dobrowolnym

Ponizsze wymagania dotyczg zwrotu na podstawie dodatkowego programu, a nie ograniczenia ustawowego prawa
odstgpienia.

1

. Dla zwrotu petnej ceny produktu w programie zwrdo¢ go w stanie kompletnym, bez uszkodzen powstatych po

dostarczeniu i bez sladéw uzytkowania wykraczajgcego poza niezbedne sprawdzenie. Nie obcigzamy kupujgcego
skutkami wad lub niezgodnos$ci z umowa, za ktére odpowiada YIVO.

. Dopuszczalne jest niezbedne sprawdzenie cech i dopasowania. Zawsze przestrzegaj instrukcji i zasad

bezpieczenstwa. Dozwolone sprawdzenie samo w sobie nie jest podstawg obnizenia zwracanej kwoty.

. Drobne zmiany stanu, zabrudzenia lub braki nie muszg oznacza¢ automatycznej odmowy zwrotu w programie. Jezeli

produkt nadal miesci sie w jego zakresie, przyjmujemy zwrot z mozliwoscig rozliczenia wytgcznie rzeczywistego
obnizenia wartosci powstatego wskutek dziatan wykraczajgcych poza dozwolone sprawdzenie, zgodnie z punktem 9a.

. Program nie jest rocznym okresem normalnego uzywania produktu. Nie obejmuje oddawania sprawnych produktow

po normalnej eksploataciji, np. filtrow uzywanych do sprzatania, ostrzy uzywanych do golenia lub koszenia ani czesci
trwale przerobionych przez kupujgcego. Samo przewidzenie pomniejszenia refundacji nie znosi tych granic programu.
Przyjecie takiego produktu poza zakresem programu jest mozliwe na podstawie indywidualnego porozumienia z
YIVO, okreslajgcego zasady rozliczenia i utrwalonego np. w wiadomosci e-mail. Nie wolno wymagac takiego
porozumienia zamiast respektowania przystugujgcego prawa ustawowego.

. Przed czynnoscig nieodwracalng, np. przyklejeniem elementu jednorazowg warstwg klejgcg, sprawdz oznaczenie

modelu, wymiary i instrukcje. Nie kazdg cze$¢ mozna przymierzy¢ bez wptywu na jej stan. Sam fakt montazu nie
przesadza jednak automatycznie, ze doszto do niedozwolonego uzywania — znaczenie ma charakter czynnosci i
konkretnego produktu.

. Oryginalne opakowanie utatwia bezpieczne odestanie i identyfikacje produktu, lecz co do zasady nie jest warunkiem

zwrotu. Nie pobieramy automatycznej optaty za otwarcie lub brak zwyktego opakowania. Szczegodlne znaczenie
zapieczetowania okreslonych produktow opisano w punkcie 6.

. Utraty uprawnien reklamacyjnych nie powoduje brak opakowania, normalne uzytkowanie ani niemoznos¢ spetnienia

warunkéw dobrowolnego programu. Reklamacje ocenia sie na wlasciwej podstawie prawnej lub gwarancyjnej.

. Produkty zapieczetowane ze wzgledéw zdrowotnych lub higienicznych

. Ustawowe wytgczenie prawa odstgpienia moze dotyczy¢ produktu, jezeli tgcznie:
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* zostat dostarczony w zapieczetowanym opakowaniu;
» opakowanie otwarto po dostarczeniu;

* po otwarciu produktu nie mozna zwréci¢ ze wzgledu na ochrone zdrowia lub wzgledy higieniczne, zgodnie z art. 38
ust. 1 pkt 5 ustawy o prawach konsumenta.

2. Takie samo wytgczenie stosujemy w dobrowolnym programie SureFit 365™. Nie uznajemy jednak kazdej czesci do
golarki lub stuchawek automatycznie za wytgczong ze zwrotu.

3. Warunki te mogg dotyczy¢ m.in. okreslonych gumek i koncowek dousznych oraz gtowic, ostrzy i folii do golarek.
Kazdorazowo znaczenie majg cechy konkretnego produktu, rzeczywisty sposob zapieczetowania i przestanki
zdrowotne lub higieniczne.

4. Otwarcie samego kartonu transportowego nie oznacza otwarcia zapieczetowanego opakowania produktu. Jezeli
produkt nie byt odpowiednio zapieczetowany przy dostarczeniu albo piecze¢ zostata uszkodzona wczesniej, samo
powotanie sie na kategorie produktu nie uzasadnia zastosowania tego ustawowego wyjgtku.

5. Produkty z nienaruszonym zapieczetowaniem mozna zwracac na pozostatych zasadach wtasciwych dla danego trybu
zwrotu. Nie nalezy naruszac zapieczetowania wytgcznie po to, aby przygotowac zdjecia do zgtoszenia.

6. Wyjatek higieniczny nie wylgcza prawa do reklamacji wadliwego produktu ani produktu niezgodnego z
umowa. Takg reklamacje rozpatrujemy niezaleznie od SureFit 365™.

7. Jak zglosi¢ i odestaé zwrot

1. Wyslij jednoznaczng informacje o zwrocie na zwroty@yivo.pl, skorzystaj z dostepnej procedury platformy albo ztéz
oswiadczenie pisemnie. Nie musisz wskazywac¢ konkretnego przepisu ani odrebnie wybiera¢ podstawy prawne;j.

2. Dla sprawnej identyfikacji zakupu podaj imie i nazwisko lub nazwe firmy, dane do kontaktu oraz numer zamdéwienia
albo inne informacje pozwalajgce odnalez¢ transakcje. Wskaz zwracany produkt i liczbe sztuk. Numer SKU lub EAN
moze pomac, ale nie zastepuje ani nie ogranicza mozliwosci identyfikacji w inny sposéb.

3. Nie wymagamy oryginatu paragonu, numeru RMA, uzasadnienia decyzji ani uzycia wytgcznie naszego formularza.
Potwierdzenie zamowienia, faktura, historia zakupu lub inny odpowiedni dowdd mogg stuzy¢ potwierdzeniu transakcji.

4. Zabezpiecz produkt przed uszkodzeniem podczas transportu i nadaj go na wskazany w punkcie 1 adres zwrotow.
Ostre elementy zabezpiecz przed skaleczeniem osob obstugujgcych przesytke, zgodnie z instrukcjg i ostrzezeniami.

5. Zachowaj potwierdzenie nadania. Oczekiwanie na odpowiedz YIVO nie jest wymagane do skutecznego wykonania
ustawowego prawa odstgpienia.

6. Zwroty nadane za pobraniem nie bedg przyjmowane bez wczesniejszego uzgodnienia. Przesyitki do punktéw
wymagajgcych osobistego odbioru przez YIVO réwniez wymagajg wczesniejszego uzgodnienia. Zachowujemy
dostepne i uzgodnione metody zwrotu platformy sprzedazowe;.
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7. Jezeli korzystasz z udostepnionego na stronie generatora wiadomosci lub przycisku otwierajgcego program pocztowy,
sprawdz przygotowang tres¢ i samodzielnie wyslij e-mail. Samo wypetnienie pol, skopiowanie tresci lub otwarcie
programu pocztowego nie wysyta zgtoszenia do YIVO i nie zachowuje terminu. Generator jest utatwieniem, a nie
jedynym sposobem zgtoszenia.

8. Nie wymagamy zgody na marketing, zdjec¢, oryginatu paragonu ani numeru rachunku bankowego do samego
zgtoszenia zwrotu. Gdy dane potrzebne do identyfikacji zakupu lub rozliczenia wymagajg uzupetnienia, skontaktujemy
sie z Toba.

8. Kto pokrywa koszt odestania

1. W dobrowolnym programie bezposredni koszt odestania ponosi kupujgcy, chyba ze YIVO lub wiasciwe dla zakupu
warunki platformy zapewnity bezptatny zwrot albo inng korzystniejszg zasade.

2. Przy ustawowym odstgpieniu kupujgcy ponosi bezposredni koszt zwrotu tylko w granicach wynikajgcych z prawa, w
szczegolnosci pod warunkiem prawidtowego uprzedniego poinformowania o tym obowigzku. Brak takiej informacji nie
moze zostac¢ naprawiony obcigzeniem klienta na podstawie pdzniej opublikowanego regulaminu.

3. Zasady te nie oznaczajg obcigzania klienta kosztami nalezgcymi do YIVO w zwigzku z zasadng reklamacjg. Koszty
obstugi reklamaciji ustalamy wedtug wtasciwych przepiséw i ewentualnych korzystniejszych warunkéw gwarancji.

9. Co i kiedy zwracamy

1. Z zastrzezeniem rozliczenia promocji opisanego w punkcie 9b: Przy zwrocie na podstawie dobrowolnego programu
zwracamy cene rzeczywiscie zaptacong za zwracany produkt, z uwzglednieniem przypisanego do niego rabatu oraz
ewentualnego uzasadnionego pomniejszenia opisanego w punkcie 9a. W tym trybie nie zwracamy pierwotnego
kosztu dostawy zamowienia, chyba ze przy zakupie przewidziano korzystniejsze warunki.

2. Przy ustawowym odstgpieniu zwracamy ptatnosci w zakresie wynikajgcym z przepiséw, w tym nalezny koszt
pierwotnego dostarczenia. Jezeli wybrano drozszg dostawe niz najtanszy zwykly sposéb oferowany przez YIVO,
zwrot dostawy jest ograniczony zgodnie z ustawg. Przy czesciowym odstgpieniu uwzgledniamy zakres odstgpienia
oraz koszty dostawy przypadajgce na pozostawiong czes¢ zamowienia; nie stosujemy automatycznej zasady ,nigdy
nie zwracamy dostawy”.

3. Nie pobieramy optaty manipulacyjnej ani optaty za samo przyjecie zwrotu. Kwota zwracana za produkt moze by¢
pomniejszona wylgcznie na zasadach z punktu 9a i 9b. Nie stosujemy statego procentowego potrgcenia za otwarcie
opakowania, zgtoszenie zwrotu ani sam uptyw czasu.

4. Zwrot ptatnosci realizujemy bez zbednej zwtoki, nie pdzniej niz w ciggu 14 dni od otrzymania skutecznego zgtoszenia.
Jezeli nie zaoferowalismy samodzielnego odbioru produktu, mozemy wstrzymac wyptate do chwili otrzymania
produktu lub dostarczenia dowodu jego odestania — w zaleznosci od tego, ktére zdarzenie nastgpi wczesniej. W
dobrowolnym programie obowigzek refundacji dotyczy zwrotéw spetiajacych jego warunki.

5. Pienigdze zwracamy przy uzyciu takiego samego sposobu ptatnosci, chyba Zze kupujgcy wyraznie zgodzi sie na inny
sposob niewigzgcy sie z dodatkowymi kosztami. Przy ptatnosci za pobraniem uzgadniamy sposob wyptaty, np.
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przelew na podany rachunek. Nie zastepujemy zwrotu pieniedzy obowigzkowym bonem.

6. W przypadku zakupu na firme wystawiamy wymagane dokumenty korygujace. Czynnosci ksiegowe nie znoszg
obowigzku zachowania terminu zwrotu pieniedzy.

7. Gdy warunki dobrowolnego programu nie sg spetnione, przekazujemy uzasadnienie odnoszace sie do konkretnego
produktu i uzgadniamy dalszy sposob postepowania z nim. Nie odmawiamy z tego powodu rozpatrzenia odrebnej
reklamaciji.

9a. Zmniejszenie wartosci produktu a wysokos¢ zwrotu

1. Produkt uzywany, niekompletny, zabrudzony lub uszkodzony moze mie¢ nizsza wartos¢ niz w chwili
dostarczenia. Nie oznacza to jednak automatycznego potracenia. Znaczenie ma przyczyna i rzeczywista wielko$¢
utraty wartosci, a nie sam fakt otwarcia opakowania lub odestania produktu.

2. Przy ustawowym odstgpieniu rozliczenie moze obejmowac tylko utrate wartosci wynikajgcg z dziatan
wykraczajgcych poza niezbedne zapoznanie sie z wlasciwosciami i dziataniem produktu. Zwykte, dozwolone
sprawdzenie nie podlega odptatnosci. Stosujemy art. 34 ust. 4 ustawy o prawach konsumenta, w tym wytgczenie tej
odpowiedzialnosci, jezeli nie przekazano kupujgcemu wymaganych informaciji o prawie odstgpienia. Dotyczy to
réwniez uprawnionych przedsiebiorcow korzystajgcych z ochrony przewidzianej w art. 7aa. Uzycie produktu poza
dozwolonym sprawdzeniem nie stanowi samo w sobie podstawy odrzucenia skutecznego ustawowego odstgpienia.

3. Przy zwrocie dobrowolnym rozliczenie utraty wartosci wynika z niniejszych warunkéw SureFit 365™, a nie z
automatycznego rozszerzenia ustawy na 365 dni i wszystkie firmy. Jest mozliwe w przypadku produktu przyjetego na
zasadach punktu 5. Nie rozszerza programu na bezwarunkowy zwrot po normalnej eksploatacji i nie zastepuje oceny
wyjatku higienicznego.

4. Ewentualne pomniejszenie ustalamy indywidualnie, proporcjonalnie do udokumentowanego obnizenia wartosci z
przyczyn, za ktore odpowiada kupujgcy. Uwzgledniamy stan przy dostarczeniu, faktyczny stan zwréconego produktu,
kompletnosc, realng mozliwos¢ przywrdcenia jego stanu oraz zachowang wartos¢. Kwota nie moze przewyzszac
rzeczywistej utraty wartosci ani ceny zaptaconej za dany produkt.

5. Nie obcigzamy kupujgcego za wade lub niezgodno$é z umowa, za ktérg odpowiada YIVO, ani za réznice wartosci
powstatg wytgcznie wskutek wahan cen lub uptywu czasu. Brak mozliwosci ponownej sprzedazy jako produktu
nowego nie oznacza automatycznie catkowitej utraty wartosci. Ewentualne uzasadnione koszty przywrécenia stanu
mogg stuzy¢ ocenie tej utraty; nie naliczamy tej samej straty podwajnie, np. osobno jako kosztu czyszczenia i
ponownie jako usunietego juz zabrudzenia.

6. Wraz z rozliczeniem przekazujemy na trwatym nosniku, np. e-mailem, informacje o stwierdzonym stanie, podstawie i
sposobie wyliczenia oraz konkretnej kwocie pomniejszenia. Na zgdanie udostepniamy dokumentacje uzasadniajgcg
ocene, np. zdjecia lub opis ogledzin. Kupujgcy moze zakwestionowacé rozliczenie, odpowiadajgc na wiadomos¢ lub
kontaktujgc sie z YIVO.

7. Nie wymagamy z gory zgody na dowolne potrgcenie, nie stosujemy automatycznej kary procentowej i nie uzalezniamy
terminowego zwrotu kwoty bezspornej od zaakceptowania przez kupujgcego naszej oceny. Ocena stanu produktu nie
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daje dodatkowego terminu na refundacje ani nie rozszerza prawa jej wstrzymania poza punkt 9.4 i wtasciwe przepisy.
Oswiadczenia wymagane do prawidtowego rozliczenia przekazujemy zgodnie z prawem; sama jednostronna
adnotacja ,produkt uzywany” nie zastepuje podstawy ani uzasadnienia pomniejszenia.

9b. Rabaty, gratisy i czesciowe zwroty

Te zasady dotyczg wytagcznie zakupow dokonanych po publikacji tej wersji, jezeli odpowiednie warunki promoc;ji
przekazano przed zakupem i sg zgodne z prawem oraz zasadami wtasciwej platformy. Nie dziatajg wstecz i nie
ograniczajg korzystniejszych praw lub zapewnien przyznanych przy zakupie.

Jezeli po czesciowym zwrocie zakup nie spetnia juz warunkéw rabatu ilosciowego lub zestawowego, przeliczamy cene
pozostawionych produktéw wedtug progéw i cen obowigzujgcych przy zakupie. Refundacja za produkty = zaptacona
kwota za produkty objete rozliczeniem minus przeliczona cena produktéw pozostawionych. Nie stosujemy pozniejszych
cen katalogowych ani nie potrgcamy tego samego rabatu dwukrotnie. Przy kolejnych zwrotach uwzgledniamy kwoty juz
zwrdcone; samo to postanowienie nie ustanawia automatycznej doptaty.

Przyktad: 5 sztuk po 8 zt = 40 zt; cena jednej sztuki bez rabatu przy zakupie wynosita 10 zt. Po zwrocie 4 sztuk i
pozostawieniu 1 sztuki refundacja wynosi 40 zt - 10 zt = 30 zt, o ile spetniono warunki z pierwszego akapitu punktu 9b.

Gratis przyznany pod warunkiem zakupu produktu lub osiggniecia progu promocji nalezy zwrdci¢, jezeli po czesciowym
zwrocie warunki jego otrzymania nie sg juz spetnione. Ewentualne rozliczenie niezwréconego gratisu musi wynikac z
warunkow promocji przekazanych przy zakupie i obowigzujgcego prawa. Nie naliczamy dowolnej opfaty ani
automatycznej kary.

Rozliczenie promocji nie jest pomniejszeniem za utrate wartosci produktu. Odrebne uzasadnione pomniejszenie za utrate
wartosci podlega wytgcznie punktowi 9a; tej samej straty nie rozliczamy ponownie. Zachowujemy zasade zwrotu
kompletnego nierozdzielnego zestawu w programie (punkt 2.5), bez ograniczania ustawowych roszczen dotyczacych
jego elementéw. Prawa ustawowe, reklamacja i gwarancja pozostajg niezalezne.

10. Produkt wadliwy lub niezgodny z opisem

SureFit 365™ dotyczy dodatkowej mozliwosci zwrotu. Reklamacja produktu wadliwego, uszkodzonego w chwili
dostarczenia lub niezgodnego z umowa jest odrebng sprawa.

Jezeli produkt nie pasuje mimo jednoznacznego zapewnienia w ofercie o zgodnosci z Twoim modelem, zgtoszenie moze
dotyczy¢ niezgodnosci z umowa, a nie zwyktej zmiany decyzji. Nie kierujemy automatycznie takiej sprawy do odptatnego
zwrotu dobrowolnego.

Reklamacje mozesz zgtosi¢ na reklamacje@yivo.pl lub przez wiasciwy kanat platformy. Opisz problem i poda;j
informacje pozwalajgce odnalez¢ zakup. Zdjecia lub oznaczenie modelu mogg pomdéc w ocenie, ale nie ustanawiamy
0golnej zasady odmawiania przyjecia kazdego zgtoszenia bez zdje¢.

Odpowiedzialnos¢ ustawowa sprzedawcy, odpowiedzialno$¢ wobec kupujgcych firmowych oraz ewentualna gwarancja
handlowa sg oceniane na wtasciwej dla nich podstawie. Okres 365 dni nie skraca termindw ustawowych ani czasu
ochrony wynikajgcego z udzielonej gwarancji. SureFit 365™ nie jest gwarancjg technicznego dopasowania kazdego
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produktu do kazdego urzgdzenia.

11. Zakupy na platformach i za granica

Korzystniejsze uprawnienia wynikajgce z warunkéw konkretnego zakupu lub platformy pozostajg zachowane. Program
nie znosi procedur platform, lecz procedury te nie mogg wytgczac¢ praw, ktérych kupujacy nie moze zosta¢ pozbawiony.

W przypadku sprzedazy konsumentom za granice regulamin nie pozbawia ochrony wynikajgcej z bezwzglednie
obowigzujgcych przepisow wiasciwych dla umowy, w tym — gdy majg zastosowanie — przepiséw panstwa zwyktego
pobytu konsumenta. Nie wprowadzamy obowigzku rozstrzygania wszystkich sporéw konsumenckich wytgcznie przed
sgdem wiasciwym dla siedziby YIVO.

12. Zmiany, wczesniejsze zakupy i dane osobowe

Program obowigzuje od 9 wrzesnia 2026 r. Nowa redakcja regulaminu nie ogranicza uprawnien nabytych przy
wczesniejszym zakupie. Korzystniejsze warunki lub zapewnienia udzielone przy zakupie pozostajg zachowane. Zmiana
albo zakonczenie programu nie skracajg okresu zwrotu przyznanego dla zakupdw juz nim objetych. Samo wskazanie
wczesniejszej daty obowigzywania nie oznacza, ze informacje wymagane przed zawarciem konkretnej umowy zostaty
wtedy przekazane. Pdzniejsza publikacja nie wprowadza z mocg wsteczng optat ani ograniczen nieprzekazanych
kupujgcemu w wymaganym czasie.

Dane przekazane przy zgtoszeniu przetwarzamy w celu identyfikacji zakupu, obstugi zwrotu, rozliczenia i wykonania
obowigzkdw prawnych. Szczegoty opisuje polityka prywatnosci YIVO. Zwrot nie jest uzalezniony od zgody na marketing.

Dobrowolny wzér zgtoszenia zwrotu

Do: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adres do korespondenc;ji i odestania produktu: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Temat: Zgtoszenie zwrotu — YIVO SureFit 365™ — numer zamowienia, jezeli znany

Dzien dobry,

niniejszym zgtaszam zwrot wskazanego ponizej produktu / wskazanych produktéw kupionych od YIVO. Jezeli przystuguje
mi ustawowe prawo odstgpienia od umowy, niniejsza wiadomosc¢ stanowi oswiadczenie o jego wykonaniu w odniesieniu
do wskazanych produktow. W pozostatym zakresie korzystam z programu YIVO SureFit 365™ na jego warunkach.

Imie i nazwisko / nazwa firmy: ...

Numer zaméwienia lub inne informacje pozwalajgce odnalez¢ zakup: ...
Platforma lub miejsce zakupu, jezeli znane: ...

Zwracane produkty i liczba sztuk: ...

Data otrzymania produktu, jezeli znana: ...

E-mail lub inny adres do odpowiedzi: ...

Dodatkowe informacje — opcjonalnie: ...
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Prosze o potwierdzenie otrzymania zgtoszenia oraz rozliczenie zwrotu zgodnie z przystugujgcymi mi prawami i
wiasciwymi warunkami.

Korzystanie z tego wzoru nie jest obowigzkowe. Nie trzeba uzasadnia¢ decyzji ani samodzielnie wskazywa¢ podstawy
prawnej. Brak numeru zamowienia lub doktadnej daty nie wyklucza zgtoszenia, jezeli zakup mozna zidentyfikowac¢ w inny
sposob. Nie wymagamy numeru rachunku przy samym zgtoszeniu; gdy bedzie potrzebny do zwrotu Srodkow, uzgodnimy
go odrebnie. Przy uzyciu wzoru na papierze mozna dodac adres kupujgcego, date i podpis; odreczny podpis nie jest
wymagany w e-mailu.
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YIVO SureFit 365™ return conditions

365 days to notify a return. Business purchases included.

YIVO SureFit 365™ is an additional, free returns programme for products bought directly from YIVO. It does not replace
statutory withdrawal rights, remedies for defective goods or a commercial guarantee. It does not mean that a product can
be used normally for 365 days and then returned unconditionally.

Programme effective from: 9 September 2026
Document version: 1.2 | 15.10.2026
Buyer's deadline: 365 days from receipt of the product being returned.

The programme's effective date is not a common starting date for every buyer's return period. We do not count the period
from the invoice date, order date or dispatch date. Later clarifications of these conditions do not restrict rights or more
favourable assurances given at the time of purchase.

1. Programme operator and contact details

The programme operator and seller is YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska, tax
identification number (NIP): 642-315-75-74, business registration number (REGON): 383257067, referred to below as
“YIVO”.

We accept return notices at zwroty@yivo.pl, in writing at our business address, and through the available returns
procedure on the platform where the purchase was made. Choosing one method does not exclude other permitted ways
of giving notice. You do not have to use only YIVO's form. We do not reject an effective notice sent to another contact
address made available by YIVO solely because a different address was used.

Address for returning products:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Buyers and purchases covered by SureFit 365™

1. Consumers and business buyers, including sole traders and companies, may use the programme. An invoice issued
to a business does not by itself exclude a return.

2. The programme covers YIVO-branded products bought directly from YIVO, including purchases through sales
platforms. On a platform, check that the seller in the order is YIVO Sebastian Zajgc. The YIVO brand appearing on a
product or in a listing title does not itself mean that YIVO was the seller.

3. Purchases from independent sellers are not automatically covered. In those cases, rights against the seller and any
commercial guarantee are assessed separately.
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4. We do not require paid membership, product registration or a reason for returning the product.

5. You may return the entire purchase or selected products or units. Where the purchase was a single indivisible set, a
return under the programme covers the complete set. This does not restrict statutory remedies for a lack of conformity
affecting individual components.

3. Statutory rights are independent of the programme

1. When buying goods at a distance, a consumer generally has 14 days to withdraw from the contract without giving a
reason, subject to statutory exceptions. Specific provisions may provide different or extended periods.

2. Relevant statutory rights also apply to a natural person buying directly for their business where the contract is not
professional in nature for that person within the meaning of Article 7aa of the Polish Consumer Rights Act. A VAT
invoice does not itself remove that protection.

3. The conditions of this additional programme, including product condition requirements, do not restrict statutory
withdrawal. If a statutory right still applies, we follow the statutory rules even if more than 14 days have passed since
receipt.

4. Under statutory withdrawal, missing original packaging or use of the product does not automatically mean losing the
right to withdraw. Actual diminished value caused by handling beyond what is necessary to establish the product's
characteristics and functioning may be taken into account under Article 34(4) of the Polish Consumer Rights Act. This
does not apply where YIVO did not provide the legally required withdrawal information. Detailed rules appear in
section 9a. The exception for certain sealed products described in section 6 applies separately.

5. After the statutory withdrawal period ends, the possibility of returning a product up to day 365 arises from SureFit
365™ and is subject to this programme's conditions. For a business without a statutory right to withdraw, the
programme may provide a basis for return from the day the product is received.

4. How the 365 days are calculated

1. You have 365 calendar days to notify a SureFit 365™ return from receipt of the product by you or a person you
designate other than the carrier. The day of receipt is excluded; the first day is the following day. We do not
automatically determine the date from dispatch status, an invoice or the mere placement of a parcel at a collection
point before the buyer or designated person collects it.

2. For products delivered separately, the programme period runs from receipt of the particular product being returned.
For statutory withdrawal, we apply the statutory starting-date rules, including those concerning the last item, batch or
component.

3. To meet the programme deadline, it is enough to send an unambiguous return notice before it expires. You do not
need to obtain YIVO's approval or deliver the parcel to the warehouse within that period.

4. The product must be sent back within the following 14 days after notice. The dispatch deadline is met if the parcel is
sent before it expires.
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5. If a deadline falls on a Saturday or a public holiday, we allow the action on the next day that is neither a Saturday nor a
public holiday. More favourable mandatory legal rules remain unaffected.

5. Product condition for a voluntary return

The following requirements concern returns under the additional programme; they do not restrict the statutory right to
withdraw.

1. To receive the full product price under the programme, return it complete, without damage arising after delivery and
without signs of use beyond necessary inspection. We do not charge the buyer for defects or lack of conformity for
which YIVO is responsible.

2. Necessary checks of characteristics and fit are permitted. Always follow the instructions and safety rules. A permitted
inspection does not itself justify reducing the refund.

3. Minor changes in condition, dirt or missing items do not necessarily mean automatic refusal of a return under the
programme. If the product remains within its scope, we accept the return, with only actual diminished value caused by
handling beyond permitted inspection potentially taken into account under section 9a.

4. The programme is not a year-long period of normal product use. It does not cover returning functioning products after
normal use, such as filters used for cleaning, blades used for shaving or mowing, or parts permanently modified by the
buyer. Allowing a reduced refund does not remove these programme limits. Acceptance of such a product outside the
programme is possible under an individual agreement with YIVO specifying the settlement terms and recorded, for
example, by email. Such an agreement must not be required instead of respecting an applicable statutory right.

5. Before an irreversible step, such as attaching a part with a single-use adhesive layer, check the model designation,
dimensions and instructions. Not every part can be tried for fit without affecting its condition. However, fitting alone
does not automatically establish unauthorised use: the nature of the action and the particular product matter.

6. Original packaging helps safe return and product identification, but is generally not a condition of return. We do not
charge an automatic fee for opening or missing ordinary packaging. The special significance of seals on certain
products is explained in section 6.

7. Missing packaging, normal use or inability to meet the voluntary programme's conditions does not remove rights to
remedies for defective goods. A claim is assessed on its applicable statutory or commercial guarantee basis.

6. Products sealed for health protection or hygiene reasons

1. The statutory exception to the right of withdrawal may apply to a product if all of the following conditions are met:
« it was delivered in sealed packaging;
« the packaging was opened after delivery;

* once opened, the product is unsuitable for return for health protection or hygiene reasons, under Article 38(1)(5) of
the Polish Consumer Rights Act.
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2. We apply the same exception in the voluntary SureFit 365™ programme. However, we do not automatically treat
every shaver or headphone part as excluded from return.

3. These conditions may concern, for example, certain ear tips and earbud fittings, and shaver heads, blades and foils.
The particular product's characteristics, its actual seal and the health or hygiene grounds matter in every case.

4. Opening the shipping carton alone is not opening the product's sealed packaging. If the product was not appropriately
sealed when delivered or the seal had already been damaged, merely referring to the product category does not justify
applying this statutory exception.

5. Products with an intact seal may be returned under the other rules applicable to the relevant type of return. Do not
break a seal solely to prepare photographs for a notice.

6. The hygiene exception does not exclude rights to remedies for a defective product or a product that does not
conform to the contract. We assess such a claim independently of SureFit 365™.
7. How to notify and send back a return

1. Send an unambiguous return notice to zwroty@yivo.pl, use the platform's available procedure or give notice in
writing. You do not need to cite a specific provision or separately select the legal basis.

2. To help identify the purchase, provide your name or company name, contact details and the order number or other
information that allows us to locate the transaction. Identify the product being returned and the number of units. An
SKU or EAN can help, but does not replace or restrict other ways of identifying the purchase.

3. We do not require an original receipt, an RMA number, an explanation of your decision or exclusive use of our form.
An order confirmation, invoice, purchase history or other appropriate evidence may confirm the transaction.

4. Protect the product against damage in transit and send it to the return address in section 1. Secure sharp parts to
prevent injury to those handling the parcel, following the instructions and warnings.

5. Keep proof of dispatch. Waiting for YIVO's reply is not necessary to exercise a statutory right of withdrawal effectively.

6. Returns sent cash on delivery will not be accepted without prior agreement. Shipments to points requiring personal
collection by YIVO also require prior agreement. Available and agreed marketplace return methods remain available.

7. If you use the website's message generator or a button that opens your email application, check the prepared text and
send the email yourself. Filling in fields, copying text or opening an email application does not send a notice to YIVO
and does not meet the deadline. The generator is a convenience, not the only way to give notice.

8. We do not require marketing consent, photographs, an original receipt or a bank account number merely to notify a
return. If information needed to identify the purchase or settle the refund is missing, we will contact you.
8. Who pays for return shipping

1. Under the voluntary programme, the buyer pays the direct cost of sending the product back unless YIVO or the
platform conditions applicable to the purchase provided free returns or another more favourable rule.
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2. For statutory withdrawal, the buyer pays direct return costs only within the limits of the law, particularly subject to
proper prior information about that obligation. Missing information cannot be remedied by charging the customer under
conditions published later.

3. These rules do not transfer to the customer costs that belong to YIVO in connection with a valid claim for defective
goods. Claim handling costs are determined under the applicable law and any more favourable commercial guarantee
terms.

9. What we refund and when

1. Subject to the promotion settlement described in section 9b: For a return under the voluntary programme, we refund
the price actually paid for the returned product, taking account of its allocated discount and any justified reduction
described in section 9a. Under this procedure, we do not refund the order's original delivery cost unless more
favourable conditions were provided at purchase.

2. For statutory withdrawal, we refund payments to the extent required by law, including the original delivery cost due. If a
more expensive delivery option than the cheapest ordinary method offered by YIVO was chosen, the delivery refund is
limited as provided by law. For partial withdrawal, we take account of the scope of withdrawal and delivery costs
attributable to the retained part of the order; we do not apply an automatic “delivery is never refunded” rule.

3. We do not charge a handling fee or a fee merely for accepting a return. The product refund may be reduced only
under section 9a and 9b. We do not apply a fixed percentage deduction for opening packaging, notifying a return or
the mere passage of time.

4. We refund payments without undue delay, no later than 14 days after receiving an effective notice. Unless we offered
to collect the product ourselves, we may withhold payment until we receive the product or evidence that it has been
sent back, whichever occurs first. Under the voluntary programme, the refund obligation concerns returns meeting its
conditions.

5. We use the same payment method for the refund unless the buyer expressly agrees to another method that does not
involve additional costs. For cash-on-delivery payments, we agree on the refund method, for example a transfer to a
supplied account. We do not replace money refunds with a compulsory voucher.

6. For business purchases, we issue the required correction documents. Accounting procedures do not remove the
obligation to meet the refund deadline.

7. If the voluntary programme's conditions are not met, we give reasons relating to the particular product and agree on
what happens to it next. This does not cause us to refuse consideration of a separate claim for defective goods.
9a. Diminished product value and the refund amount

1. A used, incomplete, dirty or damaged product may be worth less than when delivered. This does not,
however, mean an automatic deduction. The cause and actual extent of diminished value matter, not merely the
fact that packaging was opened or the product sent back.
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2. For statutory withdrawal, a reduction may cover only diminished value resulting from handling beyond what is
necessary to establish the product's characteristics and functioning. Ordinary permitted inspection is not chargeable.
We apply Article 34(4) of the Polish Consumer Rights Act, including the exclusion of this liability if the required
withdrawal information was not given to the buyer. This also applies to eligible business buyers protected under Article
7aa. Use beyond permitted inspection does not itself justify rejecting an effective statutory withdrawal.

3. For voluntary returns, diminished value is assessed under these SureFit 365™ conditions, not by automatically
extending statutory rules to 365 days and all businesses. It is possible for a product accepted under section 5. It does
not extend the programme to unconditional returns after normal use or replace assessment of the hygiene exception.

4. Any reduction is determined individually and proportionately to documented diminished value for reasons attributable
to the buyer. We consider the condition at delivery, the actual condition of the returned product, completeness, the
realistic possibility of restoring its condition and its remaining value. The amount cannot exceed the actual diminished
value or the price paid for that product.

5. We do not charge the buyer for a defect or lack of conformity for which YIVO is responsible, or for a difference in value
caused solely by price fluctuations or the passage of time. Inability to resell a product as new does not automatically
mean a total loss of value. Any justified restoration costs may help assess that loss; we do not count the same loss
twice, for example once as cleaning costs and again as dirt already removed.

6. With the settlement, we provide information on a durable medium, such as email, about the condition found, the basis
and calculation method, and the specific reduction amount. On request, we provide supporting evidence, such as
photographs or an inspection description. The buyer may dispute the assessment by replying or contacting YIVO.

7. We do not require advance consent to arbitrary deductions, apply an automatic percentage penalty or make timely
payment of the undisputed amount conditional on the buyer accepting our assessment. Product inspection does not
provide extra time for a refund or extend the right to withhold it beyond section 9.4 and applicable law. Statements
necessary for proper settlement are provided in accordance with the law; a unilateral note saying “used product” does
not replace a basis or justification for a reduction.

9b. Discounts, gifts and partial returns

These rules apply only to purchases made after publication of this version, where the relevant promotion terms were
provided before purchase and comply with the law and the applicable platform rules. They are not retrospective and do
not restrict more favourable rights or assurances granted at purchase.

If a partial return means the purchase no longer qualifies for a quantity or bundle discount, we recalculate the price of
retained products using the thresholds and prices applicable at purchase. Product refund = amount paid for the products
covered by the settlement minus the recalculated price of retained products. We do not use later list prices or deduct the
same discount twice. For successive returns, we account for amounts already refunded; this clause alone does not
impose an automatic additional payment.

Example: 5 units at PLN 8 = PLN 40; the undiscounted unit price at purchase was PLN 10. Returning 4 units and keeping
1 gives a refund of PLN 40 - PLN 10 = PLN 30, provided the conditions in the first paragraph of section 9b are met.
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A gift conditional on buying a product or reaching a promotion threshold must be returned if a partial return means its
eligibility conditions are no longer met. Any settlement for an unreturned gift must follow the promotion terms provided at
purchase and applicable law. We impose no arbitrary fee or automatic penalty.

Promotion settlement is separate from a reduction for diminished product value. A separate justified reduction for
diminished value is governed exclusively by section 9a; the same loss is not counted again. The programme's rule
requiring the return of a complete indivisible set remains (section 2.5), without restricting statutory claims concerning its
components. Statutory rights, complaints and guarantees remain independent.

10. Defective products or products not matching the description

SureFit 365™ provides an additional possibility of return. A claim concerning a product that is defective, damaged on
delivery or not in conformity with the contract is a separate matter.

If a product does not fit despite an unambiguous assurance in the listing that it is compatible with your model, the matter
may concern lack of conformity, rather than a simple change of mind. We do not automatically direct such cases to a
voluntary return at the buyer's expense.

You may submit a claim at reklamacje@yivo.pl or through the appropriate platform channel. Describe the problem and
provide information to locate the purchase. Photographs or the model designation can help assessment, but we do not
establish a general rule refusing every claim without photographs.

The seller's statutory liability, liability to business buyers and any commercial guarantee are assessed on their respective
applicable bases. The 365-day period does not shorten statutory periods or protection under a guarantee provided.
SureFit 365™ is not a guarantee that every product technically fits every device.

11. Platform and cross-border purchases

More favourable rights arising from the conditions of the particular purchase or platform remain unaffected. The
programme does not remove platform procedures, but those procedures cannot exclude rights of which the buyer cannot
be deprived.

For cross-border consumer sales, these conditions do not deprive consumers of protection under the mandatory law
applicable to the contract, including, where applicable, the law of their country of habitual residence. We do not require all
consumer disputes to be resolved exclusively by the court with jurisdiction over YIVO's registered address.

12. Changes, earlier purchases and personal data

The programme is effective from 9 September 2026. A new revision does not restrict rights acquired with an earlier
purchase. More favourable conditions or assurances given at purchase remain unaffected. Changing or ending the
programme does not shorten the return period granted to purchases already covered. Stating an earlier effective date
does not mean that information required before a particular contract was concluded was provided at that time. Later
publication does not retroactively introduce fees or restrictions that were not communicated to the buyer when required.
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We process data provided with a notice to identify the purchase, handle the return, settle the refund and fulfil legal
obligations. YIVO's privacy policy provides details. A return is not conditional on marketing consent.

Optional return notice template

To: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Address for correspondence and returning products: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska, Polska
Subject: Return notice — YIVO SureFit 365™ — order number, if known

Hello,

| hereby notify the return of the product or products listed below, bought from YIVO. If | have a statutory right to withdraw
from the contract, this message is my declaration exercising that right for the products listed. Otherwise, | am using the
YIVO SureFit 365™ programme under its conditions.

Name / company name: ...

Order number or other information allowing the purchase to be located: ...
Platform or place of purchase, if known: ...

Products being returned and number of units: ...

Date the product was received, if known: ...

Email or other address for a reply: ...

Additional information — optional: ...

Please confirm receipt of this notice and settle the return in accordance with my rights and the applicable conditions.

Using this template is optional. You do not have to explain your decision or identify the legal basis yourself. A missing
order number or exact date does not prevent notice if the purchase can be identified another way. We do not require an
account number merely to give notice; if needed for the refund, we will agree it separately. When using the template on
paper, you may add the buyer's address, date and signature; a handwritten signature is not required in an email.
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Ruckgabebedingungen fur YIVO SureFit 365™

365 Tage, um eine Riickgabe anzumelden. Auch fiir Geschaftskaufe.

YIVO SureFit 365™ ist ein zusatzliches, kostenloses Riickgabeprogramm fiir direkt bei YIVO gekaufte Produkte. Es
ersetzt weder das gesetzliche Widerrufsrecht noch Mangelrechte oder eine freiwillige Garantie. Es bedeutet nicht, dass
ein Produkt 365 Tage lang regular genutzt und anschlie®end bedingungslos zurlickgegeben werden kann.

Programm giiltig ab: 9. September 2026
Dokumentversion: 1.2 | 15.10.2026
Frist fur Kaufer: 365 Tage ab Erhalt des zurlickzugebenden Produkts.

Das Datum des Inkrafttretens des Programms ist kein gemeinsamer Beginn der Rickgabefrist fir alle Kaufer. Wir
berechnen die Frist weder ab Rechnungsdatum noch ab Bestell- oder Versanddatum. Spatere Klarstellungen dieser
Bedingungen schranken Rechte oder glinstigere Zusicherungen zum Kaufzeitpunkt nicht ein.

1. Programmbetreiber und Kontaktdaten

Programmbetreiber und Verkaufer ist YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
Steueridentifikationsnummer (NIP): 642-315-75-74, Unternehmensregisternummer (REGON): 383257067, nachfolgend
,YIVO*©.

Wir nehmen Rickgabeerklarungen unter zwroty@yivo.pl, schriftlich an unserer Geschaftsadresse sowie Uber das
verfligbare Ruckgabeverfahren der Plattform entgegen, auf der der Kauf erfolgte. Die Wahl eines Verfahrens schlief3t
andere zulassige Erklarungswege nicht aus. Sie mussen nicht ausschlief3lich das Formular von YIVO verwenden. Eine
wirksame Erklarung an eine andere von YIVO bereitgestellte Kontaktadresse lehnen wir nicht allein wegen der
abweichenden Adresse ab.

Riicksendeadresse:
YIVO Sebastian Zajac
ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slagska
Polska

2. Kaufer und Kaufe im Geltungsbereich von SureFit 365™

1. Verbraucher und Geschéaftskaufer, einschlieRlich Einzelunternehmern und Gesellschaften, kbnnen das Programm
nutzen. Eine auf ein Unternehmen ausgestellte Rechnung schliel3t eine Riickgabe fiir sich genommen nicht aus.

2. Das Programm gilt fir Produkte der Marke YIVO, die direkt bei YIVO gekauft wurden, auch Gber Verkaufsplattformen.
Prifen Sie auf einer Plattform, ob in der Bestellung YIVO Sebastian Zajac als Verkaufer angegeben ist. Die Marke
YIVO auf einem Produkt oder im Angebotstitel bedeutet fir sich genommen nicht, dass YIVO der Verkaufer war.
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3. Kaufe bei unabhangigen Verkaufern sind nicht automatisch erfasst. In solchen Fallen werden Rechte gegeniber dem
Verkaufer und etwaige freiwillige Garantien gesondert beurteilt.

4. Wir verlangen weder eine kostenpflichtige Mitgliedschaft noch eine Produktregistrierung oder einen Rickgabegrund.

5. Sie kdnnen den gesamten Kauf oder ausgewahlte Produkte oder Stiickzahlen zuriickgeben. Wurde ein einziges
unteilbares Set gekauft, umfasst eine Rickgabe im Rahmen des Programms das vollstandige Set. Gesetzliche
Rechte wegen Vertragswidrigkeit einzelner Bestandteile bleiben unbertihrt.

3. Gesetzliche Rechte bestehen unabhangig vom Programm

1. Beim Fernabsatz von Waren haben Verbraucher grundsatzlich 14 Tage Zeit, ohne Angabe von Griinden den Vertrag
zu widerrufen, vorbehaltlich gesetzlicher Ausnahmen. Besondere Vorschriften kdnnen andere oder verlangerte Fristen
vorsehen.

2. Die einschlagigen gesetzlichen Rechte gelten auch fiir eine nattrliche Person, die unmittelbar fir ihr Unternehmen
kauft, wenn der Vertrag fiir diese Person keinen beruflichen Charakter im Sinne von Artikel 7aa des polnischen
Gesetzes Uber Verbraucherrechte hat. Eine Rechnung mit Umsatzsteuerausweis hebt diesen Schutz fir sich
genommen nicht auf.

3. Die Bedingungen dieses zusatzlichen Programms, einschlie8lich der Anforderungen an den Produktzustand,
schranken das gesetzliche Widerrufsrecht nicht ein. Besteht ein gesetzliches Recht noch, wenden wir die gesetzlichen
Regeln an, auch wenn seit dem Erhalt mehr als 14 Tage vergangen sind.

4. Bei einem gesetzlichen Widerruf fihren fehlende Originalverpackung oder die Nutzung des Produkts nicht
automatisch zum Verlust des Widerrufsrechts. Ein tatsachlicher Wertverlust durch einen Umgang, der Uber die
notwendige Prifung der Eigenschaften und Funktionsweise hinausgeht, kann nach Artikel 34(4) des polnischen
Gesetzes Uber Verbraucherrechte bericksichtigt werden. Dies gilt nicht, wenn YIVO die gesetzlich erforderlichen
Widerrufsinformationen nicht bereitgestellt hat. Einzelheiten enthalt Abschnitt 9a. Die in Abschnitt 6 beschriebene
Ausnahme fiir bestimmte versiegelte Produkte gilt gesondert.

5. Nach Ablauf der gesetzlichen Widerrufsfrist beruht die Riickgabemoglichkeit bis zum Tag 365 auf SureFit 365™ und
unterliegt dessen Bedingungen. Fir Unternehmen ohne gesetzliches Widerrufsrecht kann das Programm ab dem Tag
des Produkterhalts eine Riickgabegrundlage bieten.

4. Berechnung der 365 Tage

1. Sie haben 365 Kalendertage ab Erhalt des Produkts durch Sie oder eine von lhnen benannte Person, die nicht der
Beforderer ist, um eine SureFit 365™-Rickgabe anzumelden. Der Empfangstag wird nicht mitgerechnet; der erste
Tag ist der Folgetag. Wir bestimmen das Datum nicht automatisch anhand des Versandstatus, einer Rechnung oder
der bloRRen Bereitstellung eines Pakets an einer Abholstelle, bevor es vom Kaufer oder der benannten Person
abgeholt wird.

2. Bei getrennt gelieferten Produkten beginnt die Programmfrist mit dem Erhalt des jeweils zurlickzugebenden Produkts.
Bei einem gesetzlichen Widerruf wenden wir die gesetzlichen Regeln zum Fristbeginn an, einschlieRlich der Regeln
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zur letzten Ware, Teilsendung oder zum letzten Bestandteil.

3. Zur Wahrung der Programmfrist gentigt es, vor deren Ablauf eine eindeutige Riickgabeerklarung abzusenden.
Innerhalb dieser Frist missen Sie weder die Zustimmung von YIVO einholen noch das Paket im Lager abliefern.

4. Das Produkt muss innerhalb der auf die Erklarung folgenden 14 Tage zuriickgesandt werden. Die Versandfrist ist
gewahrt, wenn das Paket vor ihrem Ablauf abgesandt wird.

5. Fallt eine Frist auf einen Samstag oder gesetzlichen Feiertag, erlauben wir die Handlung am nachsten Tag, der weder
Samstag noch gesetzlicher Feiertag ist. Glinstigere zwingende gesetzliche Regeln bleiben unberihrt.

5. Produktzustand bei freiwilliger Rickgabe

Die folgenden Anforderungen betreffen Rliickgaben im zusatzlichen Programm; sie schranken das gesetzliche
Widerrufsrecht nicht ein.

1. Um den vollstandigen Produktpreis im Rahmen des Programms zu erhalten, geben Sie das Produkt vollstandig, ohne
nach der Lieferung entstandene Schaden und ohne Gebrauchsspuren zurlick, die Uber eine notwendige Prifung
hinausgehen. Fir Mangel oder Vertragswidrigkeit, fir die YIVO verantwortlich ist, belasten wir den Kaufer nicht.

2. Notwendige Priifungen der Eigenschaften und Passform sind erlaubt. Befolgen Sie stets die Anleitungen und
Sicherheitsregeln. Eine zulassige Prifung allein rechtfertigt keine Kirzung der Erstattung.

3. Geringfugige Zustandsveranderungen, Verschmutzungen oder fehlende Teile fiihren nicht zwingend zur
automatischen Ablehnung einer Rickgabe im Programm. Fallt das Produkt weiterhin in dessen Geltungsbereich,
nehmen wir die Rlickgabe an; berlcksichtigt werden kann nach Abschnitt 9a ausschlielich der tatsachliche
Wertverlust durch einen Umgang, der Uber die zuldssige Prifung hinausgeht.

4. Das Programm ist keine einjahrige Frist fur die regulare Nutzung des Produkts. Es umfasst nicht die Rickgabe
funktionierender Produkte nach reguldrem Gebrauch, etwa von zum Reinigen verwendeten Filtern, zum Rasieren
oder Mahen verwendeten Klingen oder vom Kaufer dauerhaft veranderten Teilen. Die Mdglichkeit einer gekirzten
Erstattung hebt diese Programmgrenzen nicht auf. Die Annahme eines solchen Produkts auferhalb des Programms
ist aufgrund einer individuellen Vereinbarung mit YIVO méglich, die die Abrechnungsbedingungen festlegt und
beispielsweise per E-Mail dokumentiert wird. Eine solche Vereinbarung darf nicht anstelle der Beachtung eines
anwendbaren gesetzlichen Rechts verlangt werden.

5. Prifen Sie vor einem unumkehrbaren Schritt, etwa dem Anbringen eines Teils mit einmalig verwendbarer
Klebeschicht, Modellbezeichnung, Abmessungen und Anleitung. Nicht jedes Teil lasst sich ohne Auswirkungen auf
seinen Zustand probeweise anbringen. Das Anbringen allein belegt jedoch nicht automatisch eine unzulassige
Nutzung: Entscheidend sind die Art der Handlung und das konkrete Produkt.

6. Die Originalverpackung erleichtert den sicheren Ruckversand und die Produktidentifikation, ist aber grundséatzlich
keine Riickgabebedingung. Fiir das Offnen oder Fehlen gewdhnlicher Verpackung berechnen wir keine automatische
Gebduhr. Die besondere Bedeutung von Versiegelungen bestimmter Produkte erlautert Abschnitt 6.
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7. Fehlende Verpackung, regulare Nutzung oder die Nichterfillbarkeit der freiwilligen Programmbedingungen beseitigen

keine Mangelrechte. Eine Reklamation wird anhand ihrer anwendbaren gesetzlichen Grundlage oder einer freiwilligen
Garantie beurteilt.

6. Aus Griinden des Gesundheitsschutzes oder der Hygiene versiegelte Produkte

1

. Die gesetzliche Ausnahme vom Widerrufsrecht kann fiir ein Produkt gelten, wenn alle folgenden Voraussetzungen

erfullt sind:
 es wurde in versiegelter Verpackung geliefert;
« die Verpackung wurde nach der Lieferung geoffnet;

+ das Produkt ist nach dem Offnen aus Griinden des Gesundheitsschutzes oder der Hygiene gemaR Artikel 38(1)(5)
des polnischen Gesetzes Uber Verbraucherrechte nicht zur Riickgabe geeignet.

. Dieselbe Ausnahme wenden wir im freiwilligen SureFit 365™-Programm an. Wir behandeln jedoch nicht automatisch

jedes Rasierer- oder Kopfhorerteil als von der Riickgabe ausgeschlossen.

. Diese Voraussetzungen kdnnen beispielsweise bestimmte Ohrstopsel und Aufsatze fir Ohrhorer sowie Scherkopfe,

Klingen und Scherfolien betreffen. In jedem Fall sind die Eigenschaften des konkreten Produkts, seine tatsachliche
Versiegelung und die gesundheitlichen oder hygienischen Griinde malgeblich.

. Das bloke Offnen des Versandkartons ist kein Offnen der versiegelten Produktverpackung. War das Produkt bei

Lieferung nicht angemessen versiegelt oder die Versiegelung bereits beschadigt, rechtfertigt der blolRe Verweis auf
die Produktkategorie die Anwendung dieser gesetzlichen Ausnahme nicht.

. Produkte mit unversehrter Versiegelung kdnnen nach den sonstigen Regeln fur die jeweilige Rickgabeart

zurlickgegeben werden. Brechen Sie eine Versiegelung nicht allein auf, um Fotos fiir eine Erklarung anzufertigen.

. Die Hygieneausnahme schlieBt Mangelrechte bei einem fehlerhaften oder nicht vertragsgeméafen Produkt

nicht aus. Eine solche Reklamation beurteilen wir unabhangig von SureFit 365™.

. Riickgabe anmelden und zuricksenden

. Senden Sie eine eindeutige Riickgabeerklarung an zwroty@yivo.pl, nutzen Sie das verfligbare Plattformverfahren

oder geben Sie die Erklarung schriftlich ab. Sie missen weder eine bestimmte Vorschrift anfihren noch die
Rechtsgrundlage gesondert auswahlen.

. Um den Kauf zuzuordnen, geben Sie Ihren Namen oder Firmennamen, Kontaktdaten und die Bestellnummer oder

andere Angaben an, mit denen wir die Transaktion finden kénnen. Benennen Sie das zuriickzugebende Produkt und
die Stlickzahl. SKU oder EAN kdnnen helfen, ersetzen oder beschranken aber keine anderen Mdoglichkeiten zur
Identifikation des Kaufs.

. Wir verlangen weder einen Originalkassenbon noch eine RMA-Nummer, eine Begriindung Ihrer Entscheidung oder

die ausschlieRliche Verwendung unseres Formulars. Bestellbestatigung, Rechnung, Kaufhistorie oder andere
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geeignete Nachweise konnen die Transaktion belegen.

4. Schitzen Sie das Produkt vor Transportschaden und senden Sie es an die Ricksendeadresse in Abschnitt 1. Sichern
Sie scharfe Teile gemal Anleitungen und Warnhinweisen so, dass Personen, die das Paket handhaben, nicht verletzt
werden.

5. Bewahren Sie den Versandnachweis auf. Fir die wirksame Auslibung eines gesetzlichen Widerrufsrechts missen Sie
nicht auf die Antwort von YIVO warten.

6. Ohne vorherige Vereinbarung nehmen wir keine per Nachnahme versandten Riicksendungen an. Sendungen an
Stellen, an denen YIVO personlich abholen muss, bedirfen ebenfalls vorheriger Vereinbarung. Verfligbare und
vereinbarte Ruckgabemethoden der Plattform bleiben erhalten.

7. Wenn Sie den Nachrichtengenerator der Website oder eine Schaltfliche zum Offnen Ihrer E-Mail-Anwendung
verwenden, priifen Sie den vorbereiteten Text und senden Sie die E-Mail selbst ab. Das Ausfiillen von Feldern,
Kopieren von Text oder Offnen einer E-Mail-Anwendung sendet keine Erklarung an YIVO und wahrt die Frist nicht.
Der Generator ist eine Hilfestellung, nicht der einzige Erklarungsweg.

8. Fur die blolke Anmeldung einer Riickgabe verlangen wir weder eine Marketingeinwilligung noch Fotos, einen
Originalkassenbon oder eine Bankverbindung. Fehlen zur Zuordnung des Kaufs oder zur Erstattung erforderliche
Angaben, kontaktieren wir Sie.

8. Wer die Riicksendekosten tragt

1. Im freiwilligen Programm tragt der Kaufer die unmittelbaren Kosten der Ricksendung, sofern YIVO oder die fir den
Kauf geltenden Plattformbedingungen keine kostenlose Riickgabe oder eine andere giinstigere Regelung zugesagt
haben.

2. Bei einem gesetzlichen Widerruf tragt der Kaufer die unmittelbaren Riicksendekosten nur innerhalb der gesetzlichen
Grenzen, insbesondere unter der Voraussetzung einer ordnungsgemafen vorherigen Information tber diese Pflicht.
Fehlende Informationen kénnen nicht durch eine Belastung des Kunden aufgrund spater veroffentlichter Bedingungen
nachgeholt werden.

3. Diese Regeln Ubertragen keine Kosten auf den Kunden, die YIVO im Zusammenhang mit einer berechtigten
Mangelreklamation zu tragen hat. Die Kosten der Reklamationsabwicklung richten sich nach dem anwendbaren Recht
und etwaigen glinstigeren Bedingungen einer freiwilligen Garantie.

9. Was wir erstatten und wann

1. Vorbehaltlich der Abrechnung der Aktion nach Abschnitt 9b: Bei einer Riickgabe im freiwilligen Programm erstatten
wir den tatsachlich gezahlten Preis des zurtickgegebenen Produkts unter Berticksichtigung des ihm zugeordneten
Rabatts und einer etwaigen berechtigten Kiirzung nach Abschnitt 9a. In diesem Verfahren erstatten wir die
urspringlichen Lieferkosten der Bestellung nicht, sofern beim Kauf keine guinstigeren Bedingungen zugesagt wurden.

2. Bei einem gesetzlichen Widerruf erstatten wir Zahlungen im gesetzlich vorgeschriebenen Umfang einschlieflich der
geschuldeten urspringlichen Lieferkosten. Wurde eine teurere Lieferart als die guinstigste von YIVO angebotene
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Standardlieferung gewabhlt, ist die Erstattung der Lieferkosten gesetzlich begrenzt. Bei teilweisem Widerruf
berlicksichtigen wir dessen Umfang und die dem behaltenen Teil der Bestellung zuzuordnenden Lieferkosten; wir
wenden keine automatische Regel ,Lieferkosten werden nie erstattet” an.

3. Wir berechnen keine Bearbeitungsgebtihr oder Gebihr allein fur die Annahme einer Rickgabe. Die Produkterstattung
darf nur nach Abschnitt 9a und 9b gekiirzt werden. Wir ziehen keinen festen Prozentsatz fir das Offnen der
Verpackung, die Anmeldung einer Riickgabe oder den bloRen Zeitablauf ab.

4. Wir erstatten Zahlungen unverzlglich, spatestens 14 Tage nach Eingang einer wirksamen Erklarung. Sofern wir nicht
angeboten haben, das Produkt selbst abzuholen, dirfen wir die Zahlung zuriickhalten, bis wir das Produkt oder einen
Nachweis seiner Ricksendung erhalten haben, je nachdem, was zuerst eintritt. Im freiwilligen Programm betrifft die
Erstattungspflicht Riickgaben, die dessen Bedingungen erfillen.

5. Wir verwenden fir die Erstattung dasselbe Zahlungsmittel, sofern der Kaufer nicht ausdrticklich einem anderen
Verfahren ohne zusatzliche Kosten zustimmt. Bei Nachnahmezahlungen vereinbaren wir die Erstattungsmethode,
beispielsweise eine Uberweisung auf ein angegebenes Konto. Wir ersetzen Geldriickzahlungen nicht durch einen
verpflichtenden Gutschein.

6. Bei Geschaftskaufen stellen wir die erforderlichen Korrekturbelege aus. Buchhaltungsverfahren heben die Pflicht zur
Einhaltung der Erstattungsfrist nicht auf.

7. Sind die Bedingungen des freiwilligen Programmes nicht erfiillt, nennen wir auf das konkrete Produkt bezogene Griinde
und vereinbaren das weitere Vorgehen. Deshalb lehnen wir die Prifung einer gesonderten Mangelreklamation nicht
ab.

9a. Wertverlust des Produkts und Erstattungsbetrag

1. Ein gebrauchtes, unvollstandiges, verschmutztes oder beschadigtes Produkt kann weniger wert sein als bei
Lieferung. Das bedeutet jedoch keinen automatischen Abzug. Entscheidend sind Ursache und tatsachlicher
Umfang des Wertverlusts, nicht allein das Offnen der Verpackung oder die Riicksendung.

2. Bei einem gesetzlichen Widerruf darf eine Kiirzung nur den Wertverlust erfassen, der durch einen Umgang entsteht,
der Uber die notwendige Priifung der Eigenschaften und Funktionsweise des Produkts hinausgeht. Eine gewdhnliche
zulassige Prifung wird nicht berechnet. Wir wenden Artikel 34(4) des polnischen Gesetzes Uber Verbraucherrechte
an, einschlie3lich des Ausschlusses dieser Haftung, wenn dem Kaufer die erforderlichen Widerrufsinformationen nicht
erteilt wurden. Dies gilt auch fiir nach Artikel 7aa geschiitzte Geschéaftskaufer. Eine Uber die zulassige Prifung
hinausgehende Nutzung rechtfertigt fir sich genommen nicht die Ablehnung eines wirksamen gesetzlichen Widerrufs.

3. Bei freiwilligen Riickgaben beurteilen wir den Wertverlust nach diesen SureFit 365™-Bedingungen und dehnen
gesetzliche Regeln nicht automatisch auf 365 Tage und alle Unternehmen aus. Ein Abzug ist bei einem nach
Abschnitt 5 angenommenen Produkt mdglich. Er erweitert das Programm nicht auf bedingungslose Riickgaben nach
reguldrer Nutzung und ersetzt nicht die Priifung der Hygieneausnahme.

4. Jede Kirzung wird individuell und verhaltnismaRig anhand des dokumentierten, dem Kaufer zuzurechnenden
Wertverlusts bestimmt. Wir berticksichtigen den Lieferzustand, den tatsachlichen Zustand des zurliickgegebenen
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Produkts, die Vollstandigkeit, die realistische Moglichkeit der Wiederherstellung seines Zustands und seinen
Restwert. Der Betrag darf weder den tatsachlichen Wertverlust noch den fiir dieses Produkt gezahlten Preis
Uberschreiten.

5. Wir belasten den Kaufer nicht flir einen Mangel oder eine Vertragswidrigkeit, fuir die YIVO verantwortlich ist, oder fiir
einen Wertunterschied allein aufgrund von Preisschwankungen oder Zeitablauf. Die Unmdglichkeit, ein Produkt als
neu weiterzuverkaufen, bedeutet nicht automatisch einen vollstandigen Wertverlust. Berechtigte
Wiederherstellungskosten konnen zur Beurteilung dieses Verlusts beitragen; wir berticksichtigen denselben Verlust
nicht doppelt, etwa einmal als Reinigungskosten und nochmals als bereits beseitigte Verschmutzung.

6. Mit der Abrechnung informieren wir auf einem dauerhaften Datentrager, beispielsweise per E-Mail, iber den
festgestellten Zustand, die Grundlage und Berechnungsmethode sowie den konkreten Kiirzungsbetrag. Auf Anfrage
stellen wir Belege wie Fotos oder eine Prufungsbeschreibung bereit. Der Kaufer kann der Bewertung durch eine
Antwort oder Kontaktaufnahme mit YIVO widersprechen.

7. Wir verlangen keine vorab erteilte Zustimmung zu willkirlichen Abzigen, wenden keine automatische prozentuale
Vertragsstrafe an und machen die fristgerechte Zahlung des unbestrittenen Betrags nicht von der Zustimmung des
Kaufers zu unserer Bewertung abhangig. Die Produktpriifung gewahrt keine zusatzliche Erstattungsfrist und
verlangert das Zurlickbehaltungsrecht nicht Gber Abschnitt 9.4 und das anwendbare Recht hinaus. Fur eine
ordnungsgemalfe Abrechnung erforderliche Erklarungen werden gesetzeskonform abgegeben; ein einseitiger
Vermerk ,gebrauchtes Produkt” ersetzt weder Grundlage noch Begriindung einer Kiirzung.

9b. Rabatte, Gratisartikel und Teilriickgaben

Diese Regeln gelten nur fur Kaufe nach Veroffentlichung dieser Fassung, sofern die betreffenden Aktionsbedingungen
vor dem Kauf mitgeteilt wurden und dem Recht sowie den Regeln der jeweiligen Plattform entsprechen. Sie gelten nicht
rickwirkend und beschranken keine beim Kauf gewahrten giinstigeren Rechte oder Zusicherungen.

Entfallt durch eine Teilrlickgabe die Voraussetzung eines Mengen- oder Setrabatts, berechnen wir den Preis der
behaltenen Produkte anhand der beim Kauf geltenden Schwellen und Preise neu. Produkterstattung = gezahlter Betrag
fur die abgerechneten Produkte abzuglich des neu berechneten Preises der behaltenen Produkte. Spatere Listenpreise
werden nicht verwendet; derselbe Rabatt wird nicht doppelt abgezogen. Bei weiteren Riickgaben berlicksichtigen wir
bereits erstattete Betrage; diese Klausel allein begriindet keine automatische Nachzahlung.

Beispiel: 5 Stuick zu 8 PLN = 40 PLN; der Einzelpreis ohne Rabatt betrug beim Kauf 10 PLN. Bei Riickgabe von 4 Stlick
und Behalten von 1 Stiick betragt die Erstattung 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, sofern die Voraussetzungen im ersten
Absatz von Abschnitt 9b erfullt sind.

Ein an einen Produktkauf oder eine Aktionsschwelle gebundener Gratisartikel ist zurlickzugeben, wenn seine
Voraussetzungen nach der Teilrlickgabe nicht mehr erfullt sind. Eine Abrechnung eines nicht zurlickgegebenen
Gratisartikels muss sich aus den beim Kauf mitgeteilten Aktionsbedingungen und dem geltenden Recht ergeben. Es gibt
keine beliebige Geblhr oder automatische Vertragsstrafe.

Die Aktionsabrechnung ist keine Minderung wegen Wertverlusts. Eine gesonderte begriindete Wertminderung richtet sich

ausschlief3lich nach Abschnitt 9a; derselbe Verlust wird nicht erneut angerechnet. Die Riickgabe eines vollstandigen
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unteilbaren Sets im Programm bleibt erforderlich (Abschnitt 2.5), ohne gesetzliche Anspriiche bezuglich seiner
Bestandteile einzuschranken. Gesetzliche Rechte, Reklamationen und Garantien bleiben unabhangig.

10. Fehlerhafte oder nicht der Beschreibung entsprechende Produkte

SureFit 365™ bietet eine zusatzliche Rickgabemdglichkeit. Eine Reklamation wegen eines fehlerhaften, bei Lieferung
beschadigten oder nicht vertragsgemaflen Produkts ist davon getrennt zu behandeln.

Passt ein Produkt trotz eindeutiger Zusicherung seiner Kompatibilitat mit lhrem Modell im Angebot nicht, kann eine
Vertragswidrigkeit statt eines bloRRen Sinneswandels vorliegen. Solche Falle verweisen wir nicht automatisch auf eine
freiwillige Riickgabe auf Kosten des Kaufers.

Sie kdnnen eine Reklamation unter reklamacje@yivo.pl oder tber den entsprechenden Plattformkanal einreichen.
Beschreiben Sie das Problem und machen Sie Angaben zur Zuordnung des Kaufs. Fotos oder die Modellbezeichnung
kénnen die Beurteilung erleichtern, wir stellen aber keine allgemeine Regel auf, nach der jede Reklamation ohne Fotos
abgelehnt wird.

Die gesetzliche Verkauferhaftung, die Haftung gegenliber Geschaftskaufern und eine etwaige freiwillige Garantie werden
jeweils anhand ihrer anwendbaren Grundlagen beurteilt. Die Frist von 365 Tagen verklrzt weder gesetzliche Fristen noch
den Schutz aus einer erteilten Garantie. SureFit 365™ ist keine Garantie daflr, dass jedes Produkt technisch zu jedem
Gerat passt.

11. Kaufe lber Plattformen und grenziiberschreitende Kaufe

Gunstigere Rechte aus den Bedingungen des konkreten Kaufs oder der Plattform bleiben unberthrt. Das Programm
beseitigt Plattformverfahren nicht; diese dirfen jedoch keine unabdingbaren Rechte des Kaufers ausschlie3en.

Bei grenziberschreitenden Verbraucherkaufen entziehen diese Bedingungen Verbrauchern nicht den Schutz
zwingender, auf den Vertrag anwendbarer Rechtsvorschriften, gegebenenfalls einschlieRlich des Rechts ihres
gewodhnlichen Aufenthaltsstaats. Wir verlangen nicht, dass alle Verbraucherstreitigkeiten ausschliellich vor dem fur die
Geschaftsadresse von YIVO zustandigen Gericht entschieden werden.

12. Anderungen, frithere Kiaufe und personenbezogene Daten

Das Programm gilt ab dem 9. September 2026. Eine neue Fassung schrankt mit einem friheren Kauf erworbene Rechte
nicht ein. Giinstigere Bedingungen oder Zusicherungen beim Kauf bleiben unberiihrt. Eine Anderung oder Beendigung
des Programms verkdrzt die bereits erfassten Kaufen gewahrte Rickgabefrist nicht. Die Angabe eines friiheren
Gultigkeitsbeginns bedeutet nicht, dass vor Abschluss eines bestimmten Vertrags erforderliche Informationen damals
erteilt wurden. Eine spatere Verdffentlichung fuhrt nicht rickwirkend Gebuhren oder Einschrankungen ein, die dem
Kaufer nicht zum erforderlichen Zeitpunkt mitgeteilt wurden.

Wir verarbeiten die mit einer Erklarung ubermittelten Daten, um den Kauf zuzuordnen, die Ruckgabe zu bearbeiten, die
Erstattung abzuwickeln und gesetzliche Pflichten zu erfullen. Einzelheiten enthalt die Datenschutzerklarung von YIVO.
Eine Riickgabe setzt keine Marketingeinwilligung voraus.
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Freiwillig verwendbares Muster einer Riickgabeerklarung

An: YIVO Sebastian Zajac, zwroty@yivo.pl
Adresse fiir Schriftverkehr und Riicksendungen: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Betreff: Riickgabeerklarung — YIVO SureFit 365™ — Bestellnummer, sofern bekannt

Guten Tag,

hiermit melde ich die Rickgabe des unten aufgefiihrten Produkts bzw. der unten aufgefiihrten Produkte an, die ich bei
YIVO gekauft habe. Sofern mir ein gesetzliches Widerrufsrecht zusteht, erklare ich mit dieser Nachricht den Widerruf des
Vertrags hinsichtlich der aufgefiihrten Produkte. Andernfalls nutze ich das YIVO SureFit 365™-Programm zu dessen
Bedingungen.

Name / Firmenname: ...

Bestellnummer oder andere Angaben zur Zuordnung des Kaufs: ...
Plattform oder Kaufort, sofern bekannt: ...

Zurlickzugebende Produkte und Stiickzahl: ...

Datum des Produkterhalts, sofern bekannt: ...

E-Mail-Adresse oder andere Antwortadresse: ...

Zusatzliche Angaben — freiwillig: ...

Bitte bestatigen Sie den Eingang dieser Erklarung und wickeln Sie die Riickgabe gemafl meinen Rechten und den
geltenden Bedingungen ab.

Die Verwendung dieses Musters ist freiwillig. Sie mussen Ihre Entscheidung weder begriinden noch selbst die
Rechtsgrundlage bestimmen. Eine fehlende Bestellnummer oder ein unbekanntes genaues Datum verhindert die
Erklarung nicht, wenn der Kauf anderweitig zugeordnet werden kann. Fur die bloRe Erklérung verlangen wir keine
Kontonummer; falls diese zur Erstattung bendtigt wird, stimmen wir sie gesondert ab. Bei Verwendung auf Papier kdnnen
Sie Adresse des Kaufers, Datum und Unterschrift erganzen; in einer E-Mail ist keine handschriftliche Unterschrift
erforderlich.
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Podminky vraceni YIVO SureFit 365™

365 dni na oznameni vraceni. Plati i pro firemni nakupy.

YIVO SureFit 365™ je doplrikovy bezplatny program vraceni produktl zakoupenych pfimo od YIVO. Nenahrazuje
zakonné pravo odstoupit od smlouvy, prava z vadného plnéni ani obchodni zaruku. Neznamena, ze Ize produkt 365 dni
bézné pouzivat a poté jej bezpodminecné vratit.

Program plati od: 9. zafi 2026
Verze dokumentu: 1.2 | 15.10.2026
Lhata kupujiciho: 365 dni od prevzeti vraceného produktu.

Datum Uc&innosti programu neni spoleénym poc¢atkem lhaty pro vraceni pro vSechny kupujici. Lhtu nepocitame od data
faktury, objednavky ani odeslani. Pozdéjsi upfesnéni téchto podminek neomezuiji prava ani vyhodnéjsi pfisliby
poskytnuté pfi nakupu.

1. Provozovatel programu a kontaktni udaje

Provozovatelem programu a prodavajicim je YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska,
Polska, dafiové identifikacni Cislo (NIP): 642-315-75-74, registracni Cislo podnikatele (REGON): 383257067, dale jen
,YIVO“.

Oznameni o vraceni pfijimame na zwroty@yivo.pl, pisemné na adrese naseho podnikani a prostfednictvim dostupného
postupu vraceni na platformé, na které byl nakup uskute¢nén. Volba jednoho zplsobu nevylucuje jiné pfipustné zpusoby
oznameni. Nemusite pouzivat vyhradné formulai YIVO. Uginné oznameni zaslané na jinou kontaktni adresu
zpfistupnénou YIVO neodmitame jen proto, Ze byla pouzita jina adresa.

Adresa pro vraceni produktu:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Kupujici a nakupy zahrnuté do SureFit 365™

1. Program mohou vyuzit spotiebitelé i podnikatelé, v€etné osob samostatné vydélecné Cinnych a spolecnosti. Faktura
vystavena na firmu sama o sobé vraceni nevylucuje.

2. Program se vztahuje na produkty znacky YIVO zakoupené pfimo od YIVO, véetné nakupu prostfednictvim prodejnich
platforem. Na platformé zkontrolujte, ze prodavajicim v objednavce je YIVO Sebastian Zajgc. Znacka YIVO na
produktu nebo v nazvu nabidky sama o sobé neznamenad, ze prodavajicim bylo YIVO.

3. Nakupy od nezavislych prodejcli nejsou automaticky zahrnuty. V téchto pfipadech se prava vici prodavajicimu a
pfipadna obchodni zaruka posuzuji samostatné.
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4. Nevyzadujeme placené ¢lenstvi, registraci produktu ani uvedeni davodu vraceni.

5. MUzete vratit cely nakup nebo vybrané produkty ¢i kusy. Pokud byl nakup jednou nedélitelnou sadou, vraceni v ramci
programu zahrnuje celou sadu. Tim nejsou omezena zakonna prava z nesouladu se smlouvou, ktery se tyka
jednotlivych soucasti.

3. Zakonna prava jsou na programu nezavisla

1. PFi nakupu zbozi na dalku ma spotfebitel zpravidla 14 dni na odstoupeni od smlouvy bez udani ddvodu, s vyhradou
zakonnych vyjimek. Zvlastni pfedpisy mohou stanovit jiné nebo delSi IhGty.

2. Prislusna zakonna prava se vztahuji také na fyzickou osobu nakupujici pfimo pro své podnikani, pokud pro ni smlouva
nema profesni povahu ve smyslu ¢lanku 7aa polského zakona o pravech spotrebitele. Faktura s DPH sama o sobé
tuto ochranu nerusi.

3. Podminky tohoto doplfikového programu, véetné pozadavkl na stav produktu, neomezuji zakonné odstoupeni od
smlouvy. Pokud zakonné pravo stale trva, postupujeme podle zakonnych pravidel, i kdyz od pfevzeti uplynulo vice
nez 14 dni.

4. Pfi zakonném odstoupeni chybéjici originalni obal nebo pouziti produktu automaticky neznamena ztratu prava
odstoupit. Podle ¢lanku 34 odst. 4 polského zakona o pravech spotfebitele Ize zohlednit skutecné snizeni hodnoty
zpusobené nakladanim nad ramec nezbytny ke zjisténi vlastnosti a funkénosti produktu. To neplati, pokud YIVO
neposkytlo zakonem pozadované informace o odstoupeni. Podrobna pravidla jsou v bodé 9a. Vyjimka pro nékteré
zapeceténé produkty popsana v bodé 6 se uplatiiuje samostatné.

5. Po uplynuti zakonné lhaty pro odstoupeni vyplyva moznost vratit produkt az do 365. dne ze SureFit 365™ a podléha
podminkam tohoto programu. Pro podnikatele bez zakonného prava odstoupit mdze program predstavovat zaklad pro
vraceni jiz ode dne prevzeti produktu.

4. Jak se pocita 365 dni

1. Na oznameni vraceni v ramci SureFit 365™ mate 365 kalendarnich dni od pfevzeti produktu vami nebo vami uréenou
osobou odliSnou od dopravce. Den pfevzeti se nezapoc€itava; prvnim dnem je nasledujici den. Datum neurCujeme
automaticky podle stavu odeslani, faktury ani pouhého ulozeni zasilky na vydejnim misté pfed jejim vyzvednutim
kupujicim nebo uréenou osobou.

2. U produktd dodavanych oddélené bézi Ihita programu od prevzeti konkrétniho vraceného produktu. PFi zakonném
odstoupeni uplatiiujeme zakonna pravidla pro pocatek Ihity, v€etné pravidel tykajicich se posledni polozky, Sarze
nebo soucasti.

3. K dodrzeni Ihiity programu staci pfed jejim uplynutim odeslat jednoznacné oznameni o vraceni. V této Ihaté nemusite
ziskat souhlas YIVO ani dorucit zasilku do skladu.

4. Produkt je tfeba odeslat zpét béhem nasledujicich 14 dni po oznameni. Lhlita pro odeslani je dodrzena, pokud je
zasilka odeslana pred jejim uplynutim.
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5. Pfipadne-li konec Ihuty na sobotu nebo zakonem stanoveny den pracovniho klidu, umoZzfiujeme Ukon provést
nasledujici den, ktery neni sobotou ani zakonem stanovenym dnem pracovniho klidu. Vyhodnéj$i kogentni pravni
pravidla tim nejsou dotCena.

5. Stav produktu pfi dobrovolném vraceni
Nasledujici pozadavky se tykaji vraceni v ramci doplfikového programu; neomezuji zakonné pravo odstoupit od smlouvy.

1. Pro vraceni celé ceny produktu v ramci programu jej vratte kompletni, bez poSkozeni vzniklého po dodani a bez
znamek pouzivani nad ramec nezbytného vyzkouSeni. Kupujicimu neuctujeme vady ani nesoulad se smlouvou, za
které odpovida YIVO.

2. Nezbytné ovéreni vlastnosti a vhodnosti dilu je dovoleno. Vzdy dodrzujte navod a bezpecnostni pravidla. Povolené
vyzkouSeni samo o sobé neodlvodriuje snizeni vracené Castky.

3. Drobné zmény stavu, znecisténi nebo chybéjici polozky nemusi automaticky znamenat odmitnuti vraceni v ramci
programu. Pokud produkt nadale spada do jeho pusobnosti, vraceni pfijmeme a podle bodu 9a Ize pfipadné zohlednit
pouze skute¢né snizeni hodnoty zplsobené nakladanim nad ramec povoleného vyzkouseni.

4. Program neni ro¢ni dobou bézného pouzivani produktu. Nevztahuje se na vraceni funkénich produkttl po bézném
pouzivani, napfiklad filtrd pouzitych k uklidu, bfitd pouzitych k holeni & se€eni nebo dilli trvale upravenych kupujicim.
Moznost snizené refundace tyto hranice programu nerusi. Prijeti takového produktu mimo program je mozné na
zakladé individualni dohody s YIVO, ktera stanovi podminky vypofadani a je zaznamenana napfiklad e-mailem.
Takova dohoda nesmi byt vyZadovana misto respektovani platného zakonného prava.

5. Pfed nevratnym krokem, napfiklad pfipevnénim dilu jednorazovou lepici vrstvou, zkontrolujte oznaceni modelu,
rozméry a navod. Ne kazdy dil Ize zkusit nasadit, aniz by se zménil jeho stav. Samotné nasazeni vS§ak automaticky
nedokazuje nepovolené pouziti: rozhoduje povaha ukonu a konkrétni produkt.

6. Originalni obal pomaha bezpe¢nému vraceni a identifikaci produktu, zpravidla v§ak neni podminkou vraceni. Za
otevreni nebo chybéjici béZny obal nelctujeme automaticky poplatek. Zvlastni vyznam peceti u nékterych produktd
vysvétluje bod 6.

7. Chybgjici obal, bézné pouzivani ani nemoznost spinit podminky dobrovolného programu nerusi prava z vadného
plnéni. Reklamace se posuzuje podle pfislusného zakonného zakladu nebo obchodni zaruky.

6. Produkty zapeceténé z divodi ochrany zdravi nebo hygieny

1. Zakonna vyjimka z prava odstoupit se miize na produkt vztahovat, pokud jsou splnény vSechny nasledujici podminky:
* byl dodan v zapeceténém obalu;
« obal byl po dodani otevren;

* po otevieni nelze produkt vratit z ddvodUi ochrany zdravi nebo hygieny podle ¢lanku 38 odst. 1 bodu 5 polského
zakona o pravech spotiebitele.
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2. Stejnou vyjimku uplatriujeme v dobrovolném programu SureFit 365™. Neznamena to vSak, ze automaticky
vyluCujeme z vraceni kazdy dil holiciho strojku nebo sluchatek.

3. Tyto podminky se mohou tykat napfiklad nékterych koncovek a nastavct do usi a hlavic, bfitd a planzet holicich
strojkU. V kazdém pripadé zalezi na vlastnostech konkrétniho produktu, jeho skute¢ném zapeceténi a zdravotnich i
hygienickych divodech.

4. Otevieni samotného prepravniho kartonu neni otevienim zapeceténého obalu produktu. Pokud produkt pfi dodani
nebyl fadné zapecetén nebo byla pecet jiz poSkozena, pouhy odkaz na kategorii produktu neodlvodnuje uplatnéni
této zakonné vyjimky.

5. Produkty s neporusenou peceti Ize vratit podle ostatnich pravidel platnych pro pfislusny druh vraceni. NeporusSuijte

pecet pouze kvuli pofizeni fotografii k oznameni.

6. Hygienicka vyjimka nevylucuje prava z vadného pInéni ani prava u produktu, ktery neodpovida smlouvé.
Takovou reklamaci posuzujeme nezavisle na SureFit 365™.

7. Jak oznamit vraceni a odeslat produkt zpét

1. PoSlete jednoznacné oznameni o vraceni na zwroty@yivo.pl, pouzijte dostupny postup platformy nebo podejte
oznameni pisemné&. Nemusite citovat konkrétni ustanoveni ani samostatné volit pravni zaklad.

2. Pro snazsi identifikaci nakupu uvedte své jméno nebo nazev firmy, kontaktni tdaje a Cislo objednavky nebo jiné
informace umoznujici dohledat transakci. Uvedte vraceny produkt a poc€et kust. SKU nebo EAN mohou pomoci, ale
nenahrazuji ani neomezuji jiné zplsoby identifikace nakupu.

3. Nevyzadujeme original uctenky, Cislo RMA, vysvétleni rozhodnuti ani vyhradni pouziti naSeho formulare. Transakci
muze dolozit potvrzeni objednavky, faktura, historie nakupt nebo jiny vhodny diikaz.

4. Chrante produkt pfed poskozenim pfi pfepravé a odeslete jej na adresu pro vraceni uvedenou v bodé 1. Ostré dily
zajistéte proti poranéni osob manipulujicich se zasilkou a dodrzujte navod a upozornéni.

5. Uschovejte doklad o odeslani. Pro u¢inné uplatnéni zakonného prava odstoupit neni nutné ¢ekat na odpovéd YIVO.

6. Vracené zasilky na dobirku nepfijimame bez pfedchozi dohody. Pfedchozi dohodu vyzaduji také zasilky do mist, kde
je musi YIVO osobné vyzvednout. Dostupné a dohodnuté zplsoby vraceni platformy zUstavaji zachovany.

7. Pokud pouzivate generator zprav na webu nebo tlacitko otevirajici e-mailovou aplikaci, zkontrolujte pfipraveny text a
e-mail sami odeslete. Vyplnéni poli, zkopirovani textu ani otevieni e-mailové aplikace neodesle oznameni YIVO a
nezajisti dodrzeni Ihaty. Generator slouzi k usnadnéni, neni jedinym zplsobem oznameni.

8. K samotnému oznameni vraceni nevyzadujeme souhlas s marketingem, fotografie, original uctenky ani €islo
bankovniho uc¢tu. Pokud chybi informace potfebné k identifikaci nakupu nebo vyporadani refundace, kontaktujeme
vas.
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8. Kdo hradi dopravu zpét

1. V dobrovolném programu hradi kupujici pfimé naklady na odeslani produktu zpét, pokud YIVO nebo podminky
platformy platné pro dany nakup nestanovily bezplatné vraceni ¢i jiné vyhodnéjsi pravidlo.

2. Pfi zakonném odstoupeni hradi kupujici pfimé naklady vraceni pouze v mezich zakona, zejména za predpokladu
fadného predchoziho informovani o této povinnosti. Chybéjici informace nelze napravit Gétovanim nakladu
zakaznikovi podle pozdé&ji zvefejnénych podminek.

3. Tato pravidla nepfenaseji na zakaznika naklady, které pfi opravnéné reklamaci vadného zbozi nalezi YIVO. Naklady
vyfizeni reklamace se urcuji podle platného prava a pfipadnych vyhodnéjSich podminek obchodni zaruky.

9. Co a kdy vracime

1. S vyhradou vyporadani akce podle bodu 9b: P¥i vraceni v ramci dobrovolného programu vracime cenu skute¢né
zaplacenou za vraceny produkt se zohlednénim pfidélené slevy a pfipadného odivodnéného snizeni popsaného v
bodé 9a. V tomto rezimu nevracime plvodni naklady na doru€eni objednavky, pokud pfi nakupu nebyly poskytnuty
vyhodné&jsi podminky.

2. PFi zdkonném odstoupeni vracime platby v rozsahu pozadovaném zakonem, v€etné pfisluSnych pavodnich nakladi
na doruceni. Pokud byl zvolen drazsi zplsob doru¢eni nez nejlevnéjsi bézny zplsob nabizeny YIVO, nahrada
dopravy je omezena podle zakona. Pfi ¢asteCném odstoupeni zohledfujeme rozsah odstoupeni a naklady na dopravu
pfipadajici na ponechanou ¢ast objednavky; neuplatiiujeme automatické pravidlo ,doprava se nikdy nevraci*.

3. Neuctujeme manipulacni poplatek ani poplatek za samotné pfijeti vraceni. Vracenou ¢astku za produkt Ize snizit
pouze podle bodu 9a a 9b. Neuplatiiujeme pevnou procentni srazku za otevieni obalu, oznameni vraceni ani pouhé
plynuti Casu.

4. Platby vracime bez zbyte¢ného odkladu, nejpozdéji do 14 dni od obdrzeni u€inného oznameni. Pokud jsme nenabidli,
Ze produkt sami vyzvedneme, muzeme platbu zadrzet do obdrzeni produktu nebo dikazu o jeho odeslani zpét, podle
toho, co nastane dfive. V dobrovolném programu se povinnost refundace tyka vraceni splfujicich jeho podminky.

5. Penize vracime stejnym platebnim zplsobem, pokud kupujici vyslovné nesouhlasi s jinym zpUsobem, ktery mu
nezpUsobi dal$i naklady. U plateb na dobirku dohodneme zptsob vraceni, napfiklad pfevod na poskytnuty Gcet.
Penézni refundaci nenahrazujeme povinnym poukazem.

6. U firemnich nakup(i vystavujeme poZadované opravné doklady. Ugetni postupy nerusi povinnost dodrzet |lhitu pro
refundaci.

7. Pokud podminky dobrovolného programu nejsou spinény, uvedeme davody vztahujici se ke konkrétnimu produktu a
dohodneme dalsi postup s nim. To nevede k odmitnuti posoudit samostatnou reklamaci vadného zbozi.
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9a. Snizeni hodnoty produktu a vracena ¢astka

1.

Pouzity, nekompletni, znecistény nebo poskozeny produkt miize mit nizsi hodnotu nez pri dodani. To vSak
neznamena automatickou srazku. Rozhoduje pfi¢ina a skute¢ny rozsah snizeni hodnoty, nikoli pouze otevieni
obalu nebo odeslani produktu zpét.

. Pfi zakonném odstoupeni mize sniZzeni zahrnovat pouze ztratu hodnoty zplisobenou nakladanim nad ramec

nezbytny ke zjisténi viastnosti a funkénosti produktu. Bézné povolené vyzkouseni se nezpoplatriuje. Uplatiiujeme
Clanek 34 odst. 4 polského zakona o pravech spotiebitele, v€etné vylouceni této odpovédnosti, pokud kupujici
nedostal pozadované informace o odstoupeni. To plati také pro opravnéné podnikatele chranéné ¢lankem 7aa.
Pouziti nad ramec povoleného vyzkouseni samo o sobé neodlvodnuje odmitnuti u€inného zakonného odstoupeni.

. PFi dobrovolném vraceni se snizeni hodnoty posuzuje podle téchto podminek SureFit 365™, nikoli automatickym

roz8ifenim zakonnych pravidel na 365 dni a vdechny podnikatele. Je mozné u produktu pfijatého podle bodu 5.
Nerozsifuje program na bezpodminecné vraceni po bézném pouzivani ani nenahrazuje posouzeni hygienické
vyjimky.

. Kazdé snizeni se urcuje individualné a umérné doloZzenému snizeni hodnoty z pficin pficitatelnych kupujicimu.

Zohlednujeme stav pfi dodani, skute¢ny stav vraceného produktu, kompletnost, realnou moznost obnoveni jeho stavu
a zbyvaijici hodnotu. Castka nesmi prekrogit skuteéné snizeni hodnoty ani cenu zaplacenou za dany produkt.

. Kupujicimu neuctujeme vadu nebo nesoulad se smlouvou, za které odpovida YIVO, ani rozdil hodnoty zpUsobeny

vyhradné kolisanim cen €i plynutim ¢asu. Nemoznost znovu prodat produkt jako novy automaticky neznamena uplnou
ztratu hodnoty. Pfipadné odivodnéné naklady na obnoveni stavu mohou pomoci pfi posouzeni ztraty; tutéz ztratu
nezapocitavame dvakrat, napfiklad jednou jako naklady na Cisténi a znovu jako jiz odstranéné znecisténi.

. Pfi vyporadani poskytujeme na trvalém nosici, napfiklad e-mailem, informace o zjiSténém stavu, zakladu a zpusobu

vypoctu i konkrétni Castce snizeni. Na zadost poskytneme podklady, napfiklad fotografie nebo popis kontroly. Kupujici
mUze posouzeni rozporovat odpovédi nebo kontaktovanim YIVO.

. Nevyzadujeme prfedchozi souhlas s libovolnymi srazkami, neuplatfiujeme automatickou procentni sankci ani

nepodminujeme v€asnou vyplatu nesporné ¢astky souhlasem kupujiciho s nasim posouzenim. Kontrola produktu
neposkytuje dodate¢ny ¢as na refundaci ani neprodluzuje pravo ji zadrzet nad ramec bodu 9.4 a platného prava.
Prohlaseni potfebna pro fadné vyporadani poskytujeme v souladu se zakonem; jednostranna poznamka ,pouzity
produkt nenahrazuje zaklad ani odGvodnéni snizeni.

9b. Slevy, darky a ¢astec¢né vraceni

Tato pravidla plati pouze pro nakupy po zvefejnéni této verze, pokud byly pfislusné podminky akce sdéleny pred

nakupem a odpovidaji pravu i pravidlim dané platformy. Neplsobi zpétné a neomezuji vyhodnéj$i prava ani pfisliby
poskytnuté pfi nakupu.

Pokud po ¢astecném vraceni nakup jiz nesplfiuje podminky mnozstevni nebo sady poskytované slevy, pfepocteme cenu
ponechanych produktl podle prahd a cen platnych pfi nakupu. Refundace za produkty = zaplacena ¢astka za

vyporadavané produkty minus pfepoctena cena ponechanych produktd. Nepouzivame pozdéjsi katalogové ceny ani
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neodecitame stejnou slevu dvakrat. Pfi dalSich vracenich zohledriujeme jiz vracené Castky; toto ustanoveni samo
nezaklada automaticky doplatek.

Priklad: 5 kust po 8 PLN = 40 PLN; cena kusu bez slevy pfi nakupu byla 10 PLN. Pfi vraceni 4 kust a ponechani 1 &ini
refundace 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, jsou-li spInény podminky prvniho odstavce bodu 9b.

Darek podminény koupi produktu nebo dosazenim prahu akce se vraci, pokud po ¢asteném vraceni jiz nejsou splnény
podminky jeho ziskani. Pfipadné vyporadani nevraceného darku musi vyplyvat z podminek akce sdélenych pfi nakupu a
platného prava. Neuctujeme libovolny poplatek ani automatickou sankci.

Vyporadani akce neni snizenim za ztratu hodnoty produktu. Samostatné odtivodnéné snizeni za ztratu hodnoty se Fidi
vyluéné& bodem 9a; stejnou ztratu nezapocitdvame znovu. Zachovavame vraceni kompletni nerozdélitelné sady v
programu (bod 2.5), aniz omezujeme zakonné naroky tykajici se jejich ¢asti. Zakonna prava, reklamace a zaruky
zUstavaji nezavislé.

10. Vadné produkty nebo produkty neodpovidajici popisu

SureFit 365™ poskytuje dopliikovou moznost vraceni. Reklamace produktu, ktery je vadny, poSkozeny pfi dodani nebo
neni v souladu se smlouvou, je samostatnou zalezitosti.

Pokud produkt nepasuje navzdory jednozna¢nému ujisténi v nabidce o kompatibilité s vas§im modelem, maze jit o
nesoulad se smlouvou, nikoli prostou zménu rozhodnuti. Takové pFipady automaticky neodkazujeme na dobrovolné
vraceni na naklady kupujiciho.

Reklamaci mizete podat na reklamacje@yivo.pl nebo pfislusnym kanalem platformy. Popi$te problém a uvedte
informace umoznujici dohledat nakup. Fotografie nebo oznaceni modelu mohou pomoci pfi posouzeni, nestanovujeme
vSak obecné pravidlo odmitani kazdé reklamace bez fotografii.

Zakonna odpovédnost prodavajiciho, odpovédnost vici podnikateliim a pfipadna obchodni zaruka se posuzuji podle
pFisluSnych platnych zaklad(. Lhita 365 dni nezkracuje zakonné Ihity ani ochranu z poskytnuté zaruky. SureFit 365™
neni zarukou, ze kazdy produkt technicky pasuje ke kazdému zafizeni.

11. Nakupy na platformach a preshraniéni nakupy

Vyhodnéjsi prava vyplyvajici z podminek konkrétniho nakupu nebo platformy zlstavaji nedot€ena. Program nerusi
postupy platforem, tyto postupy v§ak nemohou vylougit prava, kterych nelze kupujiciho zbavit.

PFi pfeshrani¢nim prodeji spotfebitelim tyto podminky nezbavuji spotfebitele ochrany podle kogentnich ustanoveni prava
rozhodného pro smlouvu, v€etné pfipadné pouzitelnych pravnich predpist zemé jejich obvyklého bydlisté.
Nevyzadujeme, aby vSechny spotrebitelské spory feSil vyhradné soud pfislusny podle sidla YIVO.
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vr wawgs

prisliby poskytnute pfi nakupu zUstavaji nedotéeny. Zména nebo ukonéeni programu nezkraCUJe IhGtu pro vraceni
pfiznanou jiz zahrnutym nakuptm. Uvedeni dfivéjSiho data ucinnosti neznamena, Ze tehdy byly poskytnuty informace
pozadované pred uzavienim konkrétni smlouvy. Pozdé&jsi zvefejnéni nezavadi zpé&tné poplatky ani omezeni, které nebyly
kupujicimu sdéleny v pozadovaném okamziku.

Udaje poskytnuté v oznameni zpracovavame za Uéelem identifikace nakupu, vyfizeni vraceni, vyporadani refundace a
plnéni pravnich povinnosti. Podrobnosti uvadeéji zasady ochrany osobnich udaja YIVO. Vraceni neni podminéno
souhlasem s marketingem.

Nepovinny vzor oznameni o vraceni

Komu: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adresa pro korespondenci a vraceni produkta: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Predmét: Oznameni o vraceni — YIVO SureFit 365™ — Cislo objednavky, je-li znamo

Dobry den,

timto oznamuji vraceni nize uvedeného produktu nebo produktt zakoupenych od YIVO. Pokud mi nalezi zakonné pravo
odstoupit od smlouvy, je tato zprava prohlasenim o uplatnéni tohoto prava ve vztahu k uvedenym produktim. V ostatnim
rozsahu vyuzivam program YIVO SureFit 365™ za jeho podminek.

Jméno a pfijmeni / nazev firmy: ...

Cislo objednavky nebo jiné informace umoziiujici dohledat nakup: ...
Platforma nebo misto nakupu, je-li znamo: ...

Vracené produkty a pocet kusu: ...

Datum prevzeti produktu, je-li znamo: ...

E-mail nebo jina adresa pro odpovéd: ...

Doplfujici informace — nepovinné: ...

Prosim o potvrzeni pfijeti tohoto oznameni a vyporadani vraceni v souladu s mymi pravy a pfislusnymi podminkami.

Pouziti tohoto vzoru je dobrovolné. Nemusite vysvétlovat své rozhodnuti ani sami ur€ovat pravni zaklad. Chybéjici €islo
objednavky nebo pfesné datum nebrani oznameni, pokud Ize nakup identifikovat jinak. K samotnému oznameni
nevyzadujeme &islo Uctu; bude-li potfebné pro refundaci, dohodneme je samostatné. PFi pouZiti papirového vzoru mliZzete
doplnit adresu kupujiciho, datum a podpis; v e-mailu neni vlastnoruc¢ni podpis vyzadovan.
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Podmienky vratenia YIVO SureFit 365™

365 dni na oznamenie vratenia. Plati aj pre firemné nakupy.

YIVO SureFit 365™ je doplnkovy bezplatny program vratenia produktov zakipenych priamo od YIVO. Nenahradza
zakonné pravo odstupit od zmluvy, prava zo zodpovednosti za vady ani obchodnu zaruku. Neznamena, Ze produkt
mozno 365 dni bezne pouzivat’ a potom ho bezpodmienecne vratit.

Program plati od: 9. septembra 2026
Verzia dokumentu: 1.2 | 15.10.2026
Lehota kupujuceho: 365 dni od prevzatia vracaného produktu.

Datum acinnosti programu nie je spoloénym zaciatkom lehoty na vratenie pre vSetkych kupujucich. Lehotu nepocitame od
datumu faktury, objednavky ani odoslania. Neskorsie spresnenia tychto podmienok neobmedzuju prava ani vyhodnejsSie
uistenia poskytnuté pri nakupe.

1. Prevadzkovatel programu a kontaktné udaje

Prevadzkovatelom programu a predavajucim je YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska,
Polska, dafiové identifikacné Cislo (NIP): 642-315-75-74, registracné Cislo podnikatela (REGON): 383257067, dalej len
,YIVO“.

Oznamenia o vrateni prijimame na zwroty@yivo.pl, pisomne na adrese nasho podnikania a prostrednictvom
dostupného postupu vratenia na platforme, na ktorej sa nakup uskutocnil. Vyber jedného spdsobu nevyluc€uje iné
pripustné spdsoby oznamenia. Nemusite pouZivat vyluéne formular YIVO. Uginné oznamenie zaslané na int kontaktnu
adresu spristupnenu YIVO neodmietame len preto, Ze bola pouzita ina adresa.

Adresa na vratenie produktov:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Kupujuci a nakupy zahrnuté do SureFit 365™

1. Program mozu vyuZit spotrebitelia aj podnikatelia vratane Zivnostnikov a spolo¢nosti. Faktura vystavena na firmu
sama osebe nevyluCuje vratenie.

2. Program sa vztahuje na produkty znacky YIVO zakupené priamo od YIVO vratane nakupov prostrednictvom
predajnych platforiem. Na platforme skontrolujte, Ze predavajucim v objednavke je YIVO Sebastian Zajgc. Znacka
YIVO na produkte alebo v nazve ponuky sama osebe neznamena, Ze predavajucim bolo YIVO.

3. Nakupy od nezavislych predajcov nie su automaticky zahrnuté. V tychto pripadoch sa prava voc€i predavajucemu a
pripadna obchodna zaruka posudzuju samostatne.
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4. Nevyzadujeme platené Clenstvo, registraciu produktu ani uvedenie dévodu vratenia.

5. Mézete vratit’ cely nakup alebo vybrané produkty €i kusy. Ak nakup predstavoval jednu nedelitelnu supravu, vratenie v
ramci programu zahffia celd supravu. Tym nie su obmedzené zakonné prava pri nesulade so zmluvou tykajucom sa
jednotlivych sucasti.

3. Zakonné prava su od programu nezavislé

1. Pri nakupe tovaru na dialku ma spotrebitel spravidla 14 dni na odstupenie od zmluvy bez uvedenia dévodu, s
vyhradou zakonnych vynimiek. Osobitné predpisy mozu stanovit’ iné alebo dlhSie lehoty.

2. Prislusné zakonné prava sa vztahuju aj na fyzickd osobu nakupujicu priamo pre svoje podnikanie, ak pre fiu zmluva
nema profesijny charakter v zmysle ¢lanku 7aa polského zakona o pravach spotrebitela. Faktira s DPH sama osebe
tuto ochranu nerusi.

3. Podmienky tohto doplnkového programu vratane poziadaviek na stav produktu neobmedzuju zakonné odstupenie od
zmluvy. Ak zakonné pravo stale trva, postupujeme podla zakonnych pravidiel, aj ked od prevzatia uplynulo viac nez
14 dni.

4. Pri zakonnom odstupeni chybajuci pdvodny obal alebo pouzitie produktu automaticky neznamena stratu prava
odstupit. Podla ¢lanku 34 ods. 4 polského zakona o pravach spotrebitela mozno zohladnit skutocné znizenie hodnoty
spbsobené zaobchadzanim nad ramec potrebny na zistenie vlastnosti a funk&nosti produktu. To neplati, ak YIVO
neposkytlo zakonom pozadované informacie o odstupeni. Podrobné pravidla su v bode 9a. Vynimka pre niektoré
zapecatené produkty opisana v bode 6 sa uplatiiuje samostatne.

5. Po uplynuti zakonnej lehoty na odstupenie vyplyva moznost vratit produkt az do 365. dia zo SureFit 365™ a podlieha
podmienkam tohto programu. Pre podnikatela bez zakonného prava odstupit méze program predstavovat' zaklad na
vratenie uz odo dna prevzatia produktu.

4. Ako sa pocita 365 dni

1. Na oznamenie vratenia v ramci SureFit 365™ mate 365 kalendarnych dni od prevzatia produktu vami alebo vami
uréenou osobou odliSnou od dopravcu. Den prevzatia sa nezapocitava; prvym diiom je nasledujuci der. Datum
neurcujeme automaticky podla stavu odoslania, faktury ani samotného ulozenia zasielky na vydajnom mieste pred jej
vyzdvihnutim kupujicim alebo uréenou osobou.

2. Pri produktoch dodavanych oddelene plynie lehota programu od prevzatia konkrétneho vracaného produktu. Pri
zakonnom odstupeni uplatiiujeme zakonné pravidla zaciatku lehoty vratane pravidiel tykajucich sa poslednej polozky,
Sarze alebo sucasti.

3. Na dodrzanie lehoty programu staci pred jej uplynutim odoslat’ jednoznacné oznamenie o vrateni. V tejto lehote
nemusite ziskat suhlas YIVO ani dorugit zasielku do skladu.

4. Produkt treba odoslat’ spat po€as nasledujucich 14 dni po oznameni. Lehota na odoslanie je dodrzana, ak je zasielka
odoslana pred jej uplynutim.
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5. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu alebo zakonom stanoveny den pracovného pokoja, umozfiujeme ukon vykonat
nasledujuci den, ktory nie je sobotou ani zakonom stanovenym dfiom pracovného pokoja. VyhodnejSie kogentné
pravne pravidla tym nie su dotknuté.

5. Stav produktu pri dobrovol'nom vrateni

Nasledujuce poziadavky sa tykaju vratenia v ramci doplnkového programu; neobmedzuju zakonné pravo odstupit od
zmluvy.

1. Na vratenie celej ceny produktu v ramci programu ho vratte kompletny, bez poSkodenia vzniknutého po dodani a bez
znamok pouzivania nad ramec nevyhnutného vyskuSania. Kupujucemu neuctujeme vady ani nesulad so zmluvou, za
ktoré zodpoveda YIVO.

2. Nevyhnutné overenie vlastnosti a vhodnosti dielu je dovolené. Vzdy dodrziavajte navod a bezpecnostné pravidla.
Povolené vyskuSanie samo osebe neoddvodiiuje zniZenie vracanej sumy.

3. Drobné zmeny stavu, znecistenie alebo chybajluce polozky nemusia automaticky znamenat odmietnutie vratenia v
ramci programu. Ak produkt nadalej patri do jeho posobnosti, vratenie prijmeme a podla bodu 9a mozno pripadne
zohladnit' iba skuto&né znizenie hodnoty spésobené zaobchadzanim nad ramec povoleného vyskusania.

4. Program nie je roénym obdobim bezného pouzivania produktu. Nevztahuje sa na vracanie funkénych produktov po
beznom pouzivani, napriklad filtrov pouzitych na upratovanie, Cepeli pouzitych na holenie ¢i kosenie alebo dielov
trvalo upravenych kupujucim. Moznost znizenej refundacie tieto hranice programu nerusi. Prijatie takého produktu
mimo programu je mozné na zaklade individualnej dohody s YIVO, ktora uruje podmienky vysporiadania a je
zaznamenana napriklad e-mailom. Takato dohoda sa nesmie vyzadovat namiesto reSpektovania platného zakonného
prava.

5. Pred nezvratnym krokom, napriklad pripevnenim dielu jednorazovou lepiacou vrstvou, skontrolujte oznacenie modelu,
rozmery a navod. Nie kazdy diel mozno skusit nasadit bez ovplyvnenia jeho stavu. Samotné nasadenie vSak
automaticky nepreukazuje nepovolené pouzitie: rozhoduje povaha ukonu a konkrétny produkt.

6. P6vodny obal pomaha bezpecnému vrateniu a identifikacii produktu, spravidla vSak nie je podmienkou vratenia. Za
otvorenie alebo chybajuci bezny obal neluctujeme automaticky poplatok. Osobitny vyznam pecati pri niektorych
produktoch vysvetluje bod 6.

7. Chybaijuci obal, bezné pouzivanie ani nemoznost’ splnit podmienky dobrovolného programu nerusia prava zo
zodpovednosti za vady. Reklamacia sa posudzuje podla prislusného zakonného zakladu alebo obchodnej zaruky.

6. Produkty zapecatené z déovodov ochrany zdravia alebo hygieny

1. Zakonna vynimka z prava odstupit sa moze na produkt vztahovat, ak su splnené vsetky nasledujuce podmienky:
* bol dodany v zape€atenom obale;

« obal bol po dodani otvoreny;
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* po otvoreni nemozno produkt vratit z dévodov ochrany zdravia alebo hygieny podla ¢lanku 38 ods. 1 bodu 5
polského zakona o pravach spotrebitela.

2. Rovnaku vynimku uplatiiujeme v dobrovolnom programe SureFit 365™. Neznamena to vSak, ze automaticky
vyluCujeme z vratenia kazdy diel holiaceho strojceka alebo sltchadiel.

3. Tieto podmienky sa m6zu tykat’ napriklad niektorych koncoviek a nadstavcov do usi a hlavic, Cepeli a planziet
holiacich strojcekov. V kazdom pripade zalezi na vlastnostiach konkrétneho produktu, jeho skutoénom zapecateni a
zdravotnych ¢i hygienickych dévodoch.

4. Otvorenie samotného prepravného kartonu nie je otvorenim zapecateného obalu produktu. Ak produkt pri dodani
nebol riadne zapecateny alebo bola pe€at’ uz poSkodena, samotny odkaz na kategoriu produktu neodévodriuje
uplatnenie tejto zakonnej vynimky.

5. Produkty s neporusenou pecatou mozno vratit podla ostatnych pravidiel platnych pre prislusny druh vratenia.
Neporusujte pecat iba kvoli vyhotoveniu fotografii k oznameniu.

6. Hygienicka vynimka nevyluéuje prava zo zodpovednosti za vady ani prava pri produkte, ktory nezodpoveda
zmluve. Takuto reklamaciu posudzujeme nezavisle od SureFit 365™.

7. Ako oznamit’ vratenie a odoslat’ produkt spat’

1. Poslite jednoznacné oznamenie o vrateni na zwroty@yivo.pl, pouzite dostupny postup platformy alebo podajte
oznamenie pisomne. Nemusite citovat konkrétne ustanovenie ani samostatne volit pravny zaklad.

2. Na jednoduchsiu identifikaciu nakupu uvedte svoje meno alebo nazov firmy, kontaktné udaje a Cislo objednavky alebo
iné informacie umoznujice dohladat transakciu. Uvedte vracany produkt a pocet kusov. SKU alebo EAN mézu
poméct, nenahradzaju vSak ani neobmedzuju iné spbsoby identifikacie nakupu.

3. NevyZadujeme original pokladni¢ného dokladu, €islo RMA, vysvetlenie rozhodnutia ani vylu¢né pouzitie nasho
formulara. Transakciu méze dolozit potvrdenie objednavky, faktura, historia nakupov alebo iny vhodny dokaz.

4. Chrante produkt pred poskodenim pri preprave a odoslite ho na adresu na vratenie uvedent v bode 1. Ostré diely
zaistite proti poraneniu oséb manipulujucich so zasielkou a dodrziavajte navod a upozornenia.

5. Uschovajte doklad o odoslani. Na ucinné uplatnenie zakonného prava odstupit nie je potrebné ¢akat na odpoved
YIVO.

6. Vratené zasielky na dobierku neprijimame bez predchadzajucej dohody. Predchadzajucu dohodu vyZaduju aj zasielky
do miest, kde ich musi YIVO osobne prevziat. Dostupné a dohodnuté spdsoby vratenia platformy zostavaju
zachované.

7. Ak pouzivate generator sprav na webe alebo tlaCidlo otvarajuce e-mailovu aplikaciu, skontrolujte pripraveny text a
e-mail sami odoslite. Vyplnenie poli, skopirovanie textu ani otvorenie e-mailovej aplikacie neodosle oznamenie YIVO
a nezabezpedi dodrzanie lehoty. Generator slizi na ulahcenie, nie je jedinym spdsobom oznamenia.
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8. Na samotné oznamenie vratenia nevyzadujeme marketingovy suhlas, fotografie, original pokladni¢ného dokladu ani
Cislo bankového uctu. Ak chybaju informacie potrebné na identifikaciu nakupu alebo vysporiadanie refundacie,
kontaktujeme vas.

8. Kto hradi dopravu spat’

1. V dobrovolnom programe hradi kupujuci priame naklady na odoslanie produktu spat, ak YIVO alebo podmienky
platformy platné pre dany nakup nestanovili bezplatné vratenie €i iné vyhodnejSie pravidlo.

2. Pri zakonnom odstupeni hradi kupujuci priame naklady vratenia iba v medziach zakona, najma za predpokladu
riadneho predchadzajuceho informovania o tejto povinnosti. Chybajuce informacie nemozno napravit u¢tovanim
nakladov zakaznikovi podla neskoér zverejnenych podmienok.

3. Tieto pravidla neprenasaju na zakaznika naklady, ktoré pri opravnenej reklamacii vadného tovaru prinalezia YIVO.
Néaklady vybavenia reklamacie sa urcuju podla platného prava a pripadnych vyhodnejSich podmienok obchodnej
zaruky.

9. Co a kedy vraciame

1. S vyhradou vyuctovania akcie podla bodu 9b: Pri vrateni v ramci dobrovolného programu vraciame cenu skuto¢ne
zaplatenu za vracany produkt so zohladnenim pridelenej zlavy a pripadného odévodneného znizenia opisaného v
bode 9a. V tomto rezime nevraciame povodné naklady na doruc€enie objednavky, ak pri nakupe neboli poskytnuté
vyhodnejSie podmienky.

2. Pri zakonnom odstupeni vraciame platby v rozsahu pozadovanom zakonom vratane prislusnych pévodnych nakladov
na dorucenie. Ak bol zvoleny drahs$i spdsob doru€enia nez najlacnejsi bezny spdsob ponukany YIVO, nahrada
dopravy je obmedzena podla zakona. Pri Ciasto€nom odstupeni zohladfiujeme rozsah odstupenia a naklady na
dopravu pripadajuce na ponechanu ¢ast objednavky; neuplatfiujeme automatické pravidlo ,doprava sa nikdy
nevracia“.

3. Neuctujeme manipulacny poplatok ani poplatok za samotné prijatie vratenia. Vracana suma za produkt sa méze znizit
iba podla bodu 9a a 9b. Neuplatfiujeme pevnu percentualnu zrazku za otvorenie obalu, oznamenie vratenia ani
samotné plynutie ¢asu.

4. Platby vraciame bez zbyto¢ného odkladu, najneskér do 14 dni od doru€enia ucinného oznamenia. Ak sme neponukli,
Ze produkt sami vyzdvihneme, mo6zeme platbu zadrzat' do dorucenia produktu alebo dékazu o jeho odoslani spat,
podla toho, &o nastane skér. V dobrovolnom programe sa povinnost refundacie tyka vrateni spifiajucich jeho
podmienky.

5. Peniaze vraciame rovnakym platobnym sp&sobom, ak kupujuci vyslovne nesuhlasi s inym spdsobom, ktory mu
nespdsobi dalSie naklady. Pri platbach na dobierku dohodneme spdsob vratenia, napriklad prevod na poskytnuty
ucet. Penaznu refundaciu nenahradzame povinnym poukazom.

6. Pri firemnych nakupoch vystavujeme pozadované opravné doklady. U&tovné postupy nerusia povinnost dodrzat
lehotu na refundaciu.
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7. Ak podmienky dobrovolného programu nie su splnené, uvedieme dévody tykajuce sa konkrétneho produktu a

dohodneme dalsi postup s nim. To nevedie k odmietnutiu posudit samostatnu reklamaciu vadného tovaru.

9a. Znizenie hodnoty produktu a vracana suma

1.

Pouzity, nekompletny, zneéisteny alebo poskodeny produkt méze mat’ nizSiu hodnotu nez pri dodani. To vSak
neznamena automaticku zrazku. Rozhoduje pri€ina a skuto¢ny rozsah znizenia hodnoty, nielen otvorenie obalu
alebo odoslanie produktu spat.

. Pri zakonnom odstupeni mdze znizenie zahfihat iba stratu hodnoty sp6sobenu zaobchadzanim nad ramec potrebny

na zistenie vlastnosti a funk&nosti produktu. Bezné povolené vyskusanie sa nespoplatfiuje. Uplatfiujeme ¢lanok 34
ods. 4 polského zakona o pravach spotrebitela vratane vylu€enia tejto zodpovednosti, ak kupujuci nedostal
pozadované informacie o odstupeni. To plati aj pre opravnenych podnikatelov chranenych ¢lankom 7aa. Pouzitie nad
ramec povoleného vyskusania samo osebe neoddvodnuje odmietnutie U¢inného zakonného odstupenia.

. Pri dobrovolnom vrateni sa znizenie hodnoty posudzuje podla tychto podmienok SureFit 365™, nie automatickym

rozsirenim zakonnych pravidiel na 365 dni a vSetkych podnikatelov. Je mozné pri produkte prijatom podla bodu 5.
NerozSiruje program na bezpodmieneéné vratenie po beznom pouzivani ani nenahradza posudenie hygienickej
vynimky.

. Kazdé znizenie sa urCuje individualne a umerne zdokumentovanému znizeniu hodnoty z pricin pripisatelnych

kupujucemu. Zohladriujeme stav pri dodani, skuto¢ny stav vrateného produktu, kompletnost, realnu moznost
obnovenia jeho stavu a zostavajucu hodnotu. Suma nesmie prekrocit’ skutocné znizenie hodnoty ani cenu zaplatenu
za dany produkt.

. Kupujucemu neuctujeme vadu alebo nesulad so zmluvou, za ktoré zodpoveda YIVO, ani rozdiel hodnoty spésobeny

vylu€ne kolisanim cien €i plynutim ¢asu. Nemoznost’ znovu predat’ produkt ako novy automaticky neznamena upinu
stratu hodnoty. Pripadné odévodnené naklady na obnovenie stavu mézu pomoct pri posudeni straty; tu istu stratu
nezapocitavame dvakrat, napriklad raz ako naklady na Cistenie a znovu ako uz odstranené znedistenie.

. Pri vysporiadani poskytujeme na trvanlivom médiu, napriklad e-mailom, informacie o zistenom stave, zaklade a

spbsobe vypoctu aj konkrétnej sume znizenia. Na poziadanie poskytneme podklady, napriklad fotografie alebo opis
kontroly. Kupujuci méze posudenie namietat odpovedou alebo kontaktovanim YIVO.

. Nevyzadujeme predchadzajuci suhlas so svojvolnymi zrazkami, neuplatfiujeme automaticku percentualnu sankciu ani

nepodmiefiujeme v€asnu vyplatu nespornej sumy suhlasom kupujuceho s nasim posudenim. Kontrola produktu
neposkytuje dodato¢ny ¢as na refundaciu ani nepred|Zuje pravo ju zadrzat nad ramec bodu 9.4 a platného prava.
Vyhlasenia potrebné na riadne vysporiadanie poskytujeme v sulade so zakonom; jednostranna poznamka ,pouzity
produkt‘ nenahradza zaklad ani odévodnenie znizenia.

9b. Zlavy, darceky a Ciasto€né vratenia

Tieto pravidla platia iba pre nakupy po zverejneni tejto verzie, ak boli prisluSné podmienky akcie oznamené pred
nakupom a su v sulade s pravom aj pravidlami prislusnej platformy. Nep6sobia spatne a neobmedzuju vyhodnejSie prava
ani uistenia poskytnuté pri nakupe.
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Ak po &iastoénom vrateni nakup uz nespifia podmienky mnozstevnej alebo stpravovej zlavy, prepoditame cenu
ponechanych produktov podla prahov a cien platnych pri nakupe. Refundacia za produkty = zaplatena suma za
vyuctované produkty minus prepocitana cena ponechanych produktov. Nepouzivame neskorSie katalogové ceny ani
neodpocitavame tu istl zfavu dvakrat. Pri dalSich vrateniach zohladfiujeme uz vratené sumy; toto ustanovenie samo
nezaklada automaticky doplatok.

Priklad: 5 kusov po 8 PLN = 40 PLN; cena kusu bez zlavy pri nakupe bola 10 PLN. Pri vrateni 4 kusov a ponechani 1 je
refundacia 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, ak su splnené podmienky prvého odseku bodu 9b.

Darcek podmieneny kupou produktu alebo dosiahnutim prahu akcie sa musi vratit, ak po Ciasto€nom vrateni uz nie su
splnené podmienky jeho ziskania. Pripadné vyuctovanie nevrateného dar¢eka musi vyplyvat z podmienok akcie
oznamenych pri ndkupe a platného prava. Neuctujeme fubovolny poplatok ani automaticku sankciu.

Vyuctovanie akcie nie je znizenim za stratu hodnoty produktu. Samostatné odévodnené znizenie za stratu hodnoty
podlieha vyluéne bodu 9a; rovnaku stratu nezapocitavame znova. Zachovavame vratenie kompletnej nerozdelitelnej
supravy v programe (bod 2.5), bez obmedzenia zakonnych narokov tykajucich sa jej Casti. Zakonné prava, reklamacie a
zaruky zostavaju nezavislé.

10. Vadné produkty alebo produkty nezodpovedajlice opisu

SureFit 365™ poskytuje doplnkovd moznost vratenia. Reklamacia produktu, ktory je vadny, poSkodeny pri dodani alebo
nie je v sulade so zmluvou, je samostatnou zalezitostou.

Ak produkt nepasuje napriek jednoznacnému uisteniu v ponuke o kompatibilite s vasim modelom, méze ist o nesulad so
zmluvou, nie o jednoduchu zmenu rozhodnutia. Takéto pripady automaticky neodkazujeme na dobrovolné vratenie na
naklady kupujuceho.

Reklamaciu mézete podat na reklamacje@yivo.pl alebo prisluSnym kanalom platformy. OpiSte problém a uvedte
informacie umoznujuce dohladat nakup. Fotografie alebo oznacenie modelu mézu poméct pri posudeni, nestanovujeme
vSak vSeobecné pravidlo odmietania kazdej reklamacie bez fotografii.

Zakonna zodpovednost predavajuceho, zodpovednost voci podnikatefom a pripadna obchodna zaruka sa posudzuju
podla prislusnych platnych zakladov. Lehota 365 dni neskracuje zakonné lehoty ani ochranu z poskytnutej zaruky.
SureFit 365™ nie je zarukou, ze kazdy produkt technicky pasuje ku kazdému zariadeniu.

11. Nakupy na platformach a cezhraniéné nakupy

VyhodnejSie prava vyplyvajice z podmienok konkrétneho nakupu alebo platformy zostavaju nedotknuté. Program nerusi
postupy platforiem, tieto postupy v8ak nemézu vylugcit prava, ktorych nemozno kupujuceho zbavit.

Pri cezhrani€nom predaiji spotrebitefom tieto podmienky nezbavuju spotrebitela ochrany podla kogentnych ustanoveni
prava rozhodného pre zmluvu vratane pripadne uplatnitefného prava krajiny jeho obvyklého pobytu. NevyZadujeme, aby
vSetky spotrebitelské spory rieSil vyluéne sud prislusny podla sidla YIVO.
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12. Zmeny, skorsie nakupy a osobné udaje

Program plati od 9. septembra 2026. Nova revizia neobmedzuje prava nadobudnuté pri skorSom nakupe. VyhodnejSie
podmienky alebo uistenia poskytnuté pri nakupe zostavaju nedotknuté. Zmena alebo ukoncenie programu neskracuje
lehotu na vratenie priznanu uz zahrnutym nakupom. Uvedenie skorSieho datumu ucinnosti neznamena, Ze vtedy boli
poskytnuté informacie pozadované pred uzavretim konkrétnej zmluvy. NeskorSie zverejnenie nezavadza spatne poplatky
ani obmedzenia, ktoré neboli kupujucemu oznamené v pozadovanom case.

Udaje poskytnuté v oznameni spraciivame na identifikaciu nakupu, vybavenie vratenia, vysporiadanie refundécie a
plnenie pravnych povinnosti. Podrobnosti uvadzaju zasady ochrany osobnych udajov YIVO. Vratenie nie je podmienené
marketingovym suhlasom.

Nepovinny vzor oznamenia o vrateni

Komu: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adresa na kore$pondenciu a vratenie produktov: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Predmet: Oznamenie o vrateni — YIVO SureFit 365™ — ¢&islo objednavky, ak je zname

Dobry den,

tymto oznamujem vratenie nizSie uvedeného produktu alebo produktov zakupenych od YIVO. Ak mi patri zakonné pravo
odstupit’ od zmluvy, tato sprava je vyhlasenim o uplatneni tohto prava vo vztahu k uvedenym produktom. V ostatnom
rozsahu vyuzivam program YIVO SureFit 365™ za jeho podmienok.

Meno a priezvisko / nazov firmy: ...

Cislo objednavky alebo iné informécie umozfujice dohladat nakup: ...
Platforma alebo miesto nakupu, ak je zndme: ...

Vracané produkty a pocet kusov: ...

Datum prevzatia produktu, ak je znamy: ...

E-mail alebo ina adresa na odpoved: ...

Doplfujuce informacie — nepovinné: ...

Prosim o potvrdenie prijatia tohto oznamenia a vysporiadanie vratenia v sulade s mojimi pravami a prisluSnymi
podmienkami.

Pouzitie tohto vzoru je dobrovolné. Nemusite vysvetlovat svoje rozhodnutie ani sami ur€ovat pravny zaklad. Chybajuce
Cislo objednavky alebo presny datum nebrania oznameniu, ak sa nakup da identifikovat inak. Na samotné oznamenie
nevyzadujeme cislo Uctu; ak bude potrebné na refundaciu, dohodneme ho samostatne. Pri pouZziti papierového vzoru
mbzete doplnit adresu kupujuceho, datum a podpis; v e-maile sa vlastnoru¢ny podpis nevyzaduje.

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | SK 42

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

‘( . -V () YIVO-R-01 | v1.2 | 15.10.2026
l Magyar

INNOVATION IS YOU

Polski 1 English 10 Deutsch 18 Cestina 27
Slovencina 35 Magyar 43 Francais 52 Italiano 61
Espafiol 70 Nederlands 79 Bvnrapckn 88 Hrvatski 97
Dansk 105 Eesti 113 Suomi 121 EAnvika 129
Gaeilge 138 Lietuviy 147 LatvieSu 155 Malti 163
Portugués 172 Roméana 181 Slovensc¢ina 189 Svenska 197

A YIVO SureFit 365™ visszakuldési feltételei

365 nap a visszakiildés bejelentésére. Céges vasarlasokra is.

A YIVO SureFit 365™ a kozvetlenll a YIVO-tol vasarolt termékekre vonatkozo kiegészit6, ingyenes visszakildési
program. Nem helyettesiti a torvényes elallasi jogot, a hibas aruval kapcsolatos igényérvényesitési jogokat vagy a
kereskedelmi jotallast. Nem jelenti azt, hogy a termék 365 napig rendeltetésszeriien hasznalhatd, majd feltétel nélkil
visszakuldhetd.

A program hatalybalépése: 2026. szeptember 9.
A dokumentum verziéja: 1.2 | 15.10.2026
A vasarlo hatarideje: a visszakuldendd termék atvételétdl szamitott 365 nap.

A program hatalybalépésének napja nem minden vasarlé visszakuldési hataridejének k6zos kezdénapja. A hataridét nem
a szamla, a rendelés vagy a feladas datumatol szamitjuk. E feltételek kés6bbi pontositasai nem korlatozzak a vasarlaskor
biztositott jogokat vagy kedvezébb igéreteket.

1. A program szervezdje és elérhetéségei

A program szervez6je és az eladé YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
addazonosité szam (NIP): 642-315-75-74, vallalkozasi nyilvantartasi szam (REGON): 383257067, a tovabbiakban
,YIVO”.

A visszakuldési bejelentéseket a zwroty@yivo.pl cimen, irasban a vallalkozasunk cimén, illetve a vasarlas helyéll
szolgalo platform rendelkezésre allo visszakildési eljarasan keresztul fogadjuk. Az egyik mod valasztasa nem zarja ki az
egyéb megengedett bejelentési médokat. Nem kotelezd kizardlag a YIVO Urlapjat hasznalni. A YIVO altal megadott mas
kapcsolattartasi cimre kuldott hatalyos bejelentést nem utasitjuk el pusztan az eltér6é cim hasznalata miatt.

A termékek visszakiildési cime:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. A SureFit 365™ Aaltal lefedett vasarlok és vasarlasok

1. A programot fogyasztok és lzleti vasarldk, kdztuk egyéni vallalkozok és tarsasagok is igénybe vehetik. A cég nevére
kiallitott szamla 6nmagaban nem zarja ki a visszakuldést.

2. A program a kozvetlentl a YIVO-tdl vasarolt YIVO markaju termékekre vonatkozik, beleértve az értékesitési
platformokon tortént vasarlasokat. Platformon ellenérizze, hogy a rendelésben az eladd YIVO Sebastian Zajgc. A
terméken vagy a hirdetés cimében szerepl6 YIVO markanév énmagaban nem jelenti azt, hogy a YIVO volt az eladé.
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3. A fuggetlen eladoktdl tortént vasarlasok nem tartoznak automatikusan a programba. llyenkor az eladéval szembeni
jogokat és az esetleges kereskedelmi jotallast kulon kell értékelni.

4. Nem kérUnk fizet6s tagsagot, termékregisztraciot vagy indokolast a visszakuildéshez.

5. Visszakuldheti a teljes vasarlast vagy a kivalasztott termékeket, illetve darabokat. Ha a vasarlas egyetlen oszthatatlan
készlet volt, a program szerinti visszaklldés a teljes készletre terjed ki. Ez nem korlatozza az egyes 6sszetevék
szerz6désszerliségének hianyabol eredé térvényes jogokat.

3. A torvényes jogok a programtol fliiggetlenek

1. Tavollévek kozotti aruvasarlas esetén a fogyasztonak altalaban 14 napja van arra, hogy indokolas nélkdl elalljon a
szerz6deéstol, a torvényben meghatarozott kivételekkel. Kilon rendelkezések eltéré vagy hosszabb hataridéket is
megallapithatnak.

2. A megfeleld torvényes jogok azt a természetes személyt is megilletik, aki kdzvetlendl a vallalkozasa céljara vasarol,
ha a szerz6dés szamara nem szakmai jellegii a fogyasztdk jogairdl szol6 lengyel toérvény 7aa. cikke értelmében. Az
afas szamla 6nmagaban nem sziinteti meg ezt a védelmet.

3. E kiegészitd program feltételei, beleértve a termék allapotara vonatkozd kdvetelményeket, nem korlatozzak a
torvényes elallast. Ha a térvényes jog tovabbra is fenndll, a térvényi szabalyokat alkalmazzuk akkor is, ha az atvétel
ota tobb mint 14 nap telt el.

4. Toérvényes eldllas esetén az eredeti csomagolas hianya vagy a termék hasznalata nem jelenti automatikusan az
elallasi jog elvesztését. A termeék tulajdonsagainak és mikodésének megallapitasahoz szikséges mértéket
meghaladd kezelésbdl ered6 tényleges értékcsokkenés figyelembe vehetd a fogyasztok jogairdl szolo lengyel torvény
34. cikkének (4) bekezdése alapjan. Ez nem alkalmazhato, ha a YIVO nem adta meg a jogszabalyban el6irt elallasi
tajékoztatast. A részletes szabalyokat a 9a. pont tartalmazza. A 6. pontban ismertetett, bizonyos lezart termékekre
vonatkozo kivétel kiilén alkalmazando.

5. A térvényes elallasi hatarid6 lejarta utan a termék 365. napig torténé visszakuldésének lehetéségét a SureFit 365™
biztositja, és arra e program feltételei vonatkoznak. A térvényes elallasi joggal nem rendelkez6 vallalkozas szamara a
program mar a termeék atvételének napjatol alapot adhat a visszakuldésre.

4. Hogyan szamitjuk a 365 napot

1. A SureFit 365™ szerinti visszakiildés bejelentésére 365 naptari nap all rendelkezésére attél kezdve, hogy On vagy az
On altal kijelolt, a fuvarozotol eltéré személy atveszi a terméket. Az atvétel napja nem szamit bele; az elsé nap az azt
kovetd nap. A datumot nem allapitjuk meg automatikusan a feladasi allapot, a szamla vagy a csomag atvételi ponton
torténd puszta elhelyezése alapjan, miel6tt a vasarlo vagy a kijeldlt személy atvenné.

2. Kulon szallitott termékek esetén a program hatarideje az adott visszakuldendd termék atvételétél szamitando.
Torvényes elallas esetén a hataridé kezdénapjara vonatkozo torvényi szabalyokat alkalmazzuk, beleértve az utolsé
termékre, tételre vagy 6sszetevére vonatkozokat.
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3. A program hataridejének betartasahoz elegend6 annak lejarta el6tt egyértelmi visszakuldési bejelentést kuldeni.
Ezen id6szakon bellill nem sziikséges megszerezni a YIVO jovahagyasat vagy eljuttatni a csomagot a raktarba.

4. A terméket a bejelentést koveté 14 napon belll vissza kell kildeni. A feladasi hataridé teljestl, ha a csomagot annak
lejarta el6tt feladjak.

5. Ha a hatarid6 szombatra vagy torvény szerinti munkaszineti napra esik, a cselekmény elvégezhet6 a kdvetkezd olyan
napon, amely sem szombat, sem torvény szerinti munkaszineti nap. A kedvezébb, kotelezéen alkalmazandd
jogszabalyi rendelkezések valtozatlanul érvényesek.

5. A termék allapota onkéntes visszakiildés esetén

Az alabbi kovetelmények a kiegészitd program keretében torténd visszakildésekre vonatkoznak; nem korlatozzak a
torvényes elallasi jogot.

1. A teljes termékar program szerinti visszatéritéséhez a terméket hianytalanul, a kézbesités utan keletkezett sérilés és
a szlikséges ellendrzést meghaladd hasznalat nyomai nélkul kildje vissza. Nem terheljik a vasarlora azokat a hibakat
vagy a szerzédésszer(iség olyan hianyat, amelyekért a YIVO felel6s.

2. A tulajdonsagok és az illeszkedés sziikséges ellenérzése megengedett. Mindig tartsa be az Utmutatét és a biztonsagi
szabalyokat. A megengedett ellen6rzés dnmagaban nem indokolja a visszatérités csokkentését.

3. Kisebb allapotvaltozasok, szennyezddések vagy hianyzé tételek nem feltétlendil jelentik a program szerinti
visszakildés automatikus elutasitasat. Ha a termék tovabbra is a program hatalya ala tartozik, elfogadjuk a
visszakildést, és a 9a. pont szerint kizarélag a megengedett ellendrzést meghaladoé kezelésbél eredd tényleges
értékcsokkenés vehetd esetleg figyelembe.

4. A program nem a termék egyéves rendeltetésszer(i hasznalatanak idészaka. Nem vonatkozik miikodé termékek
rendeltetésszer(i hasznalat utani visszakuldésére, példaul takaritashoz hasznalt szlrékre, borotvalkozashoz vagy
finyirashoz hasznalt pengékre, illetve a vasarlé altal véglegesen atalakitott alkatrészekre. A csOkkentett visszatérités
lehetdsége nem sziinteti meg a program e korlatait. llyen termék programon kivuli elfogadasa a YIVO-val kotott
egyedi megallapodas alapjan lehetséges, amely meghatarozza az elszamolas feltételeit, és amelyet példaul
e-mailben rogzitenek. llyen megallapodas nem kdvetelheté meg a fennalld torvényes jog tiszteletben tartasa helyett.

5. Visszafordithatatlan |épés, példaul egyszer hasznalatos ragasztéréteggel torténd rogzités elétt ellendrizze a
modelljeldlést, a méreteket és az utmutatot. Nem minden alkatrész illeszkedése probalhato ki az allapotanak
megvaltoztatasa nélkil. A felszerelés azonban 6nmagaban nem bizonyit automatikusan meg nem engedett
hasznalatot: a miivelet jellege és az adott termék szamit.

6. Az eredeti csomagolas segiti a biztonsagos visszakildést és a termék azonositasat, de altalaban nem feltétele a
visszakildésnek. A szokasos csomagolas felnyitasaért vagy hianyaért nem szamitunk fel automatikus dijat. Egyes
termékek zarasanak kulonleges jelentéségét a 6. pont ismerteti.

7. A csomagolas hianya, a rendeltetésszer(i hasznalat vagy az 6nkéntes program feltételeinek teljesithetetlensége nem
szunteti meg a hibas aruval kapcsolatos igényérvényesitési jogokat. Az igényt a ra alkalmazandé torvényes vagy
kereskedelmi jétallasi jogalapon biraljuk el.
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6. Egészségvédelmi vagy higiéniai okbdl lezart termékek

1. Az eldllasi jog torvenyi kivétele akkor alkalmazhaté egy termékre, ha az alabbi feltételek mindegyike teljesul:
* lezart csomagolasban szallitottak;
» a csomagolast a kézbesités utan felnyitottak;

« felnyitas utan a termék egészségvédelmi vagy higiéniai okbol nem kildhetd vissza a fogyasztok jogairdl szolo
lengyel torvény 38. cikke (1) bekezdésének 5. pontja alapjan.

2. Ugyanezt a kivételt alkalmazzuk az dnkéntes SureFit 365™ programban. Nem tekintlink azonban automatikusan
minden borotva- vagy fejhallgaté-alkatrészt a visszakuldésbél kizartnak.

3. E feltételek vonatkozhatnak példaul bizonyos filillesztékekre és fulhallgato-toldalékokra, valamint borotvafejekre,
pengékre és szitakra. Minden esetben az adott termék tulajdonsagai, tényleges zarasa és az egészségligyi vagy
higiéniai indokok szamitanak.

4. Onmagaban a szallitasi kartondoboz felnyitdsa nem a termék lezart csomagolasanak felnyitasa. Ha a termék
kézbesitéskor nem volt megfeleléen lezarva, vagy a zaras mar sérilt volt, pusztan a termékkategoériara vald
hivatkozas nem indokolja e térvényi kivétel alkalmazasat.

5. A sértetlen zarasu termékek a visszaklldés adott tipusara vonatkoz6 egyéb szabalyok szerint visszakuldheték. Ne
bontsa meg a zarast kizardlag azért, hogy fényképeket készitsen a bejelentéshez.

6. A higiéniai kivétel nem zarja ki a hibas vagy a szerz6désnek nem megfelel6 termékkel kapcsolatos
igényérvényesitési jogokat. Az ilyen igényt a SureFit 365™ programtdl fliggetlenul biraljuk el.

7. A visszakiildés bejelentése és a termék feladasa

1. Kildjon egyértelmii visszakildési bejelentést a zwroty@yivo.pl cimre, hasznalja a platform rendelkezésre allo
eljarasat, vagy tegyen irasbeli bejelentést. Nem szikséges konkrét rendelkezésre hivatkoznia vagy kulon
kivalasztania a jogalapot.

2. A vasarlas azonositdsahoz adja meg nevét vagy cégnevét, elérhetdségeit és a rendelési szamot, illetve mas, a
tranzakcio megtalalasat lehetévé tevé adatot. Nevezze meg a visszakildendd terméket és a darabszamot. Az SKU
vagy EAN segithet, de nem helyettesiti €s nem korlatozza a vasarlas azonositasanak mas madjait.

3. Nem kérunk eredeti nyugtat, RMA-szamot, indokolast a dontéshez vagy Urlapunk kizardlagos hasznalatat. A
tranzakciot rendelés-visszaigazolas, szamla, vasarlasi el6zmények vagy mas megfelel6 bizonyiték igazolhatja.

4. Védje a terméket a szallitas kdzbeni séruléstdl, és kuldje el az 1. pontban megadott visszakuldési cimre. Az utmutatd
és a figyelmeztetések betartasaval rogzitse az éles alkatrészeket ugy, hogy ne sérthessék meg a csomagot kezel6
személyeket.

5. Orizze meg a feladas igazolasat. A térvényes elallasi jog hatalyos gyakorlasahoz nem szilkséges megvarni a YIVO
valaszat.
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6. El6zetes megallapodas nélkil nem fogadunk el utanvéttel feladott visszakuldést. A YIVO személyes atvételét igényld
pontra kiildéshez is el6zetes egyeztetés kell. A platform elérhetb és egyeztetett visszakiildési mdédjai megmaradnak.

7. Ha a weboldal Gzenetkészit6jét vagy az e-mail-alkalmazast megnyitd gombot hasznalja, ellendrizze az el6készitett
szbveget, és sajat maga kildje el az e-mailt. A mez6k kitdltése, a szoveg masolasa vagy az e-mail-alkalmazas
megnyitasa nem kuld bejelentést a YIVO-nak, és nem teljesiti a hatarid6t. Az Gzenetkészitd kényelmi lehetéség, nem
az egyetlen bejelentési maod.

8. Pusztan a visszakildés bejelentéséhez nem kériink marketinghozzajarulast, fényképeket, eredeti nyugtat vagy
bankszamlaszamot. Ha a vasarlas azonositasahoz vagy a visszatérités elszamolasahoz sziikséges adat hianyzik,
felvessziik Onnel a kapcsolatot.

8. Ki fizeti a visszakiuldés koltségét

1. Az 6nkéntes programban a termék visszaklldésének kdzvetlen koltségét a vasarlo viseli, kivéve, ha a YIVO vagy a
vasarlasra alkalmazandé platformfeltételek ingyenes visszakuldést vagy mas kedvezdbb szabalyt biztositottak.

2. Torvényes elallas esetén a vasarlo csak a jogszabalyi keretek kdzott viseli a kdzvetlen visszakuldési koltségeket,
kilonOsen azzal a feltétellel, hogy e kotelezettségrél megfelel6 el6zetes tajékoztatast kapott. A hianyzoé tajékoztatas
nem potolhatd azzal, hogy a késébb kozzétett feltételek alapjan koltséget szamitunk fel a vasarlénak.

3. E szabalyok nem haritjak a vasarlora azokat a koltségeket, amelyek a hibas aru miatti megalapozott igénnyel
kapcsolatban a YIVO-t terhelik. Az igénykezelés koltségeit az alkalmazandd jog és az esetleges kedvezdbb
kereskedelmi jétallasi feltételek hatarozzak meg.

9. Mit és mikor téritlink vissza

1. A 9b. pont szerinti promodcids elszamolas fenntartasaval: Az dnkéntes program szerinti visszakuldésnél a visszakuldott
termékeért ténylegesen kifizetett arat téritjik vissza, figyelembe véve a hozza rendelt kedvezményt és a 9a. pontban
ismertetett esetleges indokolt cs6kkentést. Ebben az eljarasban a rendelés eredeti szallitasi koltségét nem téritjik
vissza, kivéve, ha vasarlaskor kedvezdébb feltételeket biztositottunk.

2. Torvényes eldllas esetén a jogszabaly altal el6irt mértékben téritjlk vissza a kifizetéseket, beleértve a visszajaro
eredeti szallitasi koltséget. Ha a vasarlé a YIVO altal kinalt legolcsébb szokasos szallitasi modnal dragabb
lehetdséget valasztott, a szallitas visszatéritése a torvény szerint korlatozott. Részleges elallasnal figyelembe vesszik
az eldllas terjedelmét és a rendelés megtartott részére jutd szallitasi kdltségeket; nem alkalmazunk automatikus ,a
szallitas soha nem térithet6 vissza” szabalyt.

3. Nem szamitunk fel kezelési dijat vagy pusztan a visszakildés elfogadasaért jaré dijat. A termék utan visszajaré
Osszeg kizarolag a 9a és 9b. pont szerint cs6kkenthetd. Nem alkalmazunk rogzitett szazalékos levonast a
csomagolas felnyitasaért, a visszakuldés bejelentéséért vagy pusztan az idé mulasaért.

4. A kifizetéseket indokolatlan késedelem nélkul, legkésébb a hatalyos bejelentés kézhezvételétdl szamitott 14 napon
belll téritjuk vissza. Ha nem ajanlottuk fel a termék sajat atvételét, a kifizetést visszatarthatjuk a termék vagy a
visszakildés igazolasanak kézhezvételéig, attdl fliggéen, melyik térténik elébb. Az dnkéntes programban a
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visszatéritési kotelezettség a feltételeinek megfeleld visszaklldésekre vonatkozik.

5. A visszatéritést ugyanazzal a fizetési moddal teljesitjik, kivéve, ha a vasarlé kifejezetten beleegyezik mas, szamara
tobbletkoltséggel nem jaro médba. Utanvétes fizetésnél megallapodunk a visszatérités maodjarol, példaul a megadott
szamlara torténd atutalasrol. A pénzbeli visszatéritést nem helyettesitjik kotelezé utalvannyal.

6. Céges vasarlasoknal kiallitjuk a sziikséges helyesbit6 bizonylatokat. A kdnyvelési eljarasok nem szlntetik meg a
visszatéritési hataridd betartasanak kotelezettségét.

7. Ha az 6nkéntes program feltételei nem teljesuinek, az adott termékre vonatkozoé indokolast adunk, és egyeztetjik a
termék tovabbi sorsat. Emiatt nem utasitjuk el a hibas aruval kapcsolatos kiilon igény elbiralasat.

9a. A termék értékcsokkenése és a visszatérités osszege

1. A hasznalt, hianyos, szennyezett vagy sériilt termék kevesebbet érhet, mint a kézbesitéskor. Ez azonban nem
jelent automatikus levonast. Az értekcsokkenés oka és tényleges mértéke szamit, nem pusztan a csomagolas
felnyitasa vagy a termék visszakuldése.

2. Torvényes elallas esetén a csokkentés kizarolag a termeék tulajdonsagainak és mikodésének megallapitasahoz
szlukséges mértéket meghaladd kezelésbdl ered értékcsokkenésre terjedhet ki. A szokasos, megengedett
ellenérzésért nem szamithato fel dij. A fogyasztok jogairdl szélé lengyel torvény 34. cikkének (4) bekezdését
alkalmazzuk, beleértve e felel6sség kizarasat, ha a vasarld nem kapta meg az el6irt elallasi tajékoztatast. Ez a 7aa.
cikk alapjan védelemre jogosult Gzleti vasarldkra is vonatkozik. A megengedett ellenbérzést meghaladé hasznalat
onmagaban nem indokolja a hatélyos térvényes elallas elutasitasat.

3. Onkéntes visszakiildés esetén az értékcsdkkenést e SureFit 365™ feltételek alapjan értékeljiik, nem a térvényi
szabalyok 365 napra és minden vallalkozasra torténd automatikus kiterjesztésével. Ez az 5. pont szerint elfogadott
terméknél lehetséges. Nem terjeszti ki a programot a rendeltetésszerl hasznalat utani feltétel nélkuli visszakuldésre,
és nem helyettesiti a higiéniai kivétel vizsgalatat.

4. Minden csokkentést egyedileg, a vasarldnak tulajdonithatd okbdl bekdvetkezett, dokumentalt értékcsokkenéssel
aranyosan allapitunk meg. Figyelembe vessziik a kézbesitéskori allapotot, a visszakulldott termék tényleges allapotat,
hianytalansagat, allapota helyreallitdsanak realis lehetéségét és megmaradt értékét. Az dsszeg nem haladhatja meg a
tényleges értékcsokkenést vagy az adott termékeért kifizetett arat.

5. Nem terheljuk a vasarléra azokat a hibakat vagy a szerz6désszer(iség olyan hianyat, amelyekért a YIVO felels, sem
a kizardlag aringadozasbdl vagy az id6 mulasabol eredd értékkilonbséget. Az, hogy a termeék ujként nem
értékesithet6 Ujra, nem jelent automatikusan teljes értékvesztést. Az indokolt helyreallitasi koltségek segithetnek a
veszteseg megallapitdsaban; ugyanazt a veszteséget nem szamitjuk kétszer, példaul egyszer tisztitasi kdltségként,
majd ismét a mar eltavolitott szennyezédésként.

6. Az elszamolaskor tartos adathordozon, példaul e-mailben tdjékoztatast adunk a megallapitott allapotrdl, a szamitas
alapjarol és maodjardl, valamint a csokkentés konkrét 6sszegérdl. Kérésre alatamaszto bizonyitékokat, példaul
fényképeket vagy vizsgalati leirast adunk. A vasarlé valaszban vagy a YIVO megkeresésével vitathatja az értékelést.
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7. Nem kérunk el6zetes hozzajarulast onkényes levonasokhoz, nem alkalmazunk automatikus szazalékos buntetést, és
a nem vitatott 6sszeg hataridében térténd visszatéritését nem tesszik fliggéveé attdl, hogy a vasarlo elfogadja-e az
értékeléslinket. A termékvizsgalat nem biztosit tovabbi id6t a visszatéritésre, és nem terjeszti ki annak visszatartasi
jogat a 9.4. ponton és az alkalmazando jogon tul. A megfelel6 elszamolashoz sziikséges nyilatkozatokat a
jogszabalyok szerint adjuk meg; a ,hasznalt termék” egyoldali megjegyzés nem helyettesiti a csokkentés alapjat vagy
indokolasat.

9b. Kedvezmények, ajandékok és részleges visszakildés

E szabalyok csak e valtozat kozzététele utani vasarlasokra vonatkoznak, ha az érintett promécio feltételeit vasarlas el6tt
kozolték, és azok megfelelnek a jognak és az adott platform szabalyainak. Nem visszamendlegesek, és nem korlatozzak
a vasarlaskor biztositott kedvez6bb jogokat vagy igéreteket.

Ha részleges visszakulldés utan a vasarlas mar nem jogosit mennyiségi vagy csomagkedvezményre, a megtartott
termékek arat a vasarlaskor érvényes kiiszobok és arak szerint Ujraszamitjuk. Termékvisszatérités = az elszamolt
termékekert fizetett 6sszeg minusz a megtartott termékek Ujraszamitott ara. Késébbi listaarat nem alkalmazunk, és
ugyanazt a kedvezményt nem vonjuk le kétszer. Tovabbi visszakuldésnél figyelembe vessziik a mar visszatéritett
Osszegeket; e pont 6nmagaban nem ir el§ automatikus pétfizetést.

Példa: 5 darab 8 PLN-ért = 40 PLN; a vasarlaskori kedvezmény nélkili darabar 10 PLN volt. 4 darab visszakuldése és 1
megtartasa esetén a visszatérités 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, ha a 9b. pont elsé bekezdésének feltételei teljesiinek.

A termék megvasarlasahoz vagy promocios kiszob eléréséhez kotott ajandékot vissza kell kiildeni, ha részleges
visszakuldés utan jogosultsagi feltételei mar nem teljesiinek. A vissza nem kuldott ajandék esetleges elszamolasanak a
vasarlaskor kdzolt promdcids feltételekbdl és a hatalyos jogbdl kell kdvetkeznie. Onkényes dijat vagy automatikus
bintetést nem alkalmazunk.

A promocio elszamolasa nem azonos a termék értékcsdkkenése miatti csékkentéssel. Kulon indokolt értékcsdkkenési
levonasra kizarolag a 9a. pont vonatkozik; ugyanazt a veszteséget nem szamitjuk el Ujra. A programban az oszthatatlan
készletet tovabbra is teljes egészében kell visszakuldeni (2.5. pont), az elemeire vonatkozé térvényi igények korlatozasa
nélkul. A torvényi jogok, reklamacio és garancia fuggetlenek maradnak.

10. Hibas vagy a leirasnak nem megfelel6 termékek

A SureFit 365™ kiegészit6 visszakuldési lehetéséget biztosit. A hibas, kézbesitéskor sérilt vagy a szerz6désnek nem
megfeleld termékkel kapcsolatos igény kiilon tgy.

Ha a termék nem illeszkedik annak ellenére, hogy a hirdetés egyértelmiien biztositotta az On modelljével vald
kompatibilitast, az Ugy a szerz6désszerliség hianyara vonatkozhat, nem egyszer(i meggondolasra. Az ilyen eseteket nem
iranyitjuk automatikusan a vasarlé koltségén torténé onkéntes visszakuldésre.

Igényét a reklamacje@yivo.pl cimen vagy a platform megfeleld csatornajan jelentheti be. irja le a problémat, és adjon
meg a vasarlas megtalalasahoz szikséges adatokat. A fényképek vagy a modelljeldlés segithetik az értékelést, de nem
allitunk fel olyan altalanos szabalyt, amely minden fénykép nélkuli igényt elutasit.
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Az elado torvényes felel8sségét, az Uzleti vasarldkkal szembeni felelésséget és az esetleges kereskedelmi jotallast a
rajuk iranyadé jogalapokon értékeljik. A 365 napos id6szak nem roviditi meg a toérvényi hataridéket vagy a nyujtott
jotallas szerinti védelmet. A SureFit 365™ nem garancia arra, hogy minden termék miszakilag minden készulékhez
illeszkedik.

11. Platformokon és hatarokon atnyuléan torténé vasarlasok

Az adott vasarlas vagy platform feltételeib6dl eredé kedvezébb jogok valtozatlanul érvényesek. A program nem szlnteti
meg a platformeljarasokat, de ezek az eljarasok nem zarhatnak ki olyan jogokat, amelyektdl a vasarld nem foszthatéd
meg.

Hatarokon atnyulo fogyasztoi értékesités esetén e feltételek nem fosztjak meg a fogyasztdkat a szerz6désre
alkalmazandé koételezd jogszabalyok szerinti védelemtdl, beleértve adott esetben a szokasos tartdozkodasi helylk
orszaganak jogat. Nem koveteljik meg, hogy minden fogyasztoi jogvitat kizardlag a YIVO székhelye szerint illetékes
birésag biraljon el.

12. Médositasok, korabbi vasarlasok és személyes adatok

A program 2026. szeptember 9-t6l hatalyos. Az Uj modositas nem korlatozza a korabbi vasarlassal megszerzett jogokat.
A vasarlaskor biztositott kedvezdbb feltételek vagy igéretek valtozatlanul érvényesek. A program maédositasa vagy
megsziintetése nem roviditi meg a mar lefedett vasarlasokra biztositott visszakiildési hataridét. Korabbi hatalybalépési
datum feltiintetése nem jelenti azt, hogy az adott szerz6dés megkotése el6tt elSirt tajékoztatast akkor megadtak. A
késbbbi kdzzététel nem vezet be visszamendleg olyan dijakat vagy korlatozasokat, amelyeket az el6irt id6pontban nem
kozoltek a vasarldval.

A bejelentéssel megadott adatokat a vasarlas azonositasa, a visszakuldés kezelése, a visszatérités elszamolasa és a
jogi kotelezettségek teljesitése érdekében kezeljik. A részleteket a YIVO adatvédelmi tajékoztatdja tartalmazza. A
visszakuldés nem fligg marketinghozzajarulastol.

Nem kotelez6 visszakuldési nyilatkozatminta

Cimzett: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Levelezési és termék-visszakiildési cim: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska, Polska
Targy: Visszakuldés bejelentése — YIVO SureFit 365™ — rendelési szam, ha ismert

Tisztelt YIVO!

Ezuton bejelentem az alabb felsorolt, a YIVO-tél vasarolt termék vagy termékek visszakildését. Ha torvényes elallasi jog
illet meg, ez az lizenet az e jog gyakorlasara vonatkozé nyilatkozatom a felsorolt termékek tekintetében. Egyéb
tekintetben a YIVO SureFit 365™ programot veszem igénybe annak feltételei szerint.

Név / cégnév: ...

Rendelési szam vagy a vasarlas megtalalasat lehetdéve tevé mas adat: ...
Platform vagy vasarlasi hely, ha ismert: ...

Visszakuldendd termékek és darabszam: ...
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Kérem e bejelentés kézhezvételének visszaigazolasat és a visszakuldés elszamolasat a jogaimnak és az alkalmazandé

feltételeknek megfeleléen.

E minta hasznélata 6nkéntes. Nem sziikséges megindokolnia a dontését vagy sajat maganak meghataroznia a jogalapot.
A rendelési szam vagy a pontos datum hianya nem akadalya a bejelentésnek, ha a vasarlas mas médon azonosithato.

Pusztan a bejelentéshez nem kérlink szamlaszamot; ha a visszatéritéshez sziikséges, azt kulon egyeztetjik. Papiralapu
hasznalatkor hozzaadhatja a vasarl6 cimét, a datumot és az alairast; e-mailben nem szikséges kézzel irt alairas.
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Conditions de retour YIVO SureFit 365™

365 jours pour notifier un retour. Achats professionnels inclus.

YIVO SureFit 365™ est un programme de retour supplémentaire et gratuit pour les produits achetés directement auprés
de YIVO. Il ne remplace ni le droit Iégal de rétractation, ni les recours concernant les produits défectueux, ni une garantie
commerciale. Il ne signifie pas qu'un produit peut étre utilisé normalement pendant 365 jours, puis retourné sans
condition.

Programme en vigueur depuis le : 9 septembre 2026
Version du document : 1.2 | 15.10.2026
Délai de I'acheteur : 365 jours a compter de la réception du produit retourné.

La date d'entrée en vigueur du programme n'est pas une date de départ commune du délai de retour de tous les
acheteurs. Nous ne calculons pas ce délai a partir de la date de facture, de commande ou d'expédition. Les précisions
ultérieures apportées a ces conditions ne restreignent pas les droits ou assurances plus favorables accordés lors de
I'achat.

1. Organisateur du programme et coordonnées

L'organisateur du programme et le vendeur est YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska,
Polska, numéro d'identification fiscale (NIP) : 642-315-75-74, numéro d'immatriculation de I'entreprise (REGON) :
383257067, ci-apres « YIVO ».

Nous acceptons les notifications de retour a zwroty@yivo.pl, par écrit a notre adresse professionnelle et au moyen de la
procédure de retour disponible sur la plateforme ou I'achat a été effectué. Le choix d'une méthode n'exclut pas les autres
moyens de notification autorisés. Vous n'étes pas tenu d'utiliser exclusivement le formulaire YIVO. Nous ne rejetons pas
une notification valable envoyée a une autre adresse de contact mise a disposition par YIVO au seul motif qu'une
adresse différente a été utilisée.

Adresse de retour des produits :
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Acheteurs et achats couverts par SureFit 365™

1. Les consommateurs et les acheteurs professionnels, y compris les entrepreneurs individuels et les sociétés, peuvent
bénéficier du programme. Une facture établie au nom d'une entreprise n'exclut pas a elle seule un retour.

2. Le programme couvre les produits de marque YIVO achetés directement auprés de YIVO, y compris sur les
plateformes de vente. Sur une plateforme, vérifiez que le vendeur indiqué dans la commande est YIVO Sebastian
Zajac. La présence de la marque YIVO sur un produit ou dans le titre d'une annonce ne signifie pas a elle seule que
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YIVO était le vendeur.

3. Les achats auprés de vendeurs indépendants ne sont pas automatiquement couverts. Dans ces cas, les droits a
I'égard du vendeur et toute garantie commerciale sont évalués séparément.

4. Nous n'exigeons ni adhésion payante, ni enregistrement du produit, ni motif de retour.

5. Vous pouvez retourner I'ensemble de I'achat ou certains produits ou unités. Si I'achat constituait un ensemble unique
indivisible, le retour au titre du programme porte sur I'ensemble complet. Cela ne restreint pas les recours légaux pour
un défaut de conformité touchant des composants individuels.

3. Les droits légaux sont indépendants du programme

1. Lors d'un achat de biens a distance, le consommateur dispose généralement de 14 jours pour se rétracter sans
donner de motif, sous réserve des exceptions légales. Des dispositions particuliéres peuvent prévoir des délais
différents ou prolongés.

2. Les droits légaux pertinents s'appliquent également a une personne physique effectuant un achat directement lié a
son activité professionnelle lorsque le contrat ne revét pas pour elle un caractére professionnel au sens de l'article
7aa de la loi polonaise relative aux droits des consommateurs. Une facture avec TVA ne supprime pas a elle seule
cette protection.

3. Les conditions de ce programme supplémentaire, notamment les exigences concernant I'état du produit, ne
restreignent pas la rétractation légale. Si un droit Iégal demeure applicable, nous suivons les régles légales méme si
plus de 14 jours se sont écoulés depuis la réception.

4. Dans le cadre de la rétractation Iégale, I'absence de I'emballage d'origine ou I'utilisation du produit n'entraine pas
automatiquement la perte du droit de rétractation. La dépréciation réelle causée par des manipulations dépassant
celles nécessaires pour établir les caractéristiques et le fonctionnement du produit peut étre prise en compte
conformément a l'article 34(4) de la loi polonaise relative aux droits des consommateurs. Cela ne s'applique pas si
YIVO n'a pas fourni les informations sur la rétractation exigées par la loi. Les régles détaillées figurent a la section 9a.
L'exception concernant certains produits scellés décrite a la section 6 s'applique séparément.

5. Apreés l'expiration du délai légal de rétractation, la possibilité de retourner un produit jusqu'au 365e jour découle de
SureFit 365™ et est soumise aux conditions du programme. Pour une entreprise ne disposant pas d'un droit légal de
rétractation, le programme peut constituer un fondement de retour dés le jour de réception du produit.

4. Calcul des 365 jours

1. Vous disposez de 365 jours calendaires pour notifier un retour SureFit 365™ a compter de la réception du produit par
vous-méme ou une personne que vous désignez, autre que le transporteur. Le jour de réception est exclu ; le premier
jour est le lendemain. Nous ne déterminons pas automatiquement la date a partir du statut d'expédition, d'une facture
ou du simple dépdt d'un colis en point de retrait avant sa collecte par I'acheteur ou la personne désignée.

2. Pour les produits livrés séparément, le délai du programme court & compter de la réception du produit concerné par le
retour. Pour la rétractation Iégale, nous appliquons les regles légales de départ du délai, notamment celles concernant
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5.

le dernier bien, lot ou composant.

. Pour respecter le délai du programme, il suffit d'envoyer une notification de retour non équivoque avant son expiration.

Vous n'avez pas a obtenir |'accord de YIVO ni a faire parvenir le colis a I'entrep6t dans ce délai.

. Le produit doit étre réexpédié dans les 14 jours suivant la notification. Le délai d'expédition est respecté si le colis est

envoyé avant son expiration.

. Si une échéance tombe un samedi ou un jour férié, nous autorisons I'action le premier jour suivant qui n'est ni un

samedi ni un jour férié. Les régles légales impératives plus favorables restent applicables.

Etat du produit pour un retour volontaire

Les exigences suivantes concernent les retours au titre du programme supplémentaire ; elles ne restreignent pas le droit
légal de rétractation.

1. Pour obtenir le remboursement intégral du prix du produit au titre du programme, retournez-le complet, sans

dommage survenu apres la livraison et sans traces d'utilisation dépassant les vérifications nécessaires. Nous ne
facturons pas a l'acheteur les défauts ou défauts de conformité dont YIVO est responsable.

. Les vérifications nécessaires des caractéristiques et de I'adéquation sont autorisées. Respectez toujours les

instructions et les regles de sécurité. Une vérification autorisée ne justifie pas a elle seule une réduction du
remboursement.

. Des changements mineurs d'état, des salissures ou des éléments manquants n'entrainent pas nécessairement un

refus automatique du retour au titre du programme. Si le produit reste dans son champ d'application, nous acceptons
le retour ; seule la dépréciation réelle causée par des manipulations dépassant les vérifications autorisées peut
eéventuellement étre prise en compte conformément a la section 9a.

. Le programme ne constitue pas une période d'un an d'utilisation normale du produit. Il ne couvre pas le retour de

produits fonctionnels aprés une utilisation normale, comme des filtres utilisés pour nettoyer, des lames utilisées pour
se raser ou tondre, ou des pieéces modifiées de fagon permanente par I'acheteur. La possibilité d'un remboursement
réduit ne supprime pas ces limites du programme. L'acceptation d'un tel produit hors programme est possible dans le
cadre d'un accord individuel avec YIVO précisant les modalités de réglement et consigné, par exemple, par e-mail. Un
tel accord ne doit pas étre exigé a la place du respect d'un droit Iégal applicable.

. Avant une opération irréversible, comme fixer une piéce a l'aide d'une couche adhésive a usage unique, vérifiez la

référence du modéle, les dimensions et les instructions. Toutes les piéces ne peuvent pas étre essayées sans que
leur état en soit affecté. Toutefois, le seul montage ne démontre pas automatiquement une utilisation non autorisée :
la nature de l'opération et le produit concerné sont déterminants.

. L'emballage d'origine facilite un retour sar et I'identification du produit, mais n'est généralement pas une condition de

retour. Nous ne facturons pas de frais automatiques pour 'ouverture ou I'absence d'un emballage ordinaire. Le rdle
particulier des scellés sur certains produits est expliqué a la section 6.
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7. L'absence d'emballage, I'utilisation normale ou l'impossibilité de satisfaire aux conditions du programme volontaire ne
suppriment pas les droits de recours concernant les produits défectueux. Une réclamation est évaluée sur son
fondement Iégal ou celui de la garantie commerciale applicable.

6. Produits scellés pour des raisons de protection de la santé ou d'hygiéne

1. L'exception légale au droit de rétractation peut s'appliquer a un produit si toutes les conditions suivantes sont réunies

« il a été livré dans un emballage scellé ;
* 'emballage a été ouvert aprés la livraison ;

« une fois ouvert, le produit ne peut étre retourné pour des raisons de protection de la santé ou d'hygiene,
conformément a I'article 38(1)(5) de la loi polonaise relative aux droits des consommateurs.

2. Nous appliquons la méme exception dans le programme volontaire SureFit 365™. Toutefois, nous ne considérons
pas automatiquement toute piece de rasoir ou de casque comme exclue du retour.

3. Ces conditions peuvent concerner, par exemple, certains embouts et adaptateurs d'écouteurs intra-auriculaires, ainsi
que les tétes, lames et grilles de rasoir. Les caractéristiques du produit concerné, son scellé réel et les raisons
sanitaires ou d'hygiene sont déterminants dans chaque cas.

4. L'ouverture du seul carton d'expédition ne constitue pas l'ouverture de I'emballage scellé du produit. Si le produit
n'était pas correctement scellé lors de la livraison ou si le scellé était déja endommagé, la simple référence a sa
catégorie ne justifie pas I'application de cette exception légale.

5. Les produits dont le scellé est intact peuvent étre retournés conformément aux autres regles applicables au type de
retour concerné. Ne rompez pas un scellé uniquement pour prendre des photographies destinées a une notification.

6. L'exception d'hygiéne n'exclut pas les droits de recours pour un produit défectueux ou non conforme au
contrat. Nous évaluons une telle réclamation indépendamment de SureFit 365™.

7. Comment notifier et expédier un retour

1. Envoyez une notification de retour non équivoque a zwroty@yivo.pl, utilisez la procédure disponible sur la plateforme
ou adressez une notification écrite. Vous n'avez pas a citer une disposition précise ni a sélectionner séparément le
fondement juridique.

2. Pour faciliter l'identification de I'achat, indiquez votre nom ou raison sociale, vos coordonnées et le numéro de
commande ou toute autre information permettant de retrouver la transaction. Identifiez le produit retourné et le
nombre d'unités. Un SKU ou un EAN peut étre utile, mais ne remplace ni ne restreint les autres moyens d'identifier
I'achat.

3. Nous n'exigeons ni ticket de caisse original, ni numéro RMA, ni explication de votre décision, ni utilisation exclusive de
notre formulaire. Une confirmation de commande, une facture, I'historique des achats ou toute autre preuve
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appropriée peut confirmer la transaction.

4. Protégez le produit contre les dommages pendant le transport et envoyez-le a I'adresse de retour indiquée a la section
1. Sécurisez les pieces coupantes pour éviter de blesser les personnes manipulant le colis, en respectant les
instructions et avertissements.

5. Conservez la preuve d'expédition. Il n'est pas nécessaire d'attendre la réponse de YIVO pour exercer valablement un
droit Iégal de rétractation.

6. Les retours expédiés contre remboursement ne sont pas acceptés sans accord préalable. Les envois a un point
exigeant un retrait personnel par YIVO nécessitent aussi un accord préalable. Les méthodes de retour disponibles et
convenues de la plateforme sont maintenues.

7. Si vous utilisez le générateur de message du site ou un bouton ouvrant votre application de messagerie, vérifiez le
texte préparé et envoyez vous-méme l'e-mail. Remplir les champs, copier le texte ou ouvrir une application de
messagerie n'envoie aucune notification a YIVO et ne permet pas de respecter le délai. Le générateur est une aide,
pas le seul moyen de notifier un retour.

8. Nous n'exigeons ni consentement marketing, ni photographies, ni ticket de caisse original, ni numéro de compte
bancaire pour simplement notifier un retour. Si des informations nécessaires pour identifier I'achat ou régler le
remboursement manquent, nous vous contacterons.

8. Qui paie les frais de retour

1. Dans le cadre du programme volontaire, I'acheteur paie les frais directs de renvoi du produit, sauf si YIVO ou les
conditions de la plateforme applicables a I'achat prévoyaient des retours gratuits ou une autre régle plus favorable.

2. Pour la rétractation Iégale, I'acheteur ne paie les frais directs de retour que dans les limites de la loi, notamment sous
réserve d'avoir été correctement informé au préalable de cette obligation. Une information manquante ne peut étre
compensée en facturant le client sur la base de conditions publiées ultérieurement.

3. Ces regles ne transferent pas au client les frais incombant a YIVO dans le cadre d'une réclamation fondée concernant
des produits défectueux. Les frais de traitement des réclamations sont déterminés selon la loi applicable et les
éventuelles conditions plus favorables d'une garantie commerciale.

9. Ce que nous remboursons et dans quel délai

1. Sous réserve du décompte promotionnel prévu au point 9b : Pour un retour au titre du programme volontaire, nous
remboursons le prix effectivement payé pour le produit retourné, en tenant compte de la remise qui lui a été attribuée
et de toute réduction justifiée décrite a la section 9a. Dans cette procédure, nous ne remboursons pas les frais de
livraison initiaux de la commande, sauf si des conditions plus favorables avaient été prévues lors de I'achat.

2. Pour la rétractation Iégale, nous remboursons les paiements dans la mesure exigée par la loi, y compris les frais de
livraison initiaux dus. Si une option de livraison plus colteuse que la méthode ordinaire la moins chére proposée par
YIVO a été chaisie, le remboursement de la livraison est limité conformément a la loi. En cas de rétractation partielle,
nous tenons compte de |'étendue de la rétractation et des frais de livraison attribuables a la partie conservée de la
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commande ; nous n'appliquons pas de régle automatique selon laquelle « la livraison n'est jamais remboursée ».

3. Nous ne facturons ni frais de traitement ni frais pour la seule acceptation d'un retour. Le remboursement du produit ne
peut étre réduit que conformément a la section 9a et 9b. Nous n'appliquons pas de déduction forfaitaire en
pourcentage pour l'ouverture de I'emballage, la notification d'un retour ou le simple écoulement du temps.

4. Nous remboursons sans retard injustifié, au plus tard 14 jours aprés réception d'une notification valable. Sauf si nous
avons proposé de récupérer nous-mémes le produit, nous pouvons différer le paiement jusqu'a sa réception ou celle
d'une preuve de son renvoi, la premiére de ces dates étant retenue. Dans le cadre du programme volontaire,
I'obligation de remboursement concerne les retours qui en respectent les conditions.

5. Nous utilisons le méme moyen de paiement pour le remboursement, sauf si I'acheteur accepte expressément une
autre méthode n'entrainant aucun colt supplémentaire. Pour les paiements contre remboursement, nous convenons
du moyen de remboursement, par exemple un virement sur un compte communiqué. Nous ne remplagons pas le
remboursement en argent par un bon d'achat imposé.

6. Pour les achats professionnels, nous émettons les documents rectificatifs requis. Les procédures comptables ne
suppriment pas I'obligation de respecter le délai de remboursement.

7. Si les conditions du programme volontaire ne sont pas remplies, nous fournissons des motifs relatifs au produit
concerné et convenons de la suite a lui donner. Cela ne nous conduit pas a refuser I'examen d'une réclamation
distincte concernant un produit défectueux.

9a. Dépréciation du produit et montant du remboursement

1. Un produit utilisé, incomplet, sale ou endommagé peut valoir moins qu'a sa livraison. Cela ne signifie
toutefois pas une déduction automatique. La cause et I'ampleur réelle de la dépréciation sont déterminantes, pas
le seul fait que I'emballage ait été ouvert ou le produit renvoyé.

2. Pour la rétractation légale, une réduction ne peut couvrir que la dépréciation résultant de manipulations dépassant
celles nécessaires pour établir les caractéristiques et le fonctionnement du produit. Les vérifications ordinaires
autorisées ne sont pas facturables. Nous appliquons l'article 34(4) de la loi polonaise relative aux droits des
consommateurs, y compris I'exclusion de cette responsabilité si les informations requises sur la rétractation n'ont pas
éteé fournies a I'acheteur. Cela s'applique également aux acheteurs professionnels éligibles protégés par I'article 7aa.
Une utilisation dépassant les vérifications autorisées ne justifie pas a elle seule le rejet d'une rétractation Iégale
valable.

3. Pour les retours volontaires, la dépréciation est évaluée selon les présentes conditions SureFit 365™, et non par
une extension automatique des régles légales a 365 jours et a toutes les entreprises. Elle peut étre prise en compte
pour un produit accepté au titre de la section 5. Elle n'étend pas le programme aux retours inconditionnels aprés une
utilisation normale et ne remplace pas I'examen de I'exception d'hygiéne.

4. Toute réduction est déterminée individuellement et proportionnellement a la dépréciation documentée pour des
raisons imputables a lI'acheteur. Nous tenons compte de I'état a la livraison, de I'état réel du produit retourné, de son
caractére complet, de la possibilité réaliste de le remettre en état et de sa valeur résiduelle. Le montant ne peut
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dépasser la dépréciation réelle ni le prix payé pour ce produit.

5. Nous ne facturons pas a I'acheteur un défaut ou un défaut de conformité dont YIVO est responsable, ni une différence
de valeur causée uniquement par les fluctuations de prix ou I'écoulement du temps. L'impossibilité de revendre un
produit comme neuf ne signifie pas automatiquement une perte totale de valeur. Des frais de remise en état justifiés
peuvent contribuer a évaluer cette perte ; nous ne comptabilisons pas deux fois la méme perte, par exemple une fois
comme frais de nettoyage et une autre comme salissures déja éliminées.

6. Lors du reglement, nous fournissons sur un support durable, tel qu'un e-mail, des informations sur I'état constaté, le
fondement et la méthode de calcul, ainsi que le montant précis de la réduction. Sur demande, nous fournissons des
preuves justificatives, telles que des photographies ou une description de I'inspection. L'acheteur peut contester
I'évaluation en répondant ou en contactant YIVO.

7. Nous n'exigeons pas de consentement préalable a des déductions arbitraires, n'appliquons pas de pénalité
automatique en pourcentage et ne subordonnons pas le paiement dans les délais du montant non contesté a
I'acceptation de notre évaluation par I'acheteur. L'inspection du produit ne donne pas de délai supplémentaire de
remboursement et n'étend pas le droit de le différer au-dela de la section 9.4 et du droit applicable. Les déclarations
nécessaires au réglement correct sont fournies conformément a la loi ; une mention unilatérale « produit utilisé » ne
remplace pas un fondement ou une justification de réduction.

9b. Remises, cadeaux et retours partiels

Ces regles concernent uniquement les achats effectués aprées publication de cette version, si les conditions
promotionnelles concernées ont été communiquées avant I'achat et respectent la loi et les régles de la plateforme
applicable. Elles ne sont pas rétroactives et ne réduisent pas les droits ou engagements plus favorables accordés a
I'achat.

Si un retour partiel fait perdre les conditions d'une remise quantitative ou de lot, nous recalculons le prix des produits
conservés selon les seuils et prix applicables a I'achat. Remboursement des produits = montant payé pour les produits
concernés par le décompte moins le prix recalculé des produits conservés. Aucun prix catalogue ultérieur ni double
déduction de la méme remise. Lors de retours successifs, nous tenons compte des sommes déja remboursées ; cette
clause seule n'impose pas de paiement supplémentaire automatique.

Exemple : 5 unités a 8 PLN =40 PLN ; le prix unitaire sans remise a I'achat était de 10 PLN. En retournant 4 unités et en
gardant 1, le remboursement est de 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, sous les conditions du premier paragraphe du point 9b.

Un cadeau conditionné a l'achat d'un produit ou a un seuil promotionnel doit étre retourné si ses conditions d'attribution
ne sont plus remplies aprés le retour partiel. Tout décompte relatif a un cadeau non retourné doit découler des conditions
promotionnelles communiquées a l'achat et du droit applicable. Aucun frais arbitraire ni pénalité automatique.

Le décompte promotionnel est distinct de la diminution pour dépréciation du produit. Une diminution distincte et justifiée
pour dépréciation reléve uniguement du point 9a ; la méme perte n'est pas comptée deux fois. Le retour d'un ensemble
indivisible complet reste requis dans le programme (point 2.5), sans limiter les recours légaux relatifs a ses éléments.
Droits légaux, réclamations et garanties restent indépendants.
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10. Produits défectueux ou ne correspondant pas a la description

SureFit 365™ offre une possibilité supplémentaire de retour. Une réclamation concernant un produit défectueux,
endommageé a la livraison ou non conforme au contrat constitue une démarche distincte.

Si un produit ne convient pas malgré I'assurance non équivoque dans I'annonce qu'il est compatible avec votre modéle, il
peut s'agir d'un défaut de conformité plutoét que d'un simple changement d'avis. Nous n'orientons pas automatiquement
ces cas vers un retour volontaire aux frais de I'acheteur.

Vous pouvez déposer une réclamation a reklamacje@yivo.pl ou par le canal approprié de la plateforme. Décrivez le
probléme et fournissez les informations permettant de retrouver I'achat. Des photographies ou la référence du modele
peuvent aider a I'évaluation, mais nous n'établissons pas de régle générale refusant toute réclamation sans
photographies.

La responsabilité Iégale du vendeur, sa responsabilité envers les acheteurs professionnels et toute garantie commerciale
sont évaluées selon leurs fondements applicables respectifs. Le délai de 365 jours ne raccourcit ni les délais Iégaux ni la
protection d'une garantie accordée. SureFit 365™ ne garantit pas que chaque produit s'adapte techniquement a chaque

appareil.

11. Achats sur plateforme et transfrontaliers

Les droits plus favorables découlant des conditions de I'achat concerné ou de la plateforme restent applicables. Le
programme ne supprime pas les procédures des plateformes, mais celles-ci ne peuvent exclure les droits dont I'acheteur
ne peut étre privée.

Pour les ventes transfrontalieres aux consommateurs, ces conditions ne privent pas les consommateurs de la protection
du droit impératif applicable au contrat, y compris, le cas échéant, du droit de leur pays de résidence habituelle. Nous
n'exigeons pas que tous les litiges de consommation soient résolus exclusivement par le tribunal compétent pour
I'adresse du siege de YIVO.

12. Modifications, achats antérieurs et données personnelles

Le programme est en vigueur depuis le 9 septembre 2026. Une nouvelle révision ne restreint pas les droits acquis lors
d'un achat antérieur. Les conditions ou assurances plus favorables accordées lors de I'achat restent applicables. La
modification ou la fin du programme ne raccourcit pas le délai de retour accordé aux achats déja couverts. Indiquer une
date d'entrée en vigueur antérieure ne signifie pas que les informations requises avant la conclusion d'un contrat donné
ont été fournies a cette date. Une publication ultérieure n'introduit pas rétroactivement des frais ou restrictions qui
n'avaient pas été communiqués a l'acheteur au moment requis.

Nous traitons les données fournies avec une notification pour identifier I'achat, gérer le retour, régler le remboursement et
remplir nos obligations Iégales. La politique de confidentialité de YIVO en précise les modalités. Un retour n'est pas
subordonné a un consentement marketing.
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Modeéle facultatif de notification de retour

A : YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adresse de correspondance et de retour des produits : ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Objet : Notification de retour — YIVO SureFit 365™ — numéro de commande, si connu

Bonjour,

Je notifie par la présente le retour du ou des produits indiqués ci-dessous, achetés auprés de YIVO. Si je dispose d'un
droit Iégal de rétractation du contrat, ce message constitue ma déclaration d'exercice de ce droit pour les produits
indiqués. Dans les autres cas, je bénéficie du programme YIVO SureFit 365™ selon ses conditions.

Nom / raison sociale : ...

Numéro de commande ou autre information permettant de retrouver I'achat : ...
Plateforme ou lieu d'achat, si connu : ...

Produits retournés et nombre d'unités : ...

Date de réception du produit, si connue : ...

E-mail ou autre adresse pour la réponse : ...

Informations complémentaires — facultatif : ...

Veuillez confirmer la réception de cette notification et régler le retour conformément a mes droits et aux conditions
applicables.

L'utilisation de ce modéle est facultative. Vous n'avez pas a expliquer votre décision ni a identifier vous-méme le
fondement juridique. L'absence de numéro de commande ou de date exacte n'empéche pas la notification si I'achat peut
étre identifié autrement. Nous n'exigeons pas de numéro de compte pour simplement notifier un retour ; si nécessaire au
remboursement, nous en conviendrons séparément. Sur papier, vous pouvez ajouter |'adresse de I'acheteur, la date et la
signature ; une signature manuscrite n'est pas requise dans un e-mail.
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Condizioni di reso YIVO SureFit 365™

365 giorni per comunicare un reso. Acquisti aziendali inclusi.

YIVO SureFit 365™ & un programma di reso aggiuntivo e gratuito per i prodotti acquistati direttamente da YIVO. Non
sostituisce il diritto legale di recesso, i rimedi per i beni difettosi o una garanzia commerciale. Non significa che un
prodotto possa essere utilizzato normalmente per 365 giorni e poi restituito senza condizioni.

Programma in vigore dal: 9 settembre 2026
Versione del documento: 1.2 | 15.10.2026
Termine per I'acquirente: 365 giorni dalla ricezione del prodotto da restituire.

La data di entrata in vigore del programma non € una data iniziale comune del periodo di reso per tutti gli acquirenti. Non
calcoliamo il periodo dalla data della fattura, dell'ordine o della spedizione. | successivi chiarimenti di queste condizioni
non limitano i diritti o le assicurazioni piu favorevoli forniti al momento dell'acquisto.

1. Gestore del programma e recapiti

Il gestore del programma e venditore & YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
numero di identificazione fiscale (NIP): 642-315-75-74, numero di registrazione dell'impresa (REGON): 383257067, di
seguito «YIVO».

Accettiamo comunicazioni di reso all'indirizzo zwroty@yivo.pl, per iscritto presso il nostro indirizzo aziendale e tramite la
procedura di reso disponibile sulla piattaforma su cui & stato effettuato I'acquisto. La scelta di un metodo non esclude gli
altri modi consentiti di inviare la comunicazione. Non € obbligatorio utilizzare esclusivamente il modulo YIVO. Non
respingiamo una comunicazione valida inviata a un altro recapito messo a disposizione da YIVO soltanto perché ¢ stato
utilizzato un indirizzo diverso.

Indirizzo per la restituzione dei prodotti:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Acquirenti e acquisti coperti da SureFit 365™

1. Possono usufruire del programma i consumatori e gli acquirenti professionali, inclusi imprenditori individuali e societa.
Una fattura intestata a un'impresa non esclude di per sé il reso.

2. Il programma copre i prodotti a marchio YIVO acquistati direttamente da YIVO, anche tramite piattaforme di vendita.
Sulla piattaforma, verifica che il venditore nell'ordine sia YIVO Sebastian Zajac. La presenza del marchio YIVO su un
prodotto o nel titolo di un'inserzione non significa di per sé che YIVO fosse il venditore.
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3. Gli acquisti da venditori indipendenti non sono automaticamente coperti. In questi casi, i diritti nei confronti del
venditore e I'eventuale garanzia commerciale sono valutati separatamente.

4. Non richiediamo un'iscrizione a pagamento, la registrazione del prodotto o un motivo per il reso.

5. Puoi restituire l'intero acquisto oppure singoli prodotti o unita. Se I'acquisto costituiva un unico set indivisibile, il reso
previsto dal programma riguarda il set completo. Cid non limita i rimedi legali per un difetto di conformita che riguarda
singoli componenti.

3. I diritti legali sono indipendenti dal programma

1. Quando acquista beni a distanza, un consumatore dispone generalmente di 14 giorni per recedere dal contratto senza
indicarne il motivo, fatte salve le eccezioni di legge. Disposizioni specifiche possono prevedere termini diversi o
prolungati.

2. | pertinenti diritti legali si applicano anche a una persona fisica che acquista per finalita direttamente connesse alla
propria attivita quando il contratto non ha per tale persona carattere professionale ai sensi dell'articolo 7aa della legge
polacca sui diritti dei consumatori. Una fattura IVA non elimina di per sé questa tutela.

3. Le condizioni di questo programma aggiuntivo, compresi i requisiti relativi allo stato del prodotto, non limitano il
recesso legale. Se un diritto legale € ancora applicabile, seguiamo le norme di legge anche se sono trascorsi piu di 14
giorni dalla ricezione.

4. Nell'ambito del recesso legale, la mancanza dell'imballaggio originale o I'uso del prodotto non comportano
automaticamente la perdita del diritto di recesso. Puo essere presa in considerazione |'effettiva diminuzione di valore
causata da manipolazioni ulteriori rispetto a quelle necessarie per stabilire le caratteristiche e il funzionamento del
prodotto, ai sensi dell'articolo 34(4) della legge polacca sui diritti dei consumatori. Cidé non si applica se YIVO non ha
fornito le informazioni sul recesso richieste dalla legge. Le regole dettagliate sono riportate nella sezione 9a.
L'eccezione per alcuni prodotti sigillati descritta nella sezione 6 si applica separatamente.

5. Dopo la scadenza del termine legale di recesso, la possibilita di restituire un prodotto fino al giorno 365 deriva da
SureFit 365™ ed & soggetta alle condizioni di questo programma. Per un'impresa priva di diritto legale di recesso, il
programma pud costituire una base per il reso dal giorno di ricezione del prodotto.

4. Come si calcolano i 365 giorni

1. Hai 365 giorni di calendario per comunicare un reso SureFit 365™ dalla ricezione del prodotto da parte tua o di una
persona da te designata diversa dal vettore. Il giorno di ricezione & escluso; il primo giorno € quello successivo. Non
determiniamo automaticamente la data dallo stato della spedizione, da una fattura o dal semplice deposito di un
pacco presso un punto di ritiro prima che I'acquirente o la persona designata lo ritiri.

2. Per i prodotti consegnati separatamente, il periodo del programma decorre dalla ricezione del prodotto specifico da
restituire. Per il recesso legale applichiamo le norme di legge sulla decorrenza, comprese quelle relative all'ultimo
bene, lotto 0 componente.
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3. Per rispettare il termine del programma & sufficiente inviare una comunicazione di reso inequivocabile prima della sua
scadenza. Non € necessario ottenere I'approvazione di YIVO o far arrivare il pacco al magazzino entro tale periodo.

4. |l prodotto deve essere rispedito nei 14 giorni successivi alla comunicazione. Il termine di spedizione ¢ rispettato se il
pacco viene inviato prima della sua scadenza.

5. Se una scadenza cade di sabato o in un giorno festivo, consentiamo di compiere |'azione il primo giorno successivo
che non sia sabato né festivo. Restano ferme le norme imperative di legge piu favorevoli.

5. Stato del prodotto per un reso volontario
| seguenti requisiti riguardano i resi nell'ambito del programma aggiuntivo; non limitano il diritto legale di recesso.

1. Per ricevere l'intero prezzo del prodotto nell'ambito del programma, restituiscilo completo, senza danni insorti dopo la
consegna e senza segni d'uso che vadano oltre le verifiche necessarie. Non addebitiamo all'acquirente difetti o difetti
di conformita di cui YIVO e responsabile.

2. Sono consentite le verifiche necessarie delle caratteristiche e della compatibilita. Segui sempre le istruzioni e le norme
di sicurezza. Una verifica consentita non giustifica di per sé una riduzione del rimborso.

3. Piccole variazioni dello stato, sporco o elementi mancanti non comportano necessariamente il rifiuto automatico del
reso nell'ambito del programma. Se il prodotto resta nel suo ambito di applicazione, accettiamo il reso, con la
possibilita di considerare soltanto I'effettiva diminuzione di valore causata da manipolazioni ulteriori rispetto alle
verifiche consentite, ai sensi della sezione 9a.

4. Il programma non costituisce un periodo di un anno di normale utilizzo del prodotto. Non copre la restituzione di
prodotti funzionanti dopo il normale uso, come filtri usati per pulire, lame usate per radersi o tagliare I'erba, o parti
modificate permanentemente dall'acquirente. Ammettere un rimborso ridotto non elimina questi limiti del programma.
L'accettazione di un simile prodotto al di fuori del programma & possibile mediante un accordo individuale con YIVO
che specifichi le condizioni del rimborso e sia registrato, ad esempio, via e-mail. Un tale accordo non deve essere
richiesto al posto del rispetto di un diritto legale applicabile.

5. Prima di un'operazione irreversibile, come fissare una parte con uno strato adesivo monouso, verifica la sigla del
modello, le dimensioni e le istruzioni. Non tutte le parti possono essere provate senza alterarne lo stato. Tuttavia, il
solo montaggio non dimostra automaticamente un uso non consentito: contano la natura dell'operazione e il prodotto
specifico.

6. L'imballaggio originale facilita una restituzione sicura e l'identificazione del prodotto, ma generalmente non € una
condizione per il reso. Non addebitiamo una tariffa automatica per I'apertura o la mancanza di un normale imballaggio.
Il ruolo particolare dei sigilli su alcuni prodotti € spiegato nella sezione 6.

7. La mancanza dell'imballaggio, il normale uso o I'impossibilita di soddisfare le condizioni del programma volontario non
eliminano i diritti ai rimedi per beni difettosi. Un reclamo viene valutato in base al fondamento legale o alla garanzia
commerciale applicabile.
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6. Prodotti sigillati per motivi di tutela della salute o igiene
1. L'eccezione legale al diritto di recesso pu0 applicarsi a un prodotto se sono soddisfatte tutte le seguenti condizioni:
« & stato consegnato in una confezione sigillata;
* la confezione é stata aperta dopo la consegna;

* una volta aperto, il prodotto non & idoneo alla restituzione per motivi di tutela della salute o igiene, ai sensi
dell'articolo 38(1)(5) della legge polacca sui diritti dei consumatori.

N

. Applichiamo la stessa eccezione nel programma volontario SureFit 365™. Tuttavia, non consideriamo
automaticamente ogni parte di rasoio o cuffia esclusa dal reso.

3. Queste condizioni possono riguardare, ad esempio, alcuni gommini e inserti per auricolari, nonché testine, lame e
lamine per rasoi. In ogni caso contano le caratteristiche del prodotto specifico, il suo effettivo sigillo e i motivi sanitari o
igienici.

N

. Aprire soltanto il cartone di spedizione non equivale ad aprire la confezione sigillata del prodotto. Se il prodotto non
era adeguatamente sigillato alla consegna o il sigillo era gia danneggiato, il semplice riferimento alla categoria del
prodotto non giustifica I'applicazione di questa eccezione legale.

(&)1

. | prodotti con sigillo integro possono essere restituiti secondo le altre regole applicabili al tipo di reso pertinente. Non
rompere un sigillo soltanto per preparare fotografie per una comunicazione.

6. L'eccezione igienica non esclude i diritti ai rimedi per un prodotto difettoso o non conforme al contratto.
Valutiamo tale reclamo indipendentemente da SureFit 365™.

7. Come comunicare e spedire un reso

1. Invia una comunicazione di reso inequivocabile a zwroty@yivo.pl, utilizza la procedura disponibile sulla piattaforma o
comunica il reso per iscritto. Non devi citare una disposizione specifica né selezionare separatamente il fondamento
giuridico.

2. Per agevolare l'identificazione dell'acquisto, indica il tuo nome o la ragione sociale, i recapiti e il numero d'ordine o
altre informazioni che ci consentano di rintracciare la transazione. Identifica il prodotto da restituire e il numero di
unita. Un codice SKU o EAN pu0 essere utile, ma non sostituisce né limita altri modi di identificare I'acquisto.

3. Non richiediamo lo scontrino originale, un numero RMA, una spiegazione della decisione o |'uso esclusivo del nostro
modulo. Una conferma d'ordine, una fattura, la cronologia degli acquisti o altre prove adeguate possono confermare la
transazione.

N

. Proteggi il prodotto dai danni durante il trasporto e invialo all'indirizzo di reso indicato nella sezione 1. Metti in
sicurezza le parti taglienti per evitare lesioni a chi maneggia il pacco, seguendo le istruzioni e le avvertenze.

5. Conserva la prova di spedizione. Non € necessario attendere la risposta di YIVO per esercitare validamente un diritto
legale di recesso.
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6. Non accettiamo resi spediti in contrassegno senza previo accordo. Anche le spedizioni a punti che richiedono il ritiro
personale da parte di YIVO richiedono un accordo preventivo. Restano disponibili i metodi di reso della piattaforma
disponibili e concordati.

7. Se utilizzi il generatore di messaggi del sito o un pulsante che apre la tua applicazione e-mail, controlla il testo
preparato e invia personalmente I'e-mail. Compilare i campi, copiare il testo o aprire un'applicazione e-mail non invia
una comunicazione a YIVO e non soddisfa il termine. Il generatore € un aiuto, non I'unico modo per inviare la
comunicazione.

8. Non richiediamo il consenso al marketing, fotografie, lo scontrino originale o un numero di conto bancario per la sola
comunicazione del reso. Se mancano informazioni necessarie per identificare I'acquisto o effettuare il rimborso, i
contatteremo.

8. Chi paga le spese di restituzione

1. Nell'ambito del programma volontario, l'acquirente paga il costo diretto della restituzione del prodotto, salvo che YIVO
o le condizioni della piattaforma applicabili all'acquisto prevedessero resi gratuiti o un'altra regola piu favorevole.

2. Per il recesso legale, I'acquirente paga i costi diretti di restituzione soltanto nei limiti della legge, in particolare a
condizione che sia stato correttamente informato in anticipo di tale obbligo. La mancanza di informazioni non pud
essere sanata addebitando il cliente in base a condizioni pubblicate successivamente.

3. Queste regole non trasferiscono al cliente costi che spettano a YIVO in relazione a un reclamo fondato per beni
difettosi. | costi di gestione del reclamo sono determinati secondo la legge applicabile e le eventuali condizioni piu
favorevoli della garanzia commerciale.

9. Cosa rimborsiamo e quando

1. Fatto salvo il ricalcolo promozionale del punto 9b: Per un reso nell'ambito del programma volontario rimborsiamo il
prezzo effettivamente pagato per il prodotto restituito, tenendo conto dello sconto a esso attribuito e di ogni riduzione
giustificata descritta nella sezione 9a. In questa procedura non rimborsiamo il costo di consegna originale dell'ordine,
salvo che al momento dell'acquisto fossero state previste condizioni piu favorevoli.

2. Per il recesso legale rimborsiamo i pagamenti nella misura richiesta dalla legge, compresi i costi di consegna originali
dovuti. Se & stata scelta un'opzione di consegna piu costosa del metodo ordinario piu economico offerto da YIVO, il
rimborso della consegna & limitato come previsto dalla legge. In caso di recesso parziale teniamo conto della sua
portata e dei costi di consegna attribuibili alla parte dell'ordine trattenuta; non applichiamo una regola automatica
secondo cui «la consegna non viene mai rimborsata».

3. Non addebitiamo spese di gestione o un costo per la sola accettazione del reso. Il imborso del prodotto puo essere
ridotto soltanto ai sensi della sezione 9a e 9b. Non applichiamo una detrazione percentuale fissa per I'apertura della
confezione, la comunicazione del reso o il semplice trascorrere del tempo.

4. Rimborsiamo i pagamenti senza indebito ritardo, entro 14 giorni dalla ricezione di una comunicazione valida. Salvo
che ci siamo offerti di ritirare personalmente il prodotto, possiamo sospendere il pagamento fino a quando riceviamo il
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prodotto o la prova della sua restituzione, a seconda di quale evento si verifichi per primo. Nel programma volontario,
I'obbligo di rimborso riguarda i resi che ne soddisfano le condizioni.

. Utilizziamo lo stesso metodo di pagamento per il rimborso, salvo che I'acquirente accetti espressamente un altro

metodo che non comporti costi aggiuntivi. Per i pagamenti in contrassegno concordiamo il metodo di rimborso, ad
esempio un bonifico su un conto comunicato. Non sostituiamo i rimborsi in denaro con un buono obbligatorio.

. Per gli acquisti aziendali emettiamo i documenti di rettifica richiesti. Le procedure contabili non eliminano I'obbligo di

rispettare il termine di rimborso.

. Se le condizioni del programma volontario non sono soddisfatte, forniamo motivazioni riferite al prodotto specifico e

concordiamo cosa farne successivamente. Cid non ci porta a rifiutare I'esame di un reclamo separato per beni
difettosi.

9a. Diminuzione del valore del prodotto e importo del rimborso

1.

Un prodotto usato, incompleto, sporco o danneggiato puo valere meno rispetto alla consegna. Cio non
significa, tuttavia, una detrazione automatica. Contano la causa e I'entita effettiva della diminuzione di valore, non
il semplice fatto che la confezione sia stata aperta o il prodotto rispedito.

. Per il recesso legale, una riduzione puo coprire soltanto la diminuzione di valore derivante da manipolazioni ulteriori

rispetto a quelle necessarie per stabilire le caratteristiche e il funzionamento del prodotto. Le normali verifiche
consentite non sono addebitabili. Applichiamo I'articolo 34(4) della legge polacca sui diritti dei consumatori, inclusa
I'esclusione di questa responsabilita se all'acquirente non sono state fornite le informazioni richieste sul recesso. Cio
vale anche per gli acquirenti professionali aventi diritto alla tutela dell'articolo 7aa. Un uso oltre le verifiche consentite
non giustifica di per sé il rifiuto di un recesso legale valido.

. Per i resi volontari, la diminuzione di valore viene valutata secondo queste condizioni SureFit 365™, senza

estendere automaticamente le norme di legge a 365 giorni e a tutte le imprese. E possibile per un prodotto accettato
ai sensi della sezione 5. Non estende il programma ai resi incondizionati dopo il normale utilizzo e non sostituisce la
valutazione dell'eccezione igienica.

. Ogni riduzione & determinata individualmente e in proporzione alla diminuzione di valore documentata per cause

imputabili all'acquirente. Consideriamo lo stato alla consegna, lo stato effettivo del prodotto restituito, la completezza,
la possibilita realistica di ripristinarne le condizioni e il valore residuo. L'importo non puo superare l'effettiva
diminuzione di valore o il prezzo pagato per quel prodotto.

. Non addebitiamo all'acquirente un difetto o un difetto di conformita di cui YIVO é responsabile, né una differenza di

valore causata esclusivamente dalle fluttuazioni dei prezzi o dal trascorrere del tempo. L'impossibilita di rivendere un

prodotto come nuovo non significa automaticamente una perdita totale di valore. Eventuali costi di ripristino giustificati
possono aiutare a valutare tale perdita; non conteggiamo la stessa perdita due volte, ad esempio prima come costi di
pulizia e poi come sporco gia rimosso.

. Con il rimborso forniamo, su un supporto durevole come I'e-mail, informazioni sullo stato riscontrato, sul fondamento e

sul metodo di calcolo, nonché sull'importo specifico della riduzione. Su richiesta forniamo prove a sostegno, come
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fotografie o una descrizione dell'ispezione. L'acquirente pud contestare la valutazione rispondendo o contattando
YIVO.

7. Non richiediamo il consenso anticipato a detrazioni arbitrarie, non applichiamo una penale percentuale automatica e
non subordiniamo il pagamento tempestivo dell'importo non contestato all'accettazione della nostra valutazione da
parte dell'acquirente. L'ispezione del prodotto non concede tempo aggiuntivo per il rimborso né estende il diritto di
sospenderlo oltre la sezione 9.4 e la legge applicabile. Le dichiarazioni necessarie al corretto regolamento sono
fornite conformemente alla legge; un'annotazione unilaterale «prodotto usato» non sostituisce un fondamento o una
giustificazione per la riduzione.

9b. Sconti, omaggi e resi parziali

Queste regole si applicano solo agli acquisti successivi alla pubblicazione di questa versione, se le relative condizioni
promozionali sono state comunicate prima dell'acquisto e rispettano la legge e le regole della piattaforma pertinente. Non
sono retroattive e non limitano diritti 0 assicurazioni piu favorevoli concessi all'acquisto.

Se il reso parziale fa venire meno i requisiti di uno sconto quantita o pacchetto, ricalcoliamo il prezzo dei prodotti trattenuti
secondo soglie e prezzi vigenti all'acquisto. Rimborso prodotti = importo pagato per i prodotti oggetto del conteggio meno
prezzo ricalcolato dei prodotti trattenuti. Non usiamo listini successivi né deduciamo due volte lo stesso sconto. Nei resi
successivi consideriamo quanto gia rimborsato; questa clausola da sola non impone un pagamento aggiuntivo
automatico.

Esempio: 5 pezzi a 8 PLN =40 PLN; il prezzo unitario senza sconto all'acquisto era 10 PLN. Restituendo 4 pezzi e
trattenendone 1, il rimborso & 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, se sono soddisfatte le condizioni del primo paragrafo del punto
9b.

Un omaggio subordinato all'acquisto di un prodotto o al raggiungimento di una soglia promozionale va restituito se dopo il
reso parziale non sono piu soddisfatte le condizioni per riceverlo. L'eventuale conteggio di un omaggio non restituito deve
derivare dalle condizioni promozionali comunicate all'acquisto e dalla legge applicabile. Nessun costo arbitrario o penale
automatica.

Il ricalcolo promozionale € distinto dalla riduzione per diminuzione di valore del prodotto. Un'eventuale riduzione separata
e giustificata per perdita di valore ¢ disciplinata esclusivamente dal punto 9a; la stessa perdita non viene conteggiata di
nuovo. Resta il reso dell'intero insieme indivisibile nel programma (punto 2.5), senza limitare i rimedi legali relativi ai suoi
componenti. Diritti legali, reclami e garanzie restano indipendenti.

10. Prodotti difettosi o non corrispondenti alla descrizione

SureFit 365™ offre una possibilita aggiuntiva di reso. Un reclamo relativo a un prodotto difettoso, danneggiato alla
consegna o non conforme al contratto € una questione separata.

Se un prodotto non si adatta nonostante I'assicurazione inequivocabile nell'inserzione che & compatibile con il tuo
modello, la questione puo riguardare un difetto di conformita anziché un semplice ripensamento. Non indirizziamo
automaticamente questi casi verso un reso volontario a spese dell'acquirente.
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Puoi presentare un reclamo a reklamacje@yivo.pl o tramite il canale appropriato della piattaforma. Descrivi il problema
e fornisci informazioni per rintracciare I'acquisto. Fotografie o la sigla del modello possono agevolare la valutazione, ma
non stabiliamo una regola generale che respinga ogni reclamo senza fotografie.

La responsabilita legale del venditore, la responsabilita verso gli acquirenti professionali e I'eventuale garanzia
commerciale sono valutate sui rispettivi fondamenti applicabili. Il periodo di 365 giorni non abbrevia i termini di legge o la
protezione di una garanzia fornita. SureFit 365™ non garantisce che ogni prodotto sia tecnicamente adatto a ogni
dispositivo.

11. Acquisti su piattaforme e transfrontalieri

Restano fermi i diritti piu favorevoli derivanti dalle condizioni dello specifico acquisto o della piattaforma. Il programma
non elimina le procedure delle piattaforme, ma tali procedure non possono escludere diritti di cui I'acquirente non pud
essere privato.

Nelle vendite transfrontaliere ai consumatori, queste condizioni non privano i consumatori della tutela prevista dalle
norme imperative applicabili al contratto, incluse, ove applicabili, quelle del paese di residenza abituale. Non richiediamo
che tutte le controversie dei consumatori siano risolte esclusivamente dal tribunale competente per l'indirizzo della sede
di YIVO.

12. Modifiche, acquisti precedenti e dati personali

Il programma € in vigore dal 9 settembre 2026. Una nuova revisione non limita i diritti acquisiti con un acquisto
precedente. Restano ferme le condizioni o assicurazioni piu favorevoli fornite al momento dell'acquisto. La modifica o la
cessazione del programma non abbrevia il periodo di reso concesso agli acquisti gia coperti. Indicare una data di entrata
in vigore precedente non significa che le informazioni richieste prima della conclusione di un determinato contratto siano
state fornite in quel momento. La pubblicazione successiva non introduce retroattivamente costi o restrizioni non
comunicati all'acquirente quando richiesto.

Trattiamo i dati forniti con una comunicazione per identificare I'acquisto, gestire il reso, effettuare il imborso e adempiere
agli obblighi di legge. L'informativa sulla privacy di YIVO fornisce i dettagli. Il reso non & subordinato al consenso al
marketing.

Modello facoltativo di comunicazione di reso

A: YIVO Sebastian Zajac, zwroty@yivo.pl
Indirizzo per la corrispondenza e la restituzione dei prodotti: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Oggetto: Comunicazione di reso — YIVO SureFit 365™ — numero d'ordine, se noto

Buongiorno,

con la presente comunico il reso del prodotto o dei prodotti elencati di seguito, acquistati da YIVO. Se dispongo del diritto
legale di recesso dal contratto, questo messaggio costituisce la mia dichiarazione di esercizio di tale diritto per i prodotti
indicati. Per il resto, usufruisco del programma YIVO SureFit 365™ alle sue condizioni.
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Nome e cognome / ragione sociale: ...

Numero d'ordine o altre informazioni che consentano di rintracciare I'acquisto: ...
Piattaforma o luogo d'acquisto, se noto: ...

Prodotti da restituire e numero di unita: ...

Data di ricezione del prodotto, se nota: ...

E-mail o altro indirizzo per la risposta: ...

Informazioni aggiuntive — facoltative: ...

Chiedo conferma della ricezione di questa comunicazione e il regolamento del reso in conformita ai miei diritti e alle
condizioni applicabili.

L'uso di questo modello & facoltativo. Non devi spiegare la tua decisione o individuare personalmente il fondamento
giuridico. L'assenza del numero d'ordine o della data esatta non impedisce la comunicazione se I'acquisto pud essere
identificato in altro modo. Non richiediamo un numero di conto per la sola comunicazione; se necessario per il rimborso,
lo concorderemo separatamente. Utilizzando il modello cartaceo puoi aggiungere indirizzo dell'acquirente, data e firma; la
firma autografa non é richiesta in un'e-mail.
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Condiciones de devolucion YIVO SureFit 365™

365 dias para comunicar una devolucion. Compras de empresas incluidas.

YIVO SureFit 365™ es un programa de devoluciones adicional y gratuito para productos comprados directamente a
YIVO. No sustituye los derechos legales de desistimiento, los recursos por productos defectuosos ni una garantia
comercial. No significa que un producto pueda utilizarse normalmente durante 365 dias y después devolverse sin
condiciones.

Programa en vigor desde: 9 de septiembre de 2026
Versioén del documento: 1.2 | 15.10.2026
Plazo del comprador: 365 dias desde la recepcion del producto que se devuelve.

La fecha de entrada en vigor del programa no es una fecha de inicio comun del plazo de devolucién de todos los
compradores. No contamos el plazo desde la fecha de factura, pedido o envio. Las aclaraciones posteriores de estas
condiciones no limitan los derechos ni los compromisos mas favorables ofrecidos en el momento de la compra.

1. Responsable del programa y datos de contacto

El responsable del programa y vendedor es YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska,
Polska, numero de identificacion fiscal (NIP): 642-315-75-74, numero de registro empresarial (REGON): 383257067, en
adelante «YIVO».

Aceptamos comunicaciones de devolucidén en zwroty@yivo.pl, por escrito en nuestra direccion comercial y mediante el
procedimiento de devolucién disponible en la plataforma donde se realiz6 la compra. Elegir un método no excluye otras
formas permitidas de comunicarla. No tienes que utilizar exclusivamente el formulario de YIVO. No rechazamos una
comunicacion valida enviada a otra direccién de contacto facilitada por YIVO solo porque se haya utilizado una direccion
diferente.

Direccion para devolver productos:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slgska

Polska

2. Compradores y compras cubiertos por SureFit 365™

1. Pueden utilizar el programa los consumidores y los compradores profesionales, incluidos autbnomos y sociedades.
Una factura a nombre de una empresa no excluye por si sola una devolucion.

2. El programa cubre los productos de marca YIVO comprados directamente a YIVO, incluidas las compras mediante
plataformas de venta. En una plataforma, comprueba que el vendedor del pedido sea YIVO Sebastian Zajgc. Que la
marca YIVO aparezca en un producto o en el titulo de un anuncio no significa por si solo que YIVO fuera el vendedor.
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3. Las compras a vendedores independientes no estan cubiertas automaticamente. En esos casos, los derechos frente
al vendedor y cualquier garantia comercial se valoran por separado.

4. No exigimos afiliacion de pago, registro del producto ni un motivo para devolverlo.

5. Puedes devolver toda la compra o determinados productos o unidades. Cuando la compra constituya un Gnico
conjunto indivisible, la devolucion dentro del programa comprende el conjunto completo. Esto no limita los recursos
legales por una falta de conformidad que afecte a componentes individuales.

3. Los derechos legales son independientes del programa

1. Al comprar bienes a distancia, un consumidor dispone generalmente de 14 dias para desistir del contrato sin indicar
un motivo, con las excepciones legales correspondientes. Las disposiciones especificas pueden establecer plazos
diferentes o ampliados.

2. Los derechos legales pertinentes también se aplican a una persona fisica que compra directamente para su actividad
empresarial cuando el contrato no tiene caracter profesional para ella en el sentido del articulo 7aa de la Ley polaca
de derechos de los consumidores. Una factura con IVA no elimina por si sola esa proteccion.

3. Las condiciones de este programa adicional, incluidos los requisitos sobre el estado del producto, no limitan el
desistimiento legal. Si un derecho legal sigue siendo aplicable, seguimos las normas legales aunque hayan
transcurrido mas de 14 dias desde la recepcion.

4. En el desistimiento legal, la ausencia del embalaje original o el uso del producto no implican automaticamente la
pérdida del derecho a desistir. Puede tenerse en cuenta la disminucién real de valor causada por una manipulacion
que exceda lo necesario para determinar las caracteristicas y el funcionamiento del producto, conforme al articulo
34(4) de la Ley polaca de derechos de los consumidores. Esto no se aplica si YIVO no facilité la informacion sobre el
desistimiento exigida legalmente. Las reglas detalladas figuran en la seccién 9a. La excepcion para determinados
productos precintados descrita en la seccién 6 se aplica por separado.

5. Una vez finalizado el plazo legal de desistimiento, la posibilidad de devolver un producto hasta el dia 365 deriva de
SureFit 365™ y esta sujeta a las condiciones de este programa. Para una empresa sin derecho legal de
desistimiento, el programa puede ofrecer una base para la devolucién desde el dia en que recibe el producto.

4. Como se calculan los 365 dias

1. Dispones de 365 dias naturales para comunicar una devolucion SureFit 365™ desde que tU o una persona que
designes, distinta del transportista, recibais el producto. Se excluye el dia de recepcion; el primer dia es el siguiente.
No determinamos automaticamente la fecha a partir del estado del envio, de una factura o del mero depdsito de un
paquete en un punto de recogida antes de que el comprador o la persona designada lo recoja.

2. Para productos entregados por separado, el plazo del programa comienza al recibir el producto concreto que se
devuelve. Para el desistimiento legal, aplicamos las reglas legales de inicio del plazo, incluidas las relativas al ultimo
bien, lote o componente.
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3. Para cumplir el plazo del programa, basta con enviar una comunicacion inequivoca de devolucion antes de que

5.

venza. No necesitas obtener la aprobacion de YIVO ni entregar el paquete en el almacén dentro de ese plazo.

. El producto debe enviarse de vuelta en los 14 dias siguientes a la comunicacion. El plazo de envio se cumple si el

paquete se envia antes de su vencimiento.

. Si un plazo vence en sabado o festivo, permitimos realizar la accion el siguiente dia que no sea sabado ni festivo. Las

normas legales imperativas mas favorables no se ven afectadas.

Estado del producto para una devolucién voluntaria

Los siguientes requisitos se refieren a las devoluciones del programa adicional; no limitan el derecho legal de
desistimiento.

1. Para recibir el precio integro del producto dentro del programa, devuélvelo completo, sin dafos surgidos después de

la entrega y sin signos de uso que excedan la inspeccion necesaria. No cobramos al comprador por defectos o faltas
de conformidad de los que YIVO sea responsable.

2. Se permiten las comprobaciones necesarias de las caracteristicas y el ajuste. Sigue siempre las instrucciones y las

normas de seguridad. Una inspeccién permitida no justifica por si sola reducir el reembolso.

. Los pequenos cambios de estado, la suciedad o la falta de elementos no implican necesariamente el rechazo

automatico de una devolucion dentro del programa. Si el producto sigue dentro de su ambito, aceptamos la
devolucion, pudiendo tenerse en cuenta unicamente la disminucion real de valor causada por una manipulacién que
exceda la inspeccion permitida, conforme a la seccién 9a.

. El programa no es un periodo de un afio de uso normal del producto. No cubre la devolucién de productos que

funcionan después de su uso normal, como filtros utilizados para limpiar, cuchillas utilizadas para afeitar o cortar el
césped, o piezas modificadas permanentemente por el comprador. Permitir un reembolso reducido no elimina estos
limites del programa. Es posible aceptar un producto asi fuera del programa mediante un acuerdo individual con
YIVO que especifique las condiciones de liquidacion y quede registrado, por ejemplo, por correo electronico. No debe
exigirse dicho acuerdo en lugar de respetar un derecho legal aplicable.

5. Antes de un paso irreversible, como fijar una pieza con una capa adhesiva de un solo uso, comprueba la referencia

del modelo, las dimensiones y las instrucciones. No todas las piezas pueden probarse sin afectar a su estado. Sin
embargo, el montaje por si solo no demuestra automaticamente un uso no autorizado: importan la naturaleza de la
accion y el producto concreto.

6. El embalaje original facilita una devolucion segura y la identificacion del producto, pero generalmente no es una
condicion de devolucion. No cobramos una tarifa automatica por abrir o no conservar un embalaje ordinario. La
importancia especial de los precintos en determinados productos se explica en la seccién 6.

7. La ausencia de embalaje, el uso normal o la imposibilidad de cumplir las condiciones del programa voluntario no
eliminan los derechos a los recursos por productos defectuosos. Una reclamacion se valora sobre su base legal o de
garantia comercial aplicable.
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6. Productos precintados por razones de proteccion de la salud o higiene

1. La excepcion legal al derecho de desistimiento puede aplicarse a un producto si se cumplen todas las condiciones
siguientes:

* se entregd en un embalaje precintado;
* el embalaje se abrié después de la entrega;

* una vez abierto, el producto no es apto para la devolucion por razones de proteccion de la salud o higiene,
conforme al articulo 38(1)(5) de la Ley polaca de derechos de los consumidores.

2. Aplicamos la misma excepcion en el programa voluntario SureFit 365™. Sin embargo, no consideramos
automaticamente excluida de devolucién toda pieza de afeitadora o auricular.

3. Estas condiciones pueden afectar, por ejemplo, a determinadas almohadillas y adaptadores para auriculares
intraurales, y a cabezales, cuchillas y laminas de afeitadoras. En cada caso importan las caracteristicas del producto
concreto, su precinto real y las razones sanitarias o higiénicas.

4. Abrir solo la caja de transporte no equivale a abrir el embalaje precintado del producto. Si el producto no estaba
debidamente precintado en la entrega o el precinto ya estaba danado, la mera referencia a la categoria del producto
no justifica aplicar esta excepcion legal.

5. Los productos con precinto intacto pueden devolverse segun las demas reglas aplicables al tipo de devolucion
correspondiente. No rompas un precinto Unicamente para preparar fotografias para una comunicacion.

6. La excepcion por higiene no excluye los derechos a los recursos por un producto defectuoso o no conforme
con el contrato. Valoramos esa reclamacion independientemente de SureFit 365™.

7. Como comunicar y enviar una devolucién

1. Envia una comunicacién inequivoca de devoluciéon a zwroty@yivo.pl, utiliza el procedimiento disponible en la
plataforma o comunicala por escrito. No necesitas citar una disposicion concreta ni seleccionar por separado la base
juridica.

2. Para ayudar a identificar la compra, facilita tu nombre o razén social, datos de contacto y el nimero de pedido u otra
informacion que permita localizar la transaccion. Identifica el producto que devuelves y el numero de unidades. Un
SKU o EAN puede ayudar, pero no sustituye ni limita otras formas de identificar la compra.

3. No exigimos el recibo original, un niumero RMA, una explicacion de tu decision ni el uso exclusivo de nuestro
formulario. Una confirmacion de pedido, factura, historial de compras u otra prueba adecuada puede confirmar la
transaccion.

4. Protege el producto frente a dafos durante el transporte y envialo a la direccion de devolucion de la seccién 1.
Asegura las piezas afiladas para evitar lesiones a quienes manipulen el paquete, siguiendo las instrucciones y
advertencias.
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5. Conserva el justificante de envio. No es necesario esperar la respuesta de YIVO para ejercer eficazmente un derecho
legal de desistimiento.

6. No aceptamos devoluciones enviadas contra reembolso sin acuerdo previo. Los envios a puntos que exijan recogida
personal por YIVO también requieren acuerdo previo. Se mantienen los métodos de devolucion disponibles y
acordados de la plataforma.

7. Si utilizas el generador de mensajes del sitio web o un botdn que abre tu aplicacion de correo, revisa el texto
preparado y envia tu mismo el correo. Rellenar campos, copiar texto o abrir una aplicacion de correo no envia una
comunicacion a YIVO ni cumple el plazo. El generador es una ayuda, no la Unica forma de comunicar la devolucion.

8. No exigimos consentimiento de marketing, fotografias, un recibo original ni un numero de cuenta bancaria para el
mero hecho de comunicar una devolucion. Si falta informacion necesaria para identificar la compra o liquidar el
reembolso, nos pondremos en contacto contigo.

8. Quién paga el envio de devolucidn

1. Dentro del programa voluntario, el comprador paga el coste directo de devolver el producto, salvo que YIVO o las
condiciones de la plataforma aplicables a la compra ofrecieran devoluciones gratuitas u otra regla mas favorable.

2. Para el desistimiento legal, el comprador paga los costes directos de devolucion solo dentro de los limites de la ley,
especialmente con sujecion a la informacion previa adecuada sobre esa obligacion. La falta de informacion no puede
subsanarse cobrando al cliente con arreglo a condiciones publicadas posteriormente.

3. Estas reglas no trasladan al cliente costes que correspondan a YIVO en relacion con una reclamaciéon fundada por
productos defectuosos. Los costes de tramitacion de reclamaciones se determinan conforme a la ley aplicable y a las
condiciones mas favorables de cualquier garantia comercial.

9. Qué reembolsamos y cuando

1. Sin perjuicio del calculo promocional del apartado 9b: Para una devolucion dentro del programa voluntario,
reembolsamos el precio efectivamente pagado por el producto devuelto, teniendo en cuenta el descuento que le
corresponda y cualquier reduccion justificada descrita en la seccién 9a. En este procedimiento no reembolsamos el
coste de entrega original del pedido, salvo que se ofrecieran condiciones mas favorables al comprar.

2. Para el desistimiento legal, reembolsamos los pagos en la medida exigida por la ley, incluido el coste de entrega
original que corresponda. Si se eligié una opcion de entrega mas cara que el método ordinario mas barato ofrecido
por YIVO, el reembolso de la entrega se limita segun la ley. En caso de desistimiento parcial, tenemos en cuenta su
alcance y los costes de entrega atribuibles a la parte conservada del pedido; no aplicamos una regla automatica de
«la entrega nunca se reembolsay.

3. No cobramos una tarifa de gestion ni por el mero hecho de aceptar una devolucién. El reembolso del producto solo
puede reducirse conforme a la seccion 9a y 9b. No aplicamos un porcentaje fijo de deduccion por abrir el embalaje,
comunicar una devolucion o el mero transcurso del tiempo.
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4. Reembolsamos los pagos sin demora indebida, como maximo 14 dias después de recibir una comunicacion valida.
Salvo que hayamos ofrecido recoger el producto nosotros mismos, podemos retener el pago hasta recibir el producto
0 una prueba de que se ha enviado de vuelta, lo que ocurra primero. En el programa voluntario, la obligacion de
reembolso se refiere a devoluciones que cumplan sus condiciones.

5. Utilizamos el mismo método de pago para el reembolso, salvo que el comprador acepte expresamente otro método
que no implique costes adicionales. Para pagos contra reembolso, acordamos el método de reembolso, por ejemplo
una transferencia a una cuenta facilitada. No sustituimos los reembolsos en dinero por un vale obligatorio.

6. Para compras de empresas, emitimos los documentos rectificativos exigidos. Los procedimientos contables no
eliminan la obligacién de cumplir el plazo de reembolso.

7. Si no se cumplen las condiciones del programa voluntario, damos motivos relativos al producto concreto y acordamos
qué hacer con él a continuacion. Esto no nos lleva a rechazar el examen de una reclamacién separada por productos
defectuosos.

9a. Disminucion del valor del producto e importe del reembolso

1. Un producto usado, incompleto, sucio o daiiado puede valer menos que cuando se entregé. Sin embargo,
esto no implica una deduccion automatica. Importan la causa y la magnitud real de la disminucion de valor, no el
mero hecho de abrir el embalaje o devolver el producto.

2. Para el desistimiento legal, una reduccion solo puede cubrir la disminucion de valor resultante de una manipulacion
que exceda lo necesario para determinar las caracteristicas y el funcionamiento del producto. La inspeccién ordinaria
permitida no genera cargos. Aplicamos el articulo 34(4) de la Ley polaca de derechos de los consumidores, incluida la
exclusion de esta responsabilidad si no se facilitd al comprador la informacién exigida sobre el desistimiento. Esto
también se aplica a los compradores profesionales que cumplan los requisitos para la proteccion del articulo 7aa. El
uso que exceda la inspeccion permitida no justifica por si solo rechazar un desistimiento legal valido.

3. Para las devoluciones voluntarias, la disminucion de valor se valora seguin estas condiciones SureFit 365™, sin
extender automaticamente las normas legales a 365 dias y a todas las empresas. Puede aplicarse a un producto
aceptado conforme a la secciéon 5. No amplia el programa a devoluciones incondicionales después del uso normal ni
sustituye la valoracion de la excepcion por higiene.

4. Cualquier reduccioén se determina de forma individual y proporcional a la disminucion de valor documentada por
causas atribuibles al comprador. Consideramos el estado en la entrega, el estado real del producto devuelto, si esta
completo, la posibilidad realista de restablecer su estado y su valor residual. El importe no puede superar la
disminucién real de valor ni el precio pagado por ese producto.

5. No cobramos al comprador por un defecto o falta de conformidad del que YIVO sea responsable, ni por una diferencia
de valor causada exclusivamente por fluctuaciones de precios o el transcurso del tiempo. La imposibilidad de
revender un producto como nuevo no implica automaticamente una pérdida total de valor. Los costes justificados de
restauracion pueden ayudar a valorar esa pérdida; no contamos la misma pérdida dos veces, por ejemplo una como
costes de limpieza y otra como suciedad ya eliminada.
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6. Con la liquidacion facilitamos informacion en un soporte duradero, como el correo electronico, sobre el estado
constatado, la base y el método de calculo, y el importe concreto de la reduccién. A peticion, facilitamos pruebas
justificativas, como fotografias o una descripcion de la inspeccién. El comprador puede impugnar la valoracion
respondiendo o contactando con YIVO.

7. No exigimos consentimiento anticipado a deducciones arbitrarias, no aplicamos una penalizacién porcentual
automatica ni condicionamos el pago puntual del importe no controvertido a que el comprador acepte nuestra
valoracion. La inspeccién del producto no concede tiempo adicional para reembolsar ni amplia el derecho de
retenerlo mas alla de la seccion 9.4 y de la ley aplicable. Las declaraciones necesarias para una liquidacion correcta
se proporcionan conforme a la ley; una nota unilateral que diga «producto usado» no sustituye una base o
justificacion para una reduccion.

9b. Descuentos, regalos y devoluciones parciales

Estas reglas se aplican solo a compras posteriores a la publicacion de esta version, si las condiciones promocionales se
comunicaron antes de comprar y cumplen la ley y las reglas de la plataforma correspondiente. No son retroactivas ni
limitan derechos o compromisos mas favorables otorgados al comprar.

Si tras una devolucion parcial la compra deja de cumplir un descuento por cantidad o lote, recalculamos el precio de los
productos conservados segun los umbrales y precios vigentes al comprar. Reembolso de productos = importe pagado
por los productos objeto del calculo menos precio recalculado de los conservados. No aplicamos precios de catalogo
posteriores ni descontamos dos veces el mismo descuento. En devoluciones sucesivas consideramos importes ya
reembolsados; esta clausula sola no impone un pago adicional automatico.

Ejemplo: 5 unidades a 8 PLN =40 PLN; el precio unitario sin descuento al comprar era 10 PLN. Al devolver 4 y conservar
1, el reembolso es 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, si se cumplen las condiciones del primer parrafo del apartado 9b.

Un regalo condicionado a comprar un producto o alcanzar un umbral promocional debe devolverse si tras la devolucion
parcial ya no se cumplen sus condiciones. Cualquier liquidacion de un regalo no devuelto debe derivar de las
condiciones promocionales comunicadas al comprar y de la ley aplicable. No cobramos importes arbitrarios ni
penalizaciones automaticas.

El calculo promocional es distinto de la reduccién por pérdida de valor del producto. Una reduccién separada y justificada
por pérdida de valor se rige exclusivamente por el apartado 9a; no contabilizamos dos veces la misma pérdida. Se
mantiene la devolucion del conjunto indivisible completo en el programa (apartado 2.5), sin limitar las reclamaciones
legales sobre sus componentes. Derechos legales, reclamaciones y garantias siguen siendo independientes.

10. Productos defectuosos o que no coinciden con la descripciéon

SureFit 365™ ofrece una posibilidad adicional de devolucién. Una reclamacion sobre un producto defectuoso, dafnado en
la entrega o no conforme con el contrato es un asunto separado.

Si un producto no encaja pese a la afirmacion inequivoca del anuncio de que es compatible con tu modelo, el asunto
puede referirse a una falta de conformidad y no a un simple cambio de opinién. No dirigimos automaticamente esos
casos a una devolucion voluntaria a cargo del comprador.
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Puedes presentar una reclamacion en reklamacje@yivo.pl o mediante el canal adecuado de la plataforma. Describe el
problema y facilita informacion para localizar la compra. Las fotografias o la referencia del modelo pueden ayudar a la
valoracion, pero no establecemos una regla general que rechace toda reclamacion sin fotografias.

La responsabilidad legal del vendedor, la responsabilidad frente a compradores profesionales y cualquier garantia
comercial se valoran sobre sus respectivas bases aplicables. El plazo de 365 dias no acorta los plazos legales ni la
proteccion de una garantia ofrecida. SureFit 365™ no garantiza que cada producto encaje técnicamente en cada
dispositivo.

11. Compras en plataformas y transfronterizas

Los derechos mas favorables derivados de las condiciones de la compra concreta o de la plataforma no se ven
afectados. El programa no elimina los procedimientos de las plataformas, pero esos procedimientos no pueden excluir
derechos de los que no se pueda privar al comprador.

En las ventas transfronterizas a consumidores, estas condiciones no privan a los consumidores de la proteccion del
derecho imperativo aplicable al contrato, incluido, cuando corresponda, el derecho de su pais de residencia habitual. No
exigimos que todos los litigios de consumo se resuelvan exclusivamente ante el tribunal competente por la direccion de
la sede de YIVO.

12. Cambios, compras anteriores y datos personales

El programa esta en vigor desde el 9 de septiembre de 2026. Una nueva revision no limita los derechos adquiridos con
una compra anterior. Las condiciones o los compromisos mas favorables ofrecidos al comprar no se ven afectados.
Modificar o finalizar el programa no acorta el plazo de devolucion concedido a las compras ya cubiertas. Indicar una
fecha anterior de entrada en vigor no significa que la informacién exigida antes de celebrar un contrato concreto se
facilitara en ese momento. La publicacién posterior no introduce retroactivamente cargos o restricciones que no se
comunicaron al comprador cuando era obligatorio.

Tratamos los datos facilitados con una comunicacién para identificar la compra, gestionar la devolucién, liquidar el
reembolso y cumplir obligaciones legales. La politica de privacidad de YIVO ofrece los detalles. La devolucion no esta
condicionada al consentimiento de marketing.

Modelo opcional de comunicacion de devolucién

Para: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Direccién de correspondencia y devolucién de productos: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Asunto: Comunicacion de devolucion — YIVO SureFit 365™ — numero de pedido, si se conoce

Hola:

Por la presente comunico la devolucién del producto o productos indicados a continuacién, comprados a YIVO. Si tengo
derecho legal a desistir del contrato, este mensaje constituye mi declaracion de ejercicio de dicho derecho respecto a los
productos indicados. En los demas casos, me acojo al programa YIVO SureFit 365™ en sus condiciones.

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | ES 77

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

7iVO

INNOVATION IS YOU

Polski 1
Slovencina 35
Espaiol 70
Dansk 105
Gaeilge 138

Portugués 172

English 10
Magyar 43
Nederlands 79
Eesti 113
Lietuviy 147

Roméana 181

Nombre y apellidos / razén social: ...

Deutsch 18
Frangais 52
Bvnrapckn 88
Suomi 121
LatvieSu 155

Slovensc¢ina 189

Numero de pedido u otra informacién que permita localizar la compra: ...

Plataforma o lugar de compra, si se conoce: ...
Productos que se devuelven y numero de unidades: ...
Fecha de recepcion del producto, si se conoce: ...
Correo electronico u otra direccidn para la respuesta: ...

Informacion adicional — opcional: ...

YIVO-R-01|v1.2| 15.10.2026

Espaiiol

Cestina 27
Italiano 61
Hrvatski 97
EAnvika 129
Malti 163

Svenska 197

Solicito confirmacién de la recepcidn de esta comunicacion y la liquidacion de la devolucién de acuerdo con mis
derechos y las condiciones aplicables.

El uso de este modelo es opcional. No tienes que explicar tu decision ni identificar t mismo la base juridica. La falta del
numero de pedido o de la fecha exacta no impide la comunicacion si la compra puede identificarse de otra manera. No

exigimos un numero de cuenta para el mero hecho de comunicarla; si se necesita para el reembolso, lo acordaremos por
separado. Al usar el modelo en papel, puedes afiadir la direcciéon del comprador, la fecha y la firma; en un correo
electronico no se exige firma manuscrita.
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Retourvoorwaarden YIVO SureFit 365™

365 dagen om een retour aan te melden. Ook voor zakelijke aankopen.

YIVO SureFit 365™ is een aanvullend, gratis retourprogramma voor producten die rechtstreeks bij YIVO zijn gekocht. Het
vervangt niet het wettelijke herroepingsrecht, rechten bij gebrekkige producten of een commerciéle garantie. Het betekent
niet dat een product 365 dagen normaal mag worden gebruikt en daarna onvoorwaardelijk kan worden teruggestuurd.

Programma geldig vanaf: 9 september 2026
Documentversie: 1.2 15.10.2026
Termijn voor de koper: 365 dagen vanaf ontvangst van het product dat wordt teruggestuurd.

De ingangsdatum van het programma is geen gezamenlijke begindatum van de retourtermijn voor alle kopers. Wij
rekenen niet vanaf de factuurdatum, besteldatum of verzenddatum. Latere verduidelijkingen van deze voorwaarden
beperken geen rechten of gunstigere toezeggingen die bij de aankoop zijn gedaan.

1. Aanbieder van het programma en contactgegevens

De aanbieder van het programma en verkoper is YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska,
Polska, fiscaal identificatienummer (NIP): 642-315-75-74, bedrijfsregistratienummer (REGON): 383257067, hierna
“YIVO”.

Wij accepteren retourmeldingen via zwroty@yivo.pl, schriftelijk op ons bedrijffsadres en via de beschikbare
retourprocedure van het platform waarop de aankoop is gedaan. De keuze voor één methode sluit andere toegestane
meldingswijzen niet uit. U hoeft niet uitsluitend het formulier van YIVO te gebruiken. Wij wijzen een geldige melding aan
een ander door YIVO beschikbaar gesteld contactadres niet af uitsluitend omdat een ander adres is gebruikt.

Adres voor het terugsturen van producten:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Kopers en aankopen die onder SureFit 365™ vallen

1. Consumenten en zakelijke kopers, waaronder eenmanszaken en vennootschappen, kunnen het programma
gebruiken. Een factuur op bedrijfsnaam sluit een retour op zichzelf niet uit.

2. Het programma geldt voor producten van het merk YIVO die rechtstreeks bij YIVO zijn gekocht, ook via
verkoopplatforms. Controleer op een platform of de verkoper in de bestelling YIVO Sebastian Zajgc is. Het merk YIVO
op een product of in de titel van een aanbieding betekent op zichzelf niet dat YIVO de verkoper was.

3. Aankopen bij onafhankelijke verkopers vallen er niet automatisch onder. In die gevallen worden rechten tegenover de
verkoper en eventuele commerciéle garanties afzonderlijk beoordeeld.
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4. Wij vragen geen betaald lidmaatschap, productregistratie of reden voor de retour.

5. U mag de hele aankoop of geselecteerde producten of aantallen terugsturen. Als de aankoop één ondeelbare set was,
omvat een retour onder het programma de volledige set. Dit beperkt geen wettelijke rechten wegens non-conformiteit
van afzonderlijke onderdelen.

3. Wettelijke rechten staan los van het programma

1. Bij aankoop van goederen op afstand heeft een consument doorgaans 14 dagen om de overeenkomst zonder opgave
van reden te herroepen, behoudens wettelijke uitzonderingen. Specifieke bepalingen kunnen afwijkende of langere
termijnen voorschrijven.

2. Relevante wettelijke rechten gelden ook voor een natuurlijke persoon die rechtstreeks voor zijn of haar bedrijf koopt,
wanneer de overeenkomst voor die persoon geen beroepsmatig karakter heeft in de zin van artikel 7aa van de Poolse
wet inzake consumentenrechten. Een btw-factuur neemt die bescherming op zichzelf niet weg.

3. De voorwaarden van dit aanvullende programma, waaronder eisen aan de productstaat, beperken het wettelijke
herroepingsrecht niet. Als een wettelijk recht nog geldt, volgen wij de wettelijke regels, ook wanneer sinds ontvangst
meer dan 14 dagen zijn verstreken.

4. Bij wettelijke herroeping betekenen ontbrekende originele verpakking of gebruik van het product niet automatisch dat
het herroepingsrecht vervalt. Werkelijke waardevermindering door handelingen die verder gaan dan nodig om de
eigenschappen en werking van het product vast te stellen, kan worden meegerekend op grond van artikel 34(4) van
de Poolse wet inzake consumentenrechten. Dit geldt niet als YIVO de wettelijk vereiste informatie over herroeping niet
heeft verstrekt. Nadere regels staan in onderdeel 9a. De uitzondering voor bepaalde verzegelde producten in
onderdeel 6 geldt afzonderlijk.

5. Na afloop van de wettelijke herroepingstermijn berust de mogelijkheid om tot dag 365 te retourneren op SureFit 365™
en gelden de voorwaarden van dit programma. Voor een bedrijf zonder wettelijk herroepingsrecht kan het programma
vanaf de dag van ontvangst een grondslag voor retour bieden.

4. Berekening van de 365 dagen

1. U heeft 365 kalenderdagen vanaf ontvangst van het product door u of een door u aangewezen persoon anders dan de
vervoerder om een SureFit 365™-retour aan te melden. De ontvangstdag telt niet mee; de eerste dag is de volgende
dag. Wij bepalen de datum niet automatisch aan de hand van de verzendstatus, een factuur of alleen het neerleggen
van een pakket bij een afthaalpunt voordat de koper of aangewezen persoon het ophaalt.

2. Bij afzonderlijk geleverde producten begint de programmatermijn bij ontvangst van het specifieke product dat wordt
teruggestuurd. Bij wettelijke herroeping passen wij de wettelijke regels voor de begindatum toe, waaronder die voor
het laatste artikel, de laatste deellevering of het laatste onderdeel.

3. Om de programmatermijn te halen, volstaat het voor afloop een ondubbelzinnige retourmelding te versturen. U hoeft
binnen die termijn geen toestemming van YIVO te verkrijgen of het pakket bij het magazijn af te leveren.

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | NL 80

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

‘( i -V () YIVO-R-01 | v1.2 | 15.10.2026
l Nederlands

INNOVATION IS YOU

Polski 1 English 10 Deutsch 18 Cestina 27
Slovencina 35 Magyar 43 Francais 52 Italiano 61
Espafiol 70 Nederlands 79 Bvnrapckn 88 Hrvatski 97
Dansk 105 Eesti 113 Suomi 121 EAnvika 129
Gaeilge 138 Lietuviy 147 LatvieSu 155 Malti 163
Portugués 172 Roméana 181 Slovensc¢ina 189 Svenska 197

4. Het product moet binnen de volgende 14 dagen na de melding worden teruggestuurd. De verzendtermijn is gehaald
als het pakket voor het verstrijken ervan is verzonden.

5. Valt een einddatum op een zaterdag of officiéle feestdag, dan staan wij toe dat de handeling plaatsvindt op de
eerstvolgende dag die geen zaterdag of officiéle feestdag is. Gunstigere dwingende wettelijke regels blijven onverlet.

5. Productstaat bij een vrijwillige retour

De volgende eisen gelden voor retouren onder het aanvullende programma; zij beperken het wettelijke herroepingsrecht
niet.

1. Om de volledige productprijs onder het programma terug te krijgen, stuurt u het product compleet terug, zonder na
levering ontstane schade en zonder gebruikssporen die verder gaan dan noodzakelijke controle. Wij brengen de
koper geen gebreken of non-conformiteit in rekening waarvoor YIVO verantwoordelijk is.

2. Noodzakelijke controle van eigenschappen en pasvorm is toegestaan. Volg altijd de instructies en veiligheidsregels.
Een toegestane controle rechtvaardigt op zichzelf geen lagere terugbetaling.

3. Kleine veranderingen in de staat, vuil of ontbrekende onderdelen leiden niet noodzakelijk tot automatische weigering
van een retour onder het programma. Als het product binnen de reikwijdte blijft, accepteren wij de retour; alleen
werkelijke waardevermindering door handelingen die verder gaan dan toegestane controle kan eventueel op grond
van onderdeel 9a worden meegerekend.

4. Het programma is geen jaarlange periode voor normaal productgebruik. Het dekt niet het terugsturen van werkende
producten na normaal gebruik, zoals filters die voor schoonmaken zijn gebruikt, messen die voor scheren of maaien
zijn gebruikt, of door de koper blijvend aangepaste onderdelen. De mogelijkheid van een lagere terugbetaling neemt
deze grenzen niet weg. Aanvaarding van zo'n product buiten het programma is mogelijk via een individuele afspraak
met YIVO waarin de afwikkelingsvoorwaarden worden vastgelegd, bijvoorbeeld per e-mail. Een dergelijke afspraak
mag niet worden geéist in plaats van een toepasselijk wettelijk recht te respecteren.

5. Controleer véor een onomkeerbare stap, zoals het bevestigen van een onderdeel met een eenmalig te gebruiken
kleeflaag, de modelaanduiding, afmetingen en instructies. Niet elk onderdeel kan worden gepast zonder de staat
ervan te beinvioeden. Alleen het monteren bewijst echter niet automatisch ongeoorloofd gebruik: de aard van de
handeling en het specifieke product zijn bepalend.

6. De originele verpakking helpt bij veilig terugsturen en productidentificatie, maar is in het algemeen geen
retourvoorwaarde. Wij rekenen geen automatische vergoeding voor het openen of ontbreken van gewone verpakking.
De bijzondere betekenis van verzegelingen op bepaalde producten wordt uitgelegd in onderdeel 6.

7. Ontbrekende verpakking, normaal gebruik of het niet kunnen voldoen aan de vrijwillige programmavoorwaarden
neemt rechten bij gebrekkige producten niet weg. Een klacht wordt beoordeeld op de toepasselijke wettelijke
grondslag of commerciéle garantie.
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6. Producten die om gezondheids- of hygiéneredenen zijn verzegeld

1. De wettelijke uitzondering op het herroepingsrecht kan op een product van toepassing zijn als aan alle volgende
voorwaarden is voldaan:

* het is geleverd in een verzegelde verpakking;
» de verpakking is na levering geopend;

* na opening is het product om redenen van gezondheidsbescherming of hygiéne niet geschikt voor retour, op grond
van artikel 38(1)(5) van de Poolse wet inzake consumentenrechten.

2. Wij passen dezelfde uitzondering toe in het vrijwillige SureFit 365™-programma. Wij beschouwen echter niet
automatisch elk onderdeel voor een scheerapparaat of hoofdtelefoon als uitgesloten van retour.

3. Deze voorwaarden kunnen bijvoorbeeld betrekking hebben op bepaalde oordopjes en oorstukjes, en op
scheerkoppen, mesjes en scheerfolies. In elk geval zijn de kenmerken van het specifieke product, de daadwerkelijke
verzegeling en de gezondheids- of hygi€neredenen van belang.

4. Alleen het openen van de verzenddoos is niet het openen van de verzegelde productverpakking. Als het product bij
levering niet naar behoren verzegeld was of de verzegeling al beschadigd was, rechtvaardigt alleen een verwijzing
naar de productcategorie deze wettelijke uitzondering niet.

5. Producten met een intacte verzegeling kunnen worden teruggestuurd volgens de overige regels voor de betreffende
retourvorm. Verbreek een verzegeling niet uitsluitend om foto's voor een melding te maken.

6. De hygiéne-uitzondering sluit rechten bij een gebrekkig product of een product dat niet aan de overeenkomst
beantwoordt niet uit. Wij beoordelen zo'n klacht onafhankelijk van SureFit 365™.

7. Een retour melden en terugsturen

1. Stuur een ondubbelzinnige retourmelding naar zwroty@yivo.pl, gebruik de beschikbare platformprocedure of meld
de retour schriftelijk. U hoeft geen specifieke bepaling te noemen of afzonderlijk de rechtsgrond te kiezen.

2. Vermeld om de aankoop te identificeren uw naam of bedrijfsnaam, contactgegevens en het bestelnummer of andere
gegevens waarmee wij de transactie kunnen vinden. Geef het terug te sturen product en het aantal stuks aan. Een
SKU of EAN kan helpen, maar vervangt of beperkt andere manieren om de aankoop te identificeren niet.

3. Wij eisen geen originele kassabon, RMA-nummer, uitleg van uw beslissing of uitsluitend gebruik van ons formulier.
Een bestelbevestiging, factuur, aankoopgeschiedenis of ander passend bewijs kan de transactie bevestigen.

4. Bescherm het product tegen transportschade en stuur het naar het retouradres in onderdeel 1. Verpak scherpe
onderdelen veilig volgens de instructies en waarschuwingen, om verwondingen bij personen die het pakket hanteren
te voorkomen.

5. Bewaar het verzendbewijs. Wachten op een antwoord van YIVO is niet nodig om een wettelijk herroepingsrecht
rechtsgeldig uit te oefenen.
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6. Retourzendingen onder rembours worden zonder voorafgaande afspraak niet aangenomen. Ook zendingen naar
punten waar YIVO persoonlijk moet afhalen vereisen voorafgaande afstemming. Beschikbare en afgesproken
retourmethoden van het platform blijven behouden.

7. Als u de berichtgenerator op de website of een knop gebruikt die uw e-mailprogramma opent, controleer dan de
voorbereide tekst en verzend de e-mail zelf. Velden invullen, tekst kopiéren of een e-mailprogramma openen stuurt
geen melding naar YIVO en haalt de termijn niet. De generator is een hulpmiddel, niet de enige manier om te melden.

8. Alleen om een retour te melden vragen wij geen marketingtoestemming, foto's, originele kassabon of
bankrekeningnummer. Als gegevens ontbreken die nodig zijn om de aankoop te identificeren of de terugbetaling af te
handelen, nemen wij contact met u op.

8. Wie betaalt de retourzending

1. Onder het vrijwillige programma betaalt de koper de directe kosten van het terugsturen, tenzij YIVO of de
platformvoorwaarden die op de aankoop van toepassing zijn gratis retouren of een andere gunstigere regeling hebben
toegezegd.

2. Bij wettelijke herroeping betaalt de koper directe retourkosten alleen binnen de wettelijke grenzen, met name onder
voorbehoud van behoorlijke voorafgaande informatie over die verplichting. Ontbrekende informatie kan niet worden
hersteld door de klant kosten op te leggen op grond van later gepubliceerde voorwaarden.

3. Deze regels leggen geen kosten bij de klant die YIVO moet dragen bij een gegronde klacht over gebrekkige goederen.
De kosten van klachtafhandeling worden bepaald volgens het toepasselijke recht en eventuele gunstigere
commerciéle garantievoorwaarden.

9. Wat wij terugbetalen en wanneer

1. Behoudens de afrekening van de actie in punt 9b: Bij een retour onder het vrijwillige programma betalen wij de
daadwerkelijk betaalde prijs van het geretourneerde product terug, rekening houdend met de eraan toegewezen
korting en een eventuele gerechtvaardigde vermindering volgens onderdeel 9a. Bij deze procedure betalen wij de
oorspronkelijke bezorgkosten van de bestelling niet terug, tenzij bij aankoop gunstigere voorwaarden zijn toegezegd.

2. Bij wettelijke herroeping betalen wij terug voor zover de wet dit vereist, inclusief de verschuldigde oorspronkelijke
bezorgkosten. Als een duurdere bezorgoptie is gekozen dan de goedkoopste gewone bezorgmethode van YIVO, is de
vergoeding van bezorgkosten wettelijk begrensd. Bij gedeeltelijke herroeping houden wij rekening met de omvang
daarvan en met bezorgkosten die zijn toe te rekenen aan het behouden deel van de bestelling; wij passen niet
automatisch de regel “bezorgkosten worden nooit vergoed” toe.

3. Wij rekenen geen behandelingskosten of vergoeding alleen voor het accepteren van een retour. De
productterugbetaling mag alleen worden verminderd volgens onderdeel 9a en 9b. Wij hanteren geen vast percentage
aftrek voor het openen van verpakking, het melden van een retour of alleen tijdsverloop.

4. Wij betalen zonder onnodige vertraging terug, uiterlijk 14 dagen na ontvangst van een geldige melding. Tenzij wij
hebben aangeboden het product zelf op te halen, mogen wij de betaling uitstellen tot wij het product of bewijs van
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terugzending hebben ontvangen, afhankelijk van wat het eerst gebeurt. Onder het vrijwillige programma betreft de
terugbetalingsplicht retouren die aan de voorwaarden voldoen.

5. Wij gebruiken hetzelfde betaalmiddel voor de terugbetaling, tenzij de koper uitdrukkelijk instemt met een andere
methode zonder extra kosten. Bij betaling onder rembours spreken wij een terugbetalingsmethode af, bijvoorbeeld
een overschrijving naar een opgegeven rekening. Wij vervangen geldterugbetalingen niet door een verplichte
tegoedbon.

6. Bij zakelijke aankopen stellen wij de vereiste correctiedocumenten op. Boekhoudprocedures heffen de verplichting om
de terugbetalingstermijn te halen niet op.

7. Als niet aan de voorwaarden van het vrijwillige programma is voldaan, geven wij redenen die betrekking hebben op
het specifieke product en spreken wij af wat er vervolgens mee gebeurt. Dit leidt er niet toe dat wij behandeling van
een afzonderlijke klacht over gebrekkige goederen weigeren.

9a. Waardevermindering van het product en het terugbetalingsbedrag

1. Een gebruikt, onvolledig, vuil of beschadigd product kan minder waard zijn dan bij levering. Dat betekent
echter geen automatische aftrek. De oorzaak en daadwerkelijke omvang van de waardevermindering zijn bepalend,
niet alleen het feit dat de verpakking is geopend of het product is teruggestuurd.

2. Bij wettelijke herroeping mag een vermindering alleen betrekking hebben op waardeverlies door handelingen die
verder gaan dan nodig om de eigenschappen en werking van het product vast te stellen. Gewone toegestane controle
wordt niet in rekening gebracht. Wij passen artikel 34(4) van de Poolse wet inzake consumentenrechten toe, inclusief
de uitsluiting van deze aansprakelijkheid wanneer de vereiste herroepingsinformatie niet aan de koper is verstrekt. Dit
geldt ook voor in aanmerking komende zakelijke kopers die onder artikel 7aa worden beschermd. Gebruik dat verder
gaat dan toegestane controle rechtvaardigt op zichzelf niet de weigering van een geldige wettelijke herroeping.

3. Bij vrijwillige retouren wordt waardevermindering beoordeeld op grond van deze SureFit 365™-voorwaarden, niet
door wettelijke regels automatisch uit te breiden naar 365 dagen en alle bedrijven. Vermindering is mogelijk voor een
product dat volgens onderdeel 5 wordt geaccepteerd. Dit breidt het programma niet uit naar onvoorwaardelijke
retouren na normaal gebruik en vervangt niet de beoordeling van de hygiéne-uitzondering.

4. Elke vermindering wordt individueel en evenredig vastgesteld op basis van gedocumenteerd waardeverlies door
oorzaken die aan de koper zijn toe te rekenen. Wij houden rekening met de staat bij levering, de daadwerkelijke staat
van het geretourneerde product, de volledigheid, de reéle mogelijkheid om de staat te herstellen en de resterende
waarde. Het bedrag mag niet hoger zijn dan de werkelijke waardevermindering of de voor dat product betaalde prijs.

5. Wij brengen de koper geen gebrek of non-conformiteit in rekening waarvoor YIVO verantwoordelijk is, en ook geen
waardeverschil dat uitsluitend door prijsschommelingen of tijdsverloop ontstaat. Het niet als nieuw kunnen
doorverkopen betekent niet automatisch volledig waardeverlies. Eventuele gerechtvaardigde herstelkosten kunnen
helpen dat verlies te bepalen; wij tellen hetzelfde verlies niet dubbel, bijvoorbeeld eenmaal als schoonmaakkosten en
nogmaals als reeds verwijderd vuil.
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6. Bij de afwikkeling verstrekken wij op een duurzame gegevensdrager, zoals e-mail, informatie over de vastgestelde
staat, de grondslag en berekeningsmethode, en het concrete verminderingsbedrag. Op verzoek leveren wij
onderbouwing, zoals foto's of een inspectiebeschrijving. De koper mag de beoordeling betwisten door te antwoorden
of contact op te nemen met YIVO.

7. Wij vragen geen voorafgaande toestemming voor willekeurige aftrek, hanteren geen automatische procentuele boete
en stellen tijdige betaling van het onbetwiste bedrag niet afhankelijk van instemming van de koper met onze
beoordeling. Productinspectie geeft geen extra terugbetalingstijd en verlengt het recht om betaling op te schorten niet
verder dan onderdeel 9.4 en het toepasselijke recht. Verklaringen die nodig zijn voor een correcte afwikkeling worden
volgens de wet verstrekt; een eenzijdige notitie “gebruikt product” vervangt geen grondslag of motivering voor
vermindering.

9b. Kortingen, cadeaus en gedeeltelijke retouren

Deze regels gelden alleen voor aankopen na publicatie van deze versie, als de betrokken actievoorwaarden voor
aankoop zijn meegedeeld en voldoen aan de wet en de regels van het betreffende platform. Ze werken niet terug en
beperken geen gunstigere rechten of toezeggingen bij aankoop.

Als de aankoop na een gedeeltelijke retour niet meer voldoet aan een hoeveelheids- of bundelkorting, herberekenen we
de prijs van behouden producten met de drempels en prijzen die bij aankoop golden. Productterugbetaling = betaald
bedrag voor de afgerekende producten minus herberekende prijs van behouden producten. Geen latere catalogusprijzen
of dubbele aftrek van dezelfde korting. Bij opeenvolgende retouren houden we rekening met eerder terugbetaalde
bedragen; deze bepaling alleen verplicht niet tot een automatische bijbetaling.

Voorbeeld: 5 stuks a 8 PLN = 40 PLN; de prijs per stuk zonder korting bij aankoop was 10 PLN. Bij retour van 4 stuks en
behoud van 1 is de terugbetaling 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, mits voldaan aan de eerste alinea van punt 9b.

Een cadeau gekoppeld aan aankoop van een product of een actiedrempel moet worden teruggestuurd als na
gedeeltelijke retour de voorwaarden niet meer vervuld zijn. Afrekening van een niet teruggestuurd cadeau moet
voortvloeien uit de bij aankoop meegedeelde actievoorwaarden en toepasselijk recht. Geen willekeurige vergoeding of
automatische boete.

Actieafrekening staat los van vermindering wegens waardeverlies van het product. Een afzonderlijke gerechtvaardigde
waardevermindering valt uitsluitend onder punt 9a; hetzelfde verlies wordt niet opnieuw gerekend. De regel van retour
van een complete ondeelbare set binnen het programma blijft (punt 2.5), zonder wettelijke aanspraken op onderdelen te
beperken. Wettelijke rechten, klachten en garanties blijven onafhankelijk.

10. Gebrekkige producten of producten die niet aan de beschrijving voldoen

SureFit 365™ biedt een aanvullende retourmogelijkheid. Een klacht over een product dat gebrekkig is, bij levering
beschadigd is of niet aan de overeenkomst beantwoordt, staat daar los van.

Als een product niet past ondanks een ondubbelzinnige toezegging in de aanbieding dat het compatibel is met uw model,
kan het gaan om non-conformiteit in plaats van alleen een gewijzigde keuze. Wij verwijzen zulke gevallen niet
automatisch naar een vrijwillige retour op kosten van de koper.
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U kunt een klacht indienen via reklamacje@yivo.pl of het passende platformkanaal. Beschrijf het probleem en geef
informatie waarmee de aankoop kan worden gevonden. Foto's of de modelaanduiding kunnen de beoordeling helpen,
maar wij stellen geen algemene regel in die iedere klacht zonder foto's afwijst.

De wettelijke aansprakelijkheid van de verkoper, aansprakelijkheid tegenover zakelijke kopers en een eventuele
commerciéle garantie worden beoordeeld op hun respectieve toepasselijke grondslagen. De termijn van 365 dagen
verkort geen wettelijke termijnen of bescherming onder een verstrekte garantie. SureFit 365™ is geen garantie dat elk
product technisch op elk apparaat past.

11. Aankopen via platforms en grensoverschrijdende aankopen

Gunstigere rechten uit de voorwaarden van de specifieke aankoop of het platform blijven onverlet. Het programma neemt
platformprocedures niet weg, maar die procedures mogen geen rechten uitsluiten die de koper niet kunnen worden
ontnomen.

Bij grensoverschrijdende consumentenverkopen ontnemen deze voorwaarden consumenten niet de bescherming van het
dwingende recht dat op de overeenkomst van toepassing is, waaronder waar van toepassing het recht van het land van
hun gewone verblijfplaats. Wij eisen niet dat alle consumentengeschillen uitsluitend worden behandeld door de rechter
die bevoegd is voor het vestigingsadres van YIVO.

12. Wijzigingen, eerdere aankopen en persoonsgegevens

Het programma geldt vanaf 9 september 2026. Een nieuwe versie beperkt geen rechten die bij een eerdere aankoop zijn
verkregen. Gunstigere voorwaarden of toezeggingen bij de aankoop blijven onverlet. Wijziging of beéindiging van het
programma verkort niet de retourtermijn die is toegekend aan reeds gedekte aankopen. Het noemen van een eerdere
ingangsdatum betekent niet dat informatie die voor het sluiten van een bepaalde overeenkomst vereist was, toen is
verstrekt. Latere publicatie voert niet met terugwerkende kracht kosten of beperkingen in die niet op het vereiste moment
aan de koper zijn meegedeeld.

Wij verwerken gegevens uit een melding om de aankoop te identificeren, de retour te behandelen, de terugbetaling af te
wikkelen en aan wettelijke verplichtingen te voldoen. Het privacybeleid van YIVO bevat nadere informatie. Een retour is
niet afhankelijk van marketingtoestemming.

Vrijblijvend model voor een retourmelding

Aan: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adres voor correspondentie en retourzendingen: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Onderwerp: Retourmelding — YIVO SureFit 365™ — bestelnummer, indien bekend

Goedendag,

Hierbij meld ik de retour van het hieronder vermelde product of de hieronder vermelde producten die bij YIVO zijn
gekocht. Als ik een wettelijk recht heb om de overeenkomst te herroepen, geldt dit bericht als mijn verklaring waarmee ik
dat recht voor de vermelde producten uitoefen. Anders maak ik gebruik van het YIVO SureFit 365™-programma onder de
bijpehorende voorwaarden.

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | NL 86

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

‘( i -V () YIVO-R-01 | v1.2 | 15.10.2026
l Nederlands

INNOVATION IS YOU

Polski 1 English 10 Deutsch 18 Cestina 27
Slovencina 35 Magyar 43 Francais 52 Italiano 61
Espafiol 70 Nederlands 79 Bvnrapckn 88 Hrvatski 97
Dansk 105 Eesti 113 Suomi 121 EAnvika 129
Gaeilge 138 Lietuviy 147 LatvieSu 155 Malti 163
Portugués 172 Roméana 181 Slovensc¢ina 189 Svenska 197

Naam / bedrijfsnaam: ...

Bestelnummer of andere gegevens waarmee de aankoop kan worden gevonden: ...
Platform of aankoopplaats, indien bekend: ...

Terug te sturen producten en aantal stuks: ...

Datum van ontvangst van het product, indien bekend: ...

E-mail- of ander antwoordadres: ...

Aanvullende informatie — optioneel: ...

Graag ontvang ik een bevestiging van ontvangst van deze melding en afwikkeling van de retour volgens mijn rechten en
de toepasselijke voorwaarden.

Het gebruik van dit model is optioneel. U hoeft uw beslissing niet uit te leggen of zelf de rechtsgrond te bepalen. Een
ontbrekend bestelnummer of onbekende exacte datum verhindert de melding niet als de aankoop anders kan worden
geidentificeerd. Alleen voor het doen van een melding vragen wij geen rekeningnummer; als dit nodig is voor de
terugbetaling, spreken wij dat afzonderlijk af. Bij gebruik op papier mag u het adres van de koper, de datum en een
handtekening toevoegen; een handgeschreven handtekening is niet vereist in een e-mail.
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YcnoBusa 3a BpbuaHe YIVO SureFit 365™

365 oHu 3a yBegoMsiBaHe 3a BpbluaHe. BknountenHo npu doMpmeHn NOKYNKu.

YIVO SureFit 365™ e gonbnHuTenHa 6e3nnaTHa NnporpaMa 3a BpbliiaHe Ha NpoayKTU, 3akyneHn anpektHo ot YIVO. Ta
He 3aMeHs1 3aKOHOBOTO MPaBO Ha 0TkKas, NpaBaTta npu AeEKTHN CTOKM UKW TbproBckaTa rapaHuus. He o3Hadvasa, ye
NpoayKTbT MOXe [a ce u3nonasa HopmarnHo 365 gHu 1 cref ToBa Aa 6bae BbpHaT 6e3yCrnoBHO.

Mporpamata e B cuna ot: 9 centemepu 2026 r.
Bepcusa Ha gokymeHTa: 1.2 | 15.10.2026
Cpok 3a kynyBaya: 365 gHu OT nonyyYaBaHeTO Ha BPbLUAHWS NPOOYKT.

[aTtaTa Ha Bn13aHe B cuna Ha nporpamata He e o6liia HaYanHa AaTa Ha Cpoka 3a BpbllaHe 3a BCUYKM KyryBauu. He
Gpoum cpoka OT AaTtaTta Ha dhakTypaTa, nopbykaTa Unu usnpaluaHeTo. Mocneasawmute yToYHEHNS Ha Te3N YCIOBUS He
orpaHu4yaBaT npaeara unu no-6rnaronpuaTHATE yBEPEHUs!, AafeHn Npy NokKynkaTa.

1. OpraHusaTtop Ha nporpamarta u faHHU 32 KOHTaKT

OpraHnunsaTop Ha nporpamarta u npogaeay e YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska,
Polska, aaHbyeH ngeHtudmkaumoHeH Homep (NIP): 642-315-75-74, pernctpaunoHeH HOMepP Ha CTOMaHCKNUsS CyBeKT
(REGON): 383257067, HapuyaH no-gony ,YIVO®.

lMpuemame yBegomneHus 3a BpbluaHe Ha zwroty@yivo.pl, nucmeHo Ha agpeca Ha AeMHOCTTa HY M Ypes3 HannyHata
npoueaypa 3a BpbluaHe Ha nnatdopmMaTa, OT KOATO € HanpaBeHa nokynkata. 36opbT Ha eauH HauMH He U3KITYBa
Opyrute JonycTMM HaumHu 3a yBegomsiBaHe. He cTe onbxHuU ga nsnonssarte camo opmynspa Ha YIVO. He
OTXBbPNSAME BanvaHoO yBeJoMIeHMe, U3NpaTeHo Ha APYr aapec 3a KOHTaKT, npegoctaseH oT YIVO, eanHCTBEHO 3aLL0TO
€ 13nons3BaH Apyr agpec.

Appec 3a BpbllaHe Ha NPOAYKTU:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. KynyBauu 1 nokynku, ooxsaHatu ot SureFit 365™

1. Mporpamata Moxe fa ce 13nosn3sa oT NoTpeGuTenu n GUsHec Kynysadu, BKIOYUTENHO €4HOSIMYHU ThProBLU 1
apyxecTea. ®akTypaTta Ha dompMa cama no cebe cu He U3KMoYBa BPbLLAHETO.

2. MporpamaTta obxBawa npoayktn ¢ mapkata YIVO, 3akynenn anpektHo oT YIVO, BknountenHo Ypes nnatgpopmum 3a
npopax6u. NposepeTe Ha nnaTdopmaTta Aanv npogaBadbT B nopbykaTa € YIVO Sebastian Zajgc. Mapkata YIVO
BBbPXY NPOOYKT UK B 3arnaBreTo Ha obsiBa cama no cebe cu He 03HavaBa, Ye YIVO e 6un npogaBaybT.
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3. |-|OKyI'IKVITe OT He3aBMCUMMU npogaBayun He ce 06xsau.|,aT aBTOMaTun4Ho. B Te3n Cchny4dan npaBaTta cnp4amMo npodasada un

4.

5.

3.

1.

€BeHTyalniHaTa TbproBCka rapaHuunsa ce oueHAaBaT OTAENTHO.
He naucksame nnaTeHo YNEeHCTBO, perncTpauma Ha npoaykrta ninn npnydnHa 3a BpblLUaHETO.

MoxeTe fa BbpHeTe LAnaTa nokynka unv nsdpaHu npoaykt unm 6poriki. Ako e 3aKyneH eavH Heaernum KOMIIEKT,
BpbLUAHEeTO Mo nporpamarta obxealla Lenust KoMnnekT. ToBa He orpaHMyaBa 3aKOHOBWTE NpaBa Mpu HECbLOTBETCTBUE
Ha OTAENHN KOMMOHEHTH.

3akoHOBUTe NpaBa ca He3aBUCUMM OT Nporpamara

Mpw NoKynka Ha CTOKM OT pa3CcTosiHMe NoTpebuTenatT o6ukHoBeHo nma 14 gHM 3a oTkas oT gorosopa 6e3 nocovsaHe
Ha NpuyunHa, Npy cna3BaHe Ha 3aKoHOBUTE M3KnioyeHusi. CneuunanHu pasnopendu morat Aa npeaswkaaT Apyrv unm
YOBIDKEHN CPOKOBE.

. CboTBETHNUTE 3aKOHOBM npaBa BaxkaTt \ 3a C*)VISI/I‘-IGCKO nnue, KOeTo KynyBa MNpAKo 3a CTonaHCckaTa Cu OEeVHOCT, Korato

[OroBOpPbT HAMA NpodhecroHaneH xapakTep 3a ToBa finLe No CMIUCHhIa Ha YreH 7aa OT Morckus 3akoH 3a npasaTa Ha
notpebutenute. ®aktypata ¢ AC cama no cebe cv He npemaxBa Ta3u 3alumTa.

. YcnosusTa Ha Tasu JONbNHUTENHA nporpamMa, BKINKYUTEITHO N3NCKBAHNATA 3a CbCTOAHUETO Ha NpoayKTa, He

orpaHun4aBaT 3aKOHOBUA OTKa3. AKO 3aKOHOBOTO npaBo BCe Oolle e NpunoXxmnmo, cnassamMme 3aKkoOHOBUTE npaBunia aopu
aKko ca MuHanu noseye ot 14 gHu oT nony4yaBsaHeTo.

. I'Ipm 3aKOHOB OTKa3 nnrncata Ha opurmHanHa onakoBka uUnu yn0Tpe6aTa Ha npoaykTa He O3Ha4YaBa aBTOMaTU4Ha

3aryba Ha NpaBoTO Ha oTka3. Moxe ga ce oT4yeTe 4ENCTBUTENHO HamarsiBaHe Ha CTOMHOCTTA, MPUYUHEHO OT
©opaBeHe U3BBLH HEOOXOAMMOTO 3a YCTaHOBSIBAHE Ha XapaKTEPUCTUKNTE U PYHKLIMOHMPAHETO HA NPOAYKTa,
cbrnacHo YneH 34, naparpad 4 ot nosnckust 3akoH 3a npaeBaTa Ha noTpebutenuTe. ToBa He ce npunara, ako YIVO He
€ nNpefocTaBuil M3ncKBaHaTa OT 3akoHa MHpopmMaumsa 3a oTkas. MNogpobHuTe npasuna ca B pasgen 9a.
M3kntoueHneTo 3a onpeaeneHu 3aneyataHy NpoayKTu, ONMcaHo B pasgen 6, ce npunara oTAenHo.

. Cnen n3tuyaHe Ha 3aKOHOBUS CPOK 3a 0TKa3 Bb3MOXHOCTTA 3a BpbLlyaHe Ao 365-us geH npomstuda ot SureFit 365™

1 e NnodyMHeHa Ha ycroBusiTa Ha Tasu nporpama. 3a 6usHec Kynysay 6e3 3aKOHOBO MpaBo Ha 0TKas nporpamara
Moxe fa GbJle OCHOBaHVeE 3a BpbLUAHE OT JeHs Ha NoslyYyaBaHe Ha NpoayKTa.

Kak ce nsuucnasar 365-te gHu

. Mmate 365 kaneHgapHu gHu 3a yBegomsiBaHe 3a BpbluaHe no SureFit 365™ oT nony4yaBaHeToO Ha NpOAyKTa OT Bac

Mnn noco4veHo OoT Bac nuue, pa3fnmimyHo OT NnpeBo3Bava. [eHaT Ha nony4vyaBaHe He ce BKIo4Ba; NbpBu € crieaBallunAaT
neH. He onpegenaMme aBToMaTU4HO faTtaTa OT CTaTyCa Ha npartkaTta, ¢)a|<Typa nnn camMmoTo OCTaBAHEe Ha KoneTa B
NYHKT 3a nony4vaBaHe, npegun KynyBadybT UM MOCOYEHOTO Nnue a ro B3emMe.

. 3a NpoayKTW, 4OCTaBEHM OTAENHO, CPOKBLT Ha MporpaMaTa 3anoysa OT MoflyYyaBaHeTO Ha KOHKPETHUS BPbLUaH

NPOAYKT. I'Ile 3aKOHOB OTKa3 npunaramMme 3aKkoOHOBUTE NnpaBuiia 3a Ha4darnHata gara, BKIMIOYUTeSTHO OTHOCHO
nocneaHuna apTukyn, naptunga nnn KOMMNoOHEeHT.
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3. 3a cnasBaHe Ha cpoka Ha nporpamMara e J40CTaTb4yHo [a U3npaTuTe HedBYCMUCIIEHO YBeAOMIIEHE 3a BpbllaHe
npeaun natmyaHeTo My. He e HeoGX0aMMO B TO3M CPOK Aa nonyduTe ogobpenve ot YIVO vnu ga goctasuTe KoneTa B
cknaga.

4. MpoaykTbT TpsibBa Aa 6Gbae uanparteH obpaTHO B crieasalute 14 aHK cnen yBegomMsasaHeTo. CpokbT 3a uanpallaHe
€ cnaseH, ako KoneTbT € U3npaTeH npeau UsTu4aHeTo My.

5. Ako CPOKBT 1U3THN4a B cvboTa unu ocbmumaneH npasHuK, gonyckame JEeNCTBMETO Ha cnefBallng OeH, KOUTO He e
cbboTa unu O(*)I/ILWIaJ'IeH npasHuK. r|0-6J'IaFOI'IpI/IF|THVITe 3a0bIDKUTENHN 3aKOHOBU NpaBuiia oCTaBaT He3acerHaTu.

5. CbCcTOsIHME Ha NpoAyKTa Npu A0OPOBONHO BpblUaHe

CrnegHute M3nckBaHMs ce OTHacAT 3a BpbLlaHuATa no AonbJIHATEHATA nNporpama; 1e He orpaHn4yaBaTt 3akOHOBOTO
npaBo Ha OTKas.

1. 3a ga nonyunte MbrHata LieHa Ha NpoAdyKTa no nporpamara, BbpHeTe ro B MbfIeH KOMMNeKT, 6e3 nospeau,
Bb3HWKHanNW crnep gocraekaTa, n 6e3 cneam ot ynotpeba 13BbH HeobxoaumaTa nposepka. He Haumcnssame Ha
KynyBayda cymu 3a fedekTv unm HecboTBETCTBME, 3a kouTo oTroBaps YIVO.

2. Paspeluenn ca Heobxognumute NPOBEPKM Ha XapaKTEPUCTUKUTE U CbBMECTUMOCTTa. BuHaru cnefsante UHCTPYKUMNUTE
M nNpaBunarta 3a ©e3onacHoctT. PaspelwieHarta npoBepka cama no cebe cn He onpasaaBa HamMmarnsBaHe Ha
Bb3CTaHOBABaHAaTa cyma.

3. He3nauntenHu NPOMEHN B CbCTOAHNETO, 3aMbpCAaBaHe U nunceallin eneMeHT He o3Ha4vaBaT HernpemMeHHO
aBTOMaTM4eH 0Tka3 Ha BpbLUaHe no nporpamata. AKO NPOAYKTHT OCTaBa B HelHWs 06XBaT, npuemMame BpbLiaHeTo,
KaTo cbrracHo pasaen 9a Moxe [a ce OTYeTe camMo AeNCTBUTENHO HamarsBaHe Ha CTOMHOCTTa OT GopaBeHe U3BbH
paspelueHaTa nposepka.

4. MNporpamaTa He e eHOroAMLIEH Nepuoa Ha HopmarnHa ynotpeba Ha npoaykTa. He ob6xBala BpbliaHe Ha paboTeLum
NPOAYKTU crief HopMarHa ynoTtpeba, Hanpumep UNTPX, U3MNON3BaHW 3a NoYMCcTBaHe, OCTpUeTa, U3MNon3BaHu 3a
BpbCHEHE UMW KOCEHE, UMW YacTu, TpaHO 3MEHEHU OT KynyBaya. [lonyckaHeTo Ha HaMarieHo Bb3CTaHOBsIBaHe He
npeMaxea Te3u orpaHuYeHust Ha nporpamata. [puemaHeTo Ha TakbB NPOAYKT U3BBH NporpamMaTa € Bb3MOXHO Mo
uHaneuayanHo cnopasymerue ¢ YIVO, KoeTo onpeensi ycroBusiTa 3a ypexaaHe 1 € JOKYMEHTMPaHo, Hanpumep rno
nmveiin. TakoBa crnopasyMeHve He MOXe [ia Ce M3VMCKBa BMECTO 3a4uTaHe Ha NPUoXMMO 3aKOHOBO MpPaBo.

5. MNMpeamn HeobpaTUMO AEWCTBME, KATO 3aKpEnBaHE Ha YacT C eAHOKpaTeH NenureH croii, npoBepeTe 0603HaYEHNETO
Ha MoZena, pa3MepuTe U UHCTPyKUMuTe. He Bcsika YacT Moxe Ja 6bae npobeaHa 6e3 Bb3aencTare Bbpxy
cbCTOsIHMETO 1. CamoTOo NnocTaBsiHe obavye He yCTaHoBsIBa aBTOMaTUYHO HepaspelleHa ynoTpeba: BaxHu ca
€CTECTBOTO Ha AeCTBUETO U KOHKPETHUAT NMPOAYKT.

6. OpVIFI/IHa.I'IHaTa onakoBka nomara 3a 6e3onacHoTo BpbLlaHe n I/IﬂeHTI/I(*)VIKaLI,I/IFlTa Ha NpoAaykKta, HO 0OMKHOBEHO He e
ycrnoBue 3a BpbllaHe. He HauncnsBame aBToMaTMYHa Takca 3a OoTBapsAHe Unun nurnca Ha 06MKHOBEHA OnakoBka.
CneunanHoTo 3Ha4YeHne Ha nnomouTe Npuv HAKOU NpOoAYKTUN e obsicHeHo B pasgen 6.

7. Jluncata Ha onakoBka, HOopManHaTta yn0Tpe6a MM HEBb3MOXXHOCTTA Aa Ce U3NMBJTHAT YCIioBUATa Ha ,qo6poaonHaTa
nporpamMa He npemMaxsa npasarta rnpu D,e(*)eKTHI/I cTtokun. PeknamaumsaTa ce oueHsiBa Ha NPUNOXNMOTO 3aKOHOBO
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OCHOBaHMe Unn oCHoBaHME NO TbpProBCKaTa rapaHuua.

6. MpoaykTu, 3anevyaTaHu Mo 3gpaBHU UITN XUTUEHHU CBHObBpaXxeHUus

1. 3aKOHOBOTO WU3KIKOYEHME OT NpaBOTO Ha OTKa3 MOXe Aa Cce NPUNoXn KbM NpPOoAYKT, ako ca U3NbJIHEHN BCUYKUN
cnegHn ycrnoBusa:

* ANOCTaBEH € B 3ane4vyataHa OnakoBKa;
¢ OMakoBKaTa € OTBOpPEHa cnead AoCTaBKaTa,

* cnej OTBapsHETO NPOAYKTHT € HEMOAXOASLL 3a BpblUaHe N0 CbobpaXeHus 3a 3alimTa Ha 30paBeTo UM XmrneHa
cbrnacHo yvneH 38, naparpad 1, Touka 5 oT nonckusa 3akoH 3a NpaBaTta Ha noTpebutenure.

2. Mpunarame cbLOTO M3KNOYeHNe B fobpoBonHaTta nporpama SureFit 365™. He cuntame obaye aBToMaTUYHO BCsKa
yacT 3a camobpbCHayka Unm cryLanku 3a U3KniYeHa oT BpbLLaHe.

3. Teaun ycrnoBusi MoraT Aa ce OTHaCAT Harnpumep A0 ONpeaerieHn HakpaiHULM 1 MPUCTaBKM 3a BbTPEYLLUHU CryLUasiku,
KaKTo 1 rmaBu, OCTpMeTa U MpeXnykn 3a camobpbCHaykn. BbB BCekun crniyyali ca BaxkHW XapaKkTepuUCTUKUTE Ha
KOHKPETHUS NPOAYKT, AENCTBUTENHOTO My 3arnevaTBaHe 1 30paBHUTE UM XUTMEHHUTE OCHOBaHUSI.

4. OTBapﬂHeTO CaMO Ha TPaHCNOpPTHUA KallOH HE € OTBapsAHe Ha 3aneYaTtaHaTta OnakoBKa Ha npoaykra. Ako NPOAYKTBT
He e B6un nogxoasLwo 3aneyartaH npun gocrtaeBkata unum nnombaTa Beye e 6una nospeaeHa, caMoTO No3oBaBaHe Ha
npoaykroBaTa KaTteropusa He onpasaasa npunaraHeTo Ha ToBa 3aKOHOBO U3KITHOYEHUE.

5. MNpoaykT ¢ HenokbTHaTa nromba mMoraTt ga 6baaT BbpHATU MO OCTaHanMTe npaesuna, NPUIoXNUMN 3a CbOTBETHUS BUL
BpblUaHe. He HapywaBaiiTe nnomba camo 3a fa NoAroTBUTE CHUMKM 338 YBEAOMITEHNETO.

6. XUrMeHHOTO U3KIIYeHUe He U3KMIYBa npaBaTta npu gedeKTeH NpoAyKT UMu NpoayKT, KOUTO He CLOTBETCTBa
Ha goroBopa. OueHsBaMe TakaBa peknamauust HesaBucumo oT SureFit 365™.

7. Kak ga yBegomuTe 3a BpbliaHe U Aa nsnparute npoaykra o6paTtHo

1. ianpaTteTe HelByCMUCIEHO yBeAOMIIeHMe 3a BpblyaHe Ha zwroty@yivo.pl, uanonssaiTe HannyHaTa npoleaypa Ha
nnatdopmMara unm ysegomeTte nucmeHo. He e Heobxoammo Aa uutupaTe KOHKpeTHa pasnopeaba unv oTAenHo ga
n3bupare NpaBHOTO OCHOBAHME.

2. 3a fa NnomMorHeTe 3a aeHTUdULMpaHe Ha NoKynkaTa, nocoyeTe MMe UM UpPMeEHO HaAMMEHOBaHWE, JaHHW 3@ KOHTaKT
1 HOMEp Ha nopbYKaTa Unu gpyra nHopmaums, No3BonsaBalla Aa OTKpueM caenkaTta. [locodeTe BpbLLaHWSA NPOAYKT
n 6pos 6ponkn. SKU unn EAN morat ga nomorHar, HO He 3aMEeHSAT U He orpaHnMyaBaT ApYrn HaYnHK 3a
naeHTuduUMpaHe Ha nokynkara.

3. He nsucksame opurmHanHa kacosa 6enexka, RMA Homep, 06dCHeHVEe Ha peLleHNeTo U U3KMKYNTENHO
n3nonssaHe Ha Hawms opmynsp. MoTBbPXKAEHNE Ha NopbYka, hakTypa, MCTOPUS Ha NOKYMNKUTE NN ApYyro
noaxonsLLo AoKa3aTencTBo MOXe Aa NOTBbPAM CAenkaTa.
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4. 3awmTeTe NpoaykTa OT NoBpeaa Npu TPaHCMOoPT ¥ ro U3npaTeTe Ha agpeca 3a BpbliaHe B pasgen 1. ObesonaceTe
OCTpUTE YacTu, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe HapaHsiBaHe Ha xopaTa, 06paboTBalLM KoneTa, CbIMacHO UHCTPYKLMMTE 1
npegynpexaexusaTa.

5. 3anaseTe AoKa3aTencTBOTO 3a uanpatlaHe. He e Heobxoaumo aa Yakate otrosop ot YIVO, 3a aa ynpaxkHute
BannaHO 3aKOHOBOTO CW NPaBO Ha OTkas.

6. BpbLuaHus, UsnpateHn ¢ HanoXxeH nnaTex, He ce npuemat 6e3 npeaBapuTenHa yrosopka. [MpaTku 4o NyHKTOBE,
nsuckBaly nnyHo nonydaeaHe ot YIVO, cblo M3MCcKBaT NpeaBapuTenHa yroBopka. 3anaseaT ce HarnumyHuTe v
YroBOpeH METOAM 3a BpbllaHe Ha nnaTgopmaTa.

7. Ako nsnonsearte reHeparopa Ha CbOOLLEHNsI Ha carTa Ui ByTOH, KOMTO OTBaPS NPUMOXKEHVNETO BU 3a €MNEKTPOHHA
nowia, npoBepeTe NOAroTBEHUS TEKCT U U3npaTteTe umerina camu. [NonbnBaHeTo Ha noneTa, KONMPaHeTo Ha TeKCT
UN1 0TBapsAHETO Ha NPUNOXEHNETO 3a nowa He nsnpawa ysegomneHve o YIVO n He cnassa cpoka. [eHepaTopbT €
yrnecHeHue, a He eQNHCTBEH Ha4uH 3a yBeAOMsIBaHe.

8. He n3nckBame MapKeTUHIOBO Cbriacue, CHUMKMW, OpUrMHanHa kacoBa benexka unv Homep Ha 6aHKkoBa cMeTka camo
3a yBe[lOMsiBaHe 3a BpbluaHe. AKO Nnuncea nHgopmauusi, Heobxoguma 3a uaeHTugurumpaHe Ha nokynkata unm
ypexaaHe Ha Bb3CTaHOBSBAHETO, LLie Ce CBbPXEM C Bac.

8. Kon nnawa obpaTtHaTta gocraBka

1. Mo poGpoBorHaTa nporpama KynyBaybT nialla Npekust pasxod 3a usnpatliaHe Ha npoaykTa o6paTHO, OCBEH ako
YIVO vnu npunoxmumMute KbM MokynkaTa ycroBust Ha nnaTdopmaTa ca npeasuannmn 6esnnaTtHo BpbLliaHe unm 4pyro
no-61aronpusiTHO NPaBwIo.

2. MNpw 3aKOHOB OTKa3 KynyBaybT Noema npekuTe pasxou 3a BpbLlaHe caMo B 3aKOHOBUTE rpaHuLu, No-crneumanHo npu
HaAnexHo npeaBapuTenHo MHOPMUpPaHe 3a ToBa 3afbibkeHuve. Jluncealiata nHdopmaumsa He MoXe fa obae
nonpaseHa Ype3 HauuCrnsiBaHe Ha CyMU Ha KIUEHTa No No-KbCHO NyBrnvKyBaHW yCroBusl.

3. Te3n npaBuna He NPEXBBLPIAT Ha KNMEHTa pa3xoan, KouTo ca 3a cMeTka Ha YIVO BbB Bpb3ka C OCHOBaTerHa
peknamaums Ha gedekTHu cToku. PasxoauTe 3a 06paboTka Ha peknamaumm ce onpeaenaT CbrnacHo NPUIoX1UMoTo
npaBo 1 EBEHTYarHN No-6raronpusiTHX YCroBusi HA TbProBCKa rapaHLums.

9. KakBo Bb3cTaHOBSsIBaMe U Kora

1. MNpwn cnasBaHe Ha ypexgaHeTo Ha npomouumsaTa no Todka 9b: Mpu BpbLLaHe no gobposonHaTa nporpama
Bb3CTaHOBsIBAME OENCTBUTENHO NnaTeHaTa LieHa 3a BbpHaTUsi NPoAyKT, kKaTo oTYMTame pasnpegeneHaTta my
OTCTBIMKa 1 eBeHTyanHo ob0CHOBaHO HamarneHune, onncaHo B pasaen 9a. o Ta3n npoueaypa He Bb3CTaHOBsIBamMe
NMbpBOHayanHaTa AocTaBka Ha MopbykaTa, OCBEH ako Mpu NoKynkaTa ca npefocTaBeHn No-6naronpusiTHX YCNoBuS.

2. |_|pVI 3aKOHOB OTKa3 Bb3CTaHOBABaMe niawaHnaTa B USBUCKyeMUaA OT 3aKOHa 00XBaT, BKITUUTENHO ObIPKUMUS
NMbpBOHA4YaneH pa3xoa 3a AOCTaBKa. Ako e V|36paHa no-ckbna fOoCTaBKa OT Han-eBTMHUA obruyaeH meTos, npeanaraH
oT YIVO, Bb3CcTaHOBABAHETO 3a AOCTaBKa € OorpaHmn4eHo crnopen 3akoHa. an YacTu4yeH oTkas oTymTame obxearta Ha
OTKa3a 1 pa3xoanTte 3a AOoCTaBKa, OTHaACALlM ce 0 3ana3eHaTa 4acT OT NopbYKaTa, He npunarame aBToMmaTtu4yHoO
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npaBuno ,00CTaBkaTa HUKOra He ce Bb3CTaHOBsABA".

3. He Hauucnsisame Takca 3a 06paboTka unv Takca camo 3a npuemaHe Ha BpblyaHeTo. CymaTa 3a npofykra Moxe Aa
ce Hamanu camo o pasgen 9a u 9b. He npunarame uKcrpaHo NPOLEHTHO NpucnaaaHe 3a oTBapsiHe Ha
onakoBkaTa, yBeoMsiBaHe 3a BpbLLaHe UM CaMOTO M3TUYaHe Ha BpeMeTo.

4. Bb3cTaHoBsiBaMe nnawaHusTa 6e3 HeonpaegaHo 3abaBsiHe, HaN-kbCHO 14 AHM cned noryYyaBaHe Ha BanuvaHoO
yBegomneHne. OCBeH ako cMe NPeanoXunm caMmm ga B3eMeM NpoaykTa, Moxem Aa 3agbpkum nralaHeTo 4o
nony4yaBaHe Ha NPOAYyKTa UMM OOKa3aTercTBO 3a M3npallaHeTo My o6paTHO, KOETO HacTbNu No-paHo. o
nobpoBorHaTa nporpaMa 3aabIKEHMETO 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ce OTHACS 40 BPbLUaHUS, OTrOBapsiLLM Ha ycroBusitTa u.

5. N3nonsBame CbLuMs NnaTexeH MeTon 3a Bb3CTaHOBABAHETO, OCBEH ako KynyBadybT U3PUYHO Ce Cblacu ¢ apyr
MeTop 6e3 AOMbITHUTENHN pasxogu. |-|pl/| nrawjaHe C HaroXeH nnaTtex yroBapsmMe Ha4dnHa 3a Bb3CTaHOBABaAHE,
HanpumMmep npeBoa no npeaocrtaBeHa CMeTKa. He 3ameHsme Napn4YHOTO BBb3CTAaHOBABAHE CbC 3a4bIDKUTENIEH Bay4ep.

6. 3a hupMeHM NoKyNKkK n3faBame HeOBXoaAMMUTE KopUrMpally AokymMeHTU. CH4eTOBOAHUTE NPoLeaypyu He OTMEHST
3aQb/DKEHMETO 3a Cra3BaHe Ha CPoKa 3a Bb3CTaHOBABaHe.

7. Ako ycnoBuaTa Ha ,El,06pOBOJ'IHaTa nporpamMa He ca U3nbl/iHeHW, JaBamMe NpuynHU, CBbpP3aHn C KOHKPETHUA NpoayKT, U
yroesapsmMe KakBo LLe Ce CIy4yun C Hero. ToBa He BoAM [0 OTKa3 fa pasrnegame otaenHa peknamauna Ha Ll,ed)eKTHI/I
CTOKW.

9a. HamaneHa CTOMHOCT Ha npoaykKra n pasmep Ha Bb3CTaHOBABAHETO

1. UsnonaeaH, Hen'brieH, 3aMbPCeH UMK NoBpeaeH NPOAYKT MOXe fa MMa No-HUCKAa CTOMHOCT OT Tasu npwu
nocrtaekarta. ToBa o6aye He 03HaYaBa aBTOMaTUYHO npucnagaHe. BaxHu ca npuumMHaTa v JeNCTBUTENHUAT
pa3Mep Ha HamarneH1eTo Ha CTOMHOCTTA, a He caMo (PaKTbT, Ye OMnakoBKaTa e OTBOpeHa MM NPOAYKTbT € BbpHaT.

2. MNpwu 3aKOHOB OTKa3 HamarneHneTo Moxe Aa obxBalla camo HamarneHaTa CTOMHOCT BCNeAcTBME Ha bopaBeHe U3BHLH
HeobX0QUMOTO 3a YCTaHOBSIBAHE Ha XapaKTepUCTUKUTE N PYHKLMOHMPaHeTo Ha npoaykta. ObrnkHoBeHaTa
paspelueHa npoBepka He ce Takcysa. [punarame uneH 34, naparpad 4 ot nonckusa 3akoH 3a npaBaTta Ha
noTpebuTennTe, BKIMOYUTENHO U3KIHOYBAHETO HAa Ta3n OTFOBOPHOCT, ako KyrnyBaybT HE € MOoNy4un n3ncksaHaTa
MHGOPMaLMA 3a oTkas. ToOBa BaXu U 3a OTrOBapsALLUTE Ha ycnoBusaTa GusHec Kynysadu, 3alMTeHn No YneH 7aa.
YnoTpebaTa U3BbH paspelleHaTa npoBepka cama rno cebe cun He onpaBaaBa OTXBbPISHE Ha BanuaeH 3aKOHOB OTKas.

3. Mpu fo6poBONHM BpbLAHWUA HamMmaneHaTa CTOMHOCT ce oLeHsBa no Te3n ycnosusa SureFit 365™, a He upes
aBTOMaTWYHO pasLllMpsiBaHe Ha 3aKOHOBMUTE NpaBuna o 365 oHu 1 Benykn donpmMu. BbamoxkHa e 3a npoaykT, npueT
no pasgen 5. He paswupsBa nporpamata 4o 6e3ycrnoBHY BpbLlaHUsi cref HopmarHa ynotpeba v He 3aMeHs
oueHKaTa Ha XUTrMeHHOTO U3KI4YeHune.

4. Bcsako HamaneHue ce onpenena nHoneuayanHoO U nponopumMoHarnHo Ha AOKYMEeHTUPaHOTO HamMmalndBaHe Ha
CTOMHOCTTa No MNPUYNHN, 3a KOUTO OTroBapA KynyBaybT. OTynTame CbCTOSAHNETO npn gocrtaBka, OEeNCTBUTENHOTO
CbCTOAHME HA BbpHATUA NPOAYKT, KOMMNJIEKTHOCTTA, pearnHata Bb3MOXHOCT 3a Bb3CTaHOBABaAHE HA CbCTOAHNETO U
OoCTaBaullata my CTOMHOCT. CymaTa He MOXe [a Ha[BullaBa AeNCTBUTENTHOTO HaManaBaHe Ha CTOMHOCTTa Unu
nnaTteHaTa ueHa 3a To3u NpoayKT.
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5. He HauncnsiBame Ha kyrnyBada cyMu 3a AeddeKT UM HecbOoTBETCTBME, 3a KoUTo oTroBaps YIVO, HUTO 3a pasnvika B
CTOWMHOCTTA, NpUYMHeHa caMo oT koneBGaHus B LieHaTa Unu u3TuyaHe Ha BpeMeTo. HeBb3MOXKHOCTTa NpoayKThbT Aa
Gbe npenpofafieH kaTo HOB He 03Ha4YaBa aBTOMATUYHO MbiiHa 3aryba Ha ctorHocT. OB60oCcHOBaHM pa3xoau 3a
Bb3CTaHOBsIBaHe MoraT [ja NoMorHaT 3a oLeHkaTa Ha 3arybaTa; He oTynTame efHa U cblla 3aryba asa nbTy,
HanpuMep BEAHBLX KAaTo pasxof 3a NoYncTBaHe 1 BTOPU MbT KaTo BeYe OTCTPaHEeHO 3aMbpcsiBaHe.

6. 3aegHo C ypexaaHeTo NpefocTaBsiMe Ha TPaeH HOCUTEN, Hanpumep No MMeNnn, nHdopmaLums 3a YCTaHOBEHOTO
CbCTOSIHME, OCHOBAHMETO 1 METOAA 3a U3UYNCMEHNE U KOHKPETHUS pa3Mep Ha HamarneHueTo. [pu noncksaHe
npegocTaBsAMe [0Ka3aTencTea, KaTo CHAMKU UK ONMCaHne Ha npoBepkaTta. KynyBadbT MOXe 4a OCrnopuy OoueHKaTa,
KaTo oTroBopu unu ce cebvpxe ¢ YIVO.

7. He nsncksame npegBapuTenHO cbriacue 3a Npou3BOSIHM NpUcnadaHns, He npuriaraMme aBToMaTuyHa NpoLeHTHa
CaHKUus 1 He 0OBbp3BaMe HaBPEMEHHOTO MriallaHe Ha 6e3crnopHaTta cyma ¢ npueMaHe Ha oLeHKaTta HU OT KynyBaya.
MpoBepkaTa Ha NpoAdykTa He JaBa AOMbIHUTENHO BPEME 3@ Bb3CTAHOBSIBAHE U He YAbMxaBa NpPaBoTo Ha
3aabpxaHe n3BbH pasgen 9.4 u NpuUnoXMMoTo npaeo. VssBneHusita, Heobxoaumu 3a NPaBUITHOTO ypexaaHe, ce
npefocTaBAT ChbIMACcHO 3aKOHa; e4HOCTPaHHa benexka ,13non3saH NpoayKT* He 3aMeHs1 OCHoBaHue unu obocHOBKa
3a HamareHue.

9b. OTCTBLNKN, NOAAPBLUM U YAaCTUYHU BpbLUAHUA

Tean npasuna ce npunarat camo 3a NoKynku crnen ny6n|m<yBaHeTo Ha Ta3n Bepcusd, ako CbOTBETHUTE NPOMOLIMOHAITHN
ycnosusa ca CcboObLLEeHn npeaun nokynkata n CbOTBETCTBAT Ha 3aKOHa U npaBuiiata Ha npunoxmnmarta nnaTcpopma. Hamart
O6paTHO JencTeume u He orpaHun4yasat I'IO-6ﬂaFOﬂpVI‘i|THI/I npaBa unn yBepeHua, gageHu npuy nokynkara.

Ako cnepf 4yacTu4HO BpbLLaHe MNMoKyrnkaTta Be4e He OTroBapsA Ha yCrioBUATa 3a KOJin4eCTBEeHa Ui KOMMJIEKTHA OTCTbIIKa,
npensdymncnaBamMe LeHaTta Ha 3aabpXXaHnute NpoAyKTU crnope nparosete U LeHUTe npu nokynkarta. Bb3cTaHoBsABaHe 3a
NPOAYKTW = nnaTeHaTa CymMa 3a ypexaaHuTte npoaykKTn MUHYC Npen3duncrieHaTa LeHa Ha 3abpXaHUTe NpoaYyKTU. He
n3nons3samMe Nno-KbCHU KaTarioXXHU LeHU U He nNpucnagamMme egHa OTCTblKa ABa NbTU. I'IpV| nocneasalin BpbLaHUA
OT4YNnTamMe Be4e Bb3CTaHOBEHUTE CyMU; Ta3n Klnay3a caMa He Hanara aBToMaTuU4HO gonnatilaHe.

Mpumep: 5 6posi no 8 PLN = 40 PLN; eanHnyHaTa ueHa 6e3 otctbnka npu nokynkata e 6una 10 PLN. Mpu BpbLyaHe Ha 4
n 3agbpxaHe Ha 1 Bb3cTtaHoBsiBaHeTo € 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, ako ca n3nbnHeHn ycnosusaTa Ha nbpeust ab3au Ha
Touka 9b.

I'Io,u,apbK, o6ycnoseH OT NOKYynKa Ha npoayKT unn npomMmouunoHarneH npar, ce Bpblla, ako cnen 4aCctu4yHoTO BpbllaHe
YCInoBuATa 3a HeEro Beve He ca U3nbJTHEHW. EBeHTyaJ'IHO ypexaaHe Ha HeBbpHAT NogapbkK TpHGBa Oa npoustunya ot
npomMmouMnoHariHuTe ycroBus, cbobLLeHn npu NoKynkarta, n JencTBaLoTo npaso. Hama npon3BOJIHa Takca uin
aBToMaTun4yHa CaHKUUA.

YpexaaHeTo Ha MPOMOLMS € pasnnyHo OT HamareHue 3a 3aryba Ha CTOMHOCT Ha npoaykTa. OTaenHo o60cHOBaHO
HamaneHwue 3a 3aryba Ha CTOMHOCT ce ypexzaa caMo OT Touka 9a; cbLiaTa 3aryba He ce oTyMTa NOBTOPHO. 3anassa ce
BPbLUAHETO Ha MbrieH HeAenM KOMMIeKT B nporpamarta (Touvka 2.5), 6e3 orpaHMyaBaHe Ha 3aKOHOBUTE NMPeTeHUMM 3a
HeroBuTe YacTu. 3aKOHOBWTE NpaBa, pekrnamauunTe 1 rapaHuumMTe octaBaT HE3aBUCUMMU.
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10. D,e(beKTHVI NPOAYKTU UM NPOAYKTU, KOUTO HEe OTroBapAT Ha onncaHmeTo

SureFit 365™ npegocTtaBs QONbAHUTENHA Bb3MOXHOCT 3a BpbLyaHe. Peknamaums 3a npogykT, KOMTO e AedeKTeH,
NMoBpeZEeH Npu AoCTaBka UM He CbOTBETCTBA Ha OroBOpa, € OTAENEH BbMPOC.

Ako NpoAYKTBHT HE NacBa BbMNPeKn HeEOBYCMUCIIEHO YBEPEHNE B obsiBaTa 3a CbBMECTUMOCT C Ballns Moden, cnyyvyadar
MOXe [a ce OTHacs A0 HeCbOTBETCTBUE, a He A0 0OMKHOBEHA NnpoMsAHa Ha peLlleHneTo. He Haco4yBame aBTOMaTUYHO
TakmBa Clty4an KbM ,D,06pOBOJ'IHO BpbllaHe 3a CMeTKa Ha KyrnyBada.

MoxeTe ga nogagete peknamauus Ha reklamacje@yivo.pl nnv ypes nogxoaswmna kaHan Ha nnatgopmarta. Onuwere
npobnema v gante nHpopmaLms 3a oTkpMBaHe Ha nokynkata. CHUMKMTe unm o6o3HavyeHneTo Ha Modena morart ga
MOMOrHaT 3a OLieHKaTa, HO He ycTaHOoBsIBamMe 0bLLO NpaBuMIio 3a 0TKa3 Ha BCsika peknamaums 6e3 CHUMKMN.

3akoHoBaTa OTrOBOPHOCT Ha NpogaBava, OTTOBOPHOCTTa KbM OM3HEC KyrnyBayu U eBeHTyanHaTta TbproBcka rapaHums ce
OLeHsABaT Ha CbOTBETHUTE UM NPUNOXKUMN OCHOBaHUSA. CpokbT OT 365 AHM He CbKpallaBa 3akOHOBUTE CPOKOBE MU
3awuTarta no npegoctaBeHa rapaHums. SureFit 365™ He e rapaHuus, Ye BCEKU NPOAYKT TEXHUYECKM NacBa Ha BCAKO
YCTPOWCTBO.

11. NMokynku oT nnatcgopmMu n TpaHCrpaHUYHU NOKYNKU

Mo-6naronpusTHUTE NpaBa, NPOU3TUYaLLY OT YCIOBUSITA HA KOHKpeTHaTa MoKynka unu nnatdgopma, octasat
HesacerHaTu. [porpamata He nNpemaxsa npoueaypuTe Ha nnatgopmMaTa, HO Te He MoraT Aa U3knoyaTt npaea, OT KOUTo
KyrnyBa4ybT He MOXe Aa Obae NULLEH.

Mpu TpaHcrpaHuyHK NoTpebuTenckn npoaaxou Te3n ycrnoBus He nuwaeat noTpebuTennTe oT 3awmTara Ha
3a4bMKUTENHOTO NPaBo, NPUIIOKMMO KbM AOroBOpa, BKYUTENHO, KOraTto € NpuioXuMo, NpaBoTo Ha AbpXKaBaTta Ha
0bu4anHoTO MM MecTonpebnBaBaHe. He n3anckBame BCUYKM NOTPEBUTENCKM CNOPOBE Aa Ce peLuaBaT U3KIMHYMTENHO OT
Ccba, KOMMNETEHTEH Mo pernctpupanua agpec Ha YIVO.

12. NMpomeHun, No-paHHU NOKYMKU U JINYHU OaHHU

MporpamaTa e B cuna ot 9 centemspu 2026 r. HoBa pefakuus He orpaHuyaBa npasa, npuaobuTn Npu No-paHHa NoKymnka.
Mo-6naronpuaTHUTE YCNOBUSA UMW YBEPEHUSI, JadeHW NpU NOKynKaTa, ocTaBaT HesacerHaTu. [pomsaHaTta nnm
npekpaTsaBaHeTO Ha NporpamaTa He CbKpallaBa Cpoka 3a BpblyaHe, NpefocTaBeH Ha Beve obxBaHaTy MOKYMKW.
[MocouBaHeTOo Ha Mo-paHHa JaTa Ha BNM3aHe B cuina He 03Ha4vaBa, Ye MHopmMaLumaTa, U3uckBaHa npeamn CKoyYBaHeTo
Ha KOHKpeTeH JoroBop, e buna npegocraseHa Torasa. [o-kbCHOTO Ny6nvKyBaHe He BbBeX4a CbC 3a4Ha AaTa Takeu unm
OrpaHNYeHnsi, KOUTO He ca Bunu cbobLLiEeHN Ha KynyBaya, koraTo ToBa € 1o n3mckyemo.

O6paboTBame gaHHUTE, NPELOCTaBEHM C YBEAOMIEHUETO, 32 AEHTUdMLMPaHe Ha NokynkaTa, obpaboTka Ha
BPbLUAHETO, ypexaaHe Ha Bb3CTaHOBSIBAHETO M U3MbIHEHVE HA 3aKOHOBU 3afbimkeHus. [MonuTrkaTa 3a NoBepUTENHOCT
Ha YIVO cbabpxxa nogpobHocTu. BpbluaHeTo He € 06yCrnoBeHO OT MapKeTUHIOBO Chrnacue.
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He3apgbrmxuteneH o6pa3eu 3a yBegomMrieHue 3a BpblLlaHe

Do: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Appec 3a KopecnoHAeHUUs U BpblaHe Ha npoaykTu: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska, Polska
OTHOCHO: YBegomrneHue 3a BpbluaHe — YIVO SureFit 365™ — Homep Ha nopbYka, ako € N3BecTeH

3opasenTe,

C HacTosLWOTO yBEAOMSBaM 32 BPbLLUAHETO Ha NOCOYEHUS NO-A0MY NPOAYKT Unn NpoaykTu, 3akyneHn ot YIVO. Ako
MMaM 3aKOHOBO MPaBO Ha OTKa3 OT JOroBopa, ToBa CbobLleHVe npeacTaBnsBa U3sBNEHNETO MU 3a yrpaXKHsiBaHe Ha
TOBa NpaBo 3a NocoYeHnTe NpoaykTu. B octaHanaTa yact nanonasam nporpamata YIVO SureFit 365™ npu HenHWTe
yCnoBswus.

Mme / HaumeHoBaHWe Ha hupma: ...

Homep Ha nopbyka unm apyra nHopMauus 3a OTKpMBaHe Ha NokynkaTta: ...
Mnatcopma unm MACTO Ha NOKyMnkaTa, ako € U3BECTHO: ...

BpbLuaHu npoayktn n 6pon Gponku: ...

[arta Ha nony4yaBaHe Ha NPOAYKTa, ako € U3BEeCTHa: ...

Wmewnn nnn gpyr agpec 3a OTroBop: ...

OonbnHuTenHa nHdopmauusa — no XenaHue: ...

Mons ga noTBbLPAUTE MNMOJ1yHaBaHETO Ha yBeAOMJIEHNETO 1 Aa ypeauTe BPpbLWaHEeTO CblacHO npasata Mu 1
NPUNOXNMUTE YCIoBUA.

M3nonasaHeTo Ha To3u obpasell e no xenaHue. He e HeobxoanMo fa obscHABATE peLIeHMeTo CU UM caMu fa
onpeaensaTe NpaBHOTO OCHOBaHMWe. Jlunceall HOMep Ha Nopbyka UM ToYHa AaTta He Mpeyn Ha YyBeaoMSIBaHETO, ako
noKyrnkaTa MoXe Aa ce naeHTuduumpa no apyr HadvH. He nanckeame HoMep Ha cMeTka caMo 3a yBeOMsIBaHe; ako e
HeoBX0MM 3a Bb3CTaHOBABaHE, LLie ro YroBopvM oTaenHo. [pu nsnonssaHe Ha obpaseLia Ha xapTua MoXeTe aa
fobaBuTe agpeca Ha Kyrnyeada, fata v NoAnuc; caMopbyeH Nnoanuc He ce M3nckea B UMEN.
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Uvjeti povrata YIVO SureFit 365™

365 dana za prijavu povrata. Ukljucuje i poslovne kupnje.

YIVO SureFit 365™ dodatni je besplatni program povrata proizvoda kupljenih izravno od YIVO. Ne zamjenjuje zakonsko
pravo na jednostrani raskid ugovora, prava zbog neispravne robe ni komercijalno jamstvo. Ne znaci da se proizvod moze
normalno koristiti 365 dana i zatim bezuvjetno vratiti.

Program vrijedi od: 9. rujna 2026.
Verzija dokumenta: 1.2 | 15.10.2026
Rok za kupca: 365 dana od primitka proizvoda koji se vraca.

Datum pocetka programa nije zajednicki poCetak roka povrata za sve kupce. Rok ne raunamo od datuma racuna,
narudzbe ni slanja. Naknadna pojasnjenja ovih uvjeta ne ograniCavaju prava ni povoljnija obecanja dana pri kupniji.

1. Organizator programa i podaci za kontakt

Organizator programa i prodavatelj je YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
porezni identifikacijski broj (NIP): 642-315-75-74, registracijski broj poslovnog subjekta (REGON): 383257067, u nastavku
,YIVO”.

Prijave povrata prihvacamo na zwroty@yivo.pl, pisanim putem na adresi poslovanja i putem dostupnog postupka
povrata na platformi na kojoj je kupnja izvrSena. Odabir jednog nacina ne isklju€uje druge dopustene nacine prijave. Ne
morate koristiti isklju€ivo obrazac YIVO. Valjanu prijavu poslanu na drugu adresu za kontakt koju je YIVO objavio ne
odbijamo samo zato $to je upotrijebljena druga adresa.

Adresa za povrat proizvoda:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slgska

Polska

2. Kupci i kupnje obuhvac¢eni programom SureFit 365™

1. Program mogu koristiti potrosaci i poslovni kupci, uklju€ujuc¢i samostalne poduzetnike i trgovacka drustva. Racun
izdan na tvrtku sam po sebi ne iskljuCuje povrat.

2. Program obuhvaca proizvode marke YIVO kupljene izravno od YIVO, uklju€ujuci kupnje putem prodajnih platformi. Na
platformi provjerite je li prodavatelj u narudzbi YIVO Sebastian Zajgc. Marka YIVO na proizvodu ili u naslovu ponude
sama po sebi ne znaci da je YIVO bio prodavatelj.

3. Kupnje od neovisnih prodavatelja nisu automatski obuhvacéene. U tim se slu€ajevima prava prema prodavatelju i
eventualno komercijalno jamstvo procjenjuju odvojeno.

4. Ne zahtijevamo placeno ¢lanstvo, registraciju proizvoda ni razlog povrata.

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | HR 97

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

‘( i -V () YIVO-R-01 | v1.2 | 15.10.2026
l Hrvatski

INNOVATION IS YOU

Polski 1 English 10 Deutsch 18 Cestina 27
Slovencina 35 Magyar 43 Francais 52 Italiano 61
Espafiol 70 Nederlands 79 Bvnrapckn 88 Hrvatski 97
Dansk 105 Eesti 113 Suomi 121 EAnvika 129
Gaeilge 138 Lietuviy 147 LatvieSu 155 Malti 163
Portugués 172 Roméana 181 Slovensc¢ina 189 Svenska 197

5. Mozete vratiti cijelu kupnju ili odabrane proizvode odnosno komade. Ako je kupljen jedan nedjeljiv komplet, povrat u
okviru programa obuhvaca cijeli komplet. To ne ograni¢ava zakonska prava zbog nesukladnosti pojedinih dijelova.

3. Zakonska prava neovisha su o programu

1. Pri kupnji robe na daljinu potro$ac u pravilu ima 14 dana za jednostrani raskid ugovora bez navodenja razloga, uz
zakonske iznimke. Posebne odredbe mogu predvidjeti drukcije ili dulje rokove.

2. Odgovarajuca zakonska prava primjenjuju se i na fizicku osobu koja kupuje izravno za svoje poslovanje ako ugovor za
tu osobu nema profesionalni karakter u smislu ¢lanka 7aa poljskog Zakona o pravima potrosaca. Racun s PDV-om
sam po sebi ne ukida tu zastitu.

3. Uvjeti ovog dodatnog programa, uklju€ujuci zahtjeve za stanje proizvoda, ne ograni¢avaju zakonsko pravo na raskid.
Ako zakonsko pravo i dalje postoji, primjenjujemo zakonska pravila ¢ak i ako je od primitka proslo vise od 14 dana.

4. Kod zakonskog raskida nedostatak originalne ambalaze ili uporaba proizvoda ne znaci automatski gubitak prava na
raskid. Stvarno umanjenje vrijednosti uzrokovano rukovanjem koje prelazi ono potrebno za utvrdivanje znacajki i
funkcioniranja proizvoda moze se uzeti u obzir prema ¢lanku 34. stavku 4. poljskog Zakona o pravima potro$aca. To
se ne primjenjuje ako YIVO nije pruzio zakonom propisane informacije o raskidu. Detaljna pravila nalaze se u odjeljku
9a. Iznimka za odredene zapecacene proizvode opisana u odjeljku 6. primjenjuje se zasebno.

5. Nakon isteka zakonskog roka za raskid moguénost povrata do 365. dana proizlazi iz programa SureFit 365™ i
podlijeze njegovim uvjetima. Za poslovnog kupca bez zakonskog prava na raskid program moze biti osnova za povrat
od dana primitka proizvoda.

4. Kako se racduna 365 dana

1. Za prijavu povrata SureFit 365™ imate 365 kalendarskih dana od primitka proizvoda od strane vas ili osobe koju
odredite, a koja nije prijevoznik. Dan primitka se ne racuna; prvi je dan sljedec¢i dan. Datum ne odredujemo automatski
na temelju statusa poSiljke, racuna ili samog ostavljanja paketa na mjestu za preuzimanje prije nego sto ga kupac ili
odredena osoba preuzme.

2. Za proizvode isporucene odvojeno rok programa tece od primitka konkretnog proizvoda koji se vra¢a. Kod zakonskog
raskida primjenjujemo zakonska pravila o poCetku roka, uklju€ujuci pravila o posljednjem artiklu, posiljci ili dijelu.

3. Za postovanje roka programa dovoljno je poslati nedvosmislenu prijavu povrata prije njegova isteka. U tom roku ne
morate dobiti odobrenje YIVO niti dostaviti paket u skladiste.

4. Proizvod treba poslati natrag u sljedecih 14 dana nakon prijave. Rok za slanje postuje se ako je paket poslan prije
njegova isteka.

5. Ako rok istje€e u subotu ili na blagdan, dopustamo radnju sljedeceg dana koji nije ni subota ni blagdan. Povoljnija
obvezna zakonska pravila ostaju neizmijenjena.
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5. Stanje proizvoda kod dobrovoljnog povrata
Sljedeci zahtjevi odnose se na povrate u okviru dodatnog programa; ne ograniCavaju zakonsko pravo na raskid.

1. Za povrat pune cijene proizvoda u okviru programa vratite ga kompletnog, bez ostecenja nastalih nakon isporuke i bez
tragova uporabe izvan nuznog pregleda. Kupcu ne naplacujemo nedostatke ili nesukladnosti za koje je odgovoran
YIVO.

2. Dopustene su nuzne provjere znacajki i pristajanja. Uvijek slijedite upute i sigurnosna pravila. Dopusten pregled sam
po sebi ne opravdava umanjenje povrata novca.

3. Manje promjene stanja, zaprljanje ili nedostajuci dijelovi ne zna¢e nuzno automatsko odbijanje povrata u okviru
programa. Ako proizvod i dalje ulazi u njegov opseg, prihvaéamo povrat, pri ¢emu se prema odjeljku 9a moze uzeti u
obzir samo stvarno umanjenje vrijednosti uzrokovano rukovanjem izvan dopustenog pregleda.

4. Program nije jednogodisnje razdoblje normalne uporabe proizvoda. Ne obuhvaca povrat ispravnih proizvoda nakon
normalne uporabe, primjerice filtara koristenih za ¢iS¢enje, ostrica koristenih za brijanje ili koSnju, ni dijelova koje je
kupac trajno izmijenio. Mogu¢nost smanjenog povrata novca ne ukida ta ograni¢enja programa. Prihvat takvog
proizvoda izvan programa moguc je na temelju pojedinacnog dogovora s YIVO koji odreduje uvjete obracuna i
zabiljeZen je, primjerice, e-postom. Takav se dogovor ne smije zahtijevati umjesto poStovanja primjenjivog zakonskog
prava.

5. Prije nepovratne radnje, poput pri¢vrs¢ivanja dijela jednokratnim ljepljivim slojem, provjerite oznaku modela, dimenzije
i upute. Ne moze se svaki dio isprobati bez utjecaja na njegovo stanje. Ipak, samo postavljanje ne dokazuje
automatski nedopustenu uporabu: vazni su priroda radnje i konkretni proizvod.

6. Originalna ambalaza olakSava siguran povrat i identifikaciju proizvoda, ali u pravilu nije uvjet za povrat. Ne
naplacujemo automatsku naknadu za otvaranje ili nedostatak obi¢ne ambalaze. Poseban znacaj pe€ata na odredenim
proizvodima objasnjen je u odjeljku 6.

7. Nedostatak ambalaze, normalna uporaba ili nemogucénost ispunjavanja uvjeta dobrovoljnog programa ne ukidaju
prava zbog neispravne robe. Reklamacija se procjenjuje na temelju primjenjivih zakonskih prava ili komercijalnog
jamstva.

6. Proizvodi zapecaceni radi zastite zdravlja ili higijene

1. Zakonska iznimka od prava na raskid moze se primijeniti na proizvod ako su ispunjeni svi sljedeci uvjeti:

« isporucen je u zape€acenoj ambalazi;
* ambalaza je otvorena nakon isporuke;

* nakon otvaranja proizvod nije prikladan za povrat zbog zastite zdravlja ili higijene, prema ¢lanku 38. stavku 1. tocki
5. poljskog Zakona o pravima potrosaca.

2. Istu iznimku primjenjujemo u dobrovoljnom programu SureFit 365™. Medutim, ne smatramo automatski da je svaki
dio aparata za brijanje ili sluSalica iskljucen iz povrata.
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3. Ti se uvjeti mogu odnositi, primjerice, na odredene nastavke i umetke za sluSalice te glave, ostrice i mrezice aparata
za brijanje. U svakom su slucaju vazne znacajke konkretnog proizvoda, njegov stvarni pec€at i zdravstveni ili higijenski
razlozi.

4. Samo otvaranje transportne kutije nije otvaranje zapeac¢ene ambalaze proizvoda. Ako proizvod pri isporuci nije bio
prikladno zapecacen ili je pe€at ve¢ bio oStecen, samo pozivanje na kategoriju proizvoda ne opravdava primjenu ove
zakonske iznimke.

5. Proizvodi s netaknutim pe€atom mogu se vratiti prema ostalim pravilima koja vrijede za odgovarajucu vrstu povrata.
Nemoijte ostetiti peCat samo radi pripreme fotografija za prijavu.

6. Higijenska iznimka ne iskljucuje prava zbog neispravnog proizvoda ili proizvoda koji nije sukladan ugovoru.
Takvu reklamaciju procjenjujemo neovisno o programu SureFit 365™.
7. Kako prijaviti povrat i poslati proizvod natrag

1. Posaljite nedvosmislenu prijavu povrata na zwroty@yivo.pl, upotrijebite dostupni postupak platforme ili podnesite
pisanu prijavu. Ne morate navesti konkretnu odredbu ni zasebno odabrati pravnu osnovu.

2. Radi identifikacije kupnje navedite ime i prezime ili naziv tvrtke, podatke za kontakt te broj narudzbe ili druge podatke
koji nam omogucuju pronalazak transakcije. Navedite proizvod koji vracate i broj komada. SKU ili EAN moze pomoéi,
ali ne zamjenjuje niti ograniCava druge nacine identifikacije kupnje.

3. Ne zahtijevamo originalni racun, RMA broj, obrazloZenje odluke ni isklju€ivu uporabu naseg obrasca. Potvrda
narudzbe, racun, povijest kupniji ili drugi odgovarajuci dokaz mogu potvrditi transakciju.

4. Zastitite proizvod od oStecenja u prijevozu i posaljite ga na adresu povrata iz odjeljka 1. Osigurajte ostre dijelove kako
biste sprijecili ozljede osoba koje rukuju paketom, prema uputama i upozorenjima.

5. Saduvaijte dokaz slanja. Cekanje odgovora YIVO nije nuzno za valjano ostvarivanje zakonskog prava na raskid.

6. Povrate poslane pouzec¢em ne prihvacéamo bez prethodnog dogovora. Prethodni dogovor potreban je i za slanje na
mjesta gdje YIVO mora osobno preuzeti poSiljku. Dostupni i dogovoreni nacini povrata platforme ostaju.

7. Ako koristite generator poruka na stranici ili gumb koji otvara vasu aplikaciju za e-postu, provjerite pripremljeni tekst i
sami poSaljite poruku. Ispunjavanje polja, kopiranje teksta ili otvaranje aplikacije za e-poStu ne Salje prijavu YIVO i ne
znaci postovanje roka. Generator je olakSica, a ne jedini nacin prijave.

8. Za samu prijavu povrata ne zahtijevamo privolu za marketing, fotografije, originalni racun ni broj bankovnog racuna.
Ako nedostaju podaci potrebni za identifikaciju kupnje ili obracun povrata, kontaktirat ¢emo vas.
8. Tko plaéa povratnu dostavu

1. U dobrovoljnom programu kupac plac¢a izravni troSak slanja proizvoda natrag, osim ako je YIVO ili platforma prema
uvjetima primjenjivima na kupnju osigurala besplatan povrat ili drugo povoljnije pravilo.
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2. Kod zakonskog raskida kupac plac¢a izravne troSkove povrata samo u zakonskim granicama, osobito uz uvjet
pravilnog prethodnog informiranja o toj obvezi. Nedostatak informacija ne moze se ispraviti naplatom kupcu prema
naknadno objavljenim uvjetima.

3. Ova pravila ne prenose na kupca troskove koji pripadaju YIVO u vezi s osnovanom reklamacijom neispravne robe.
Tro8kovi rijeSavanja reklamacije odreduju se prema primjenjivom zakonu i eventualnim povoljnijim uvjetima
komercijalnog jamstva.

9. Sto vraéamo i kada

1. Uz obracun promocije iz to¢ke 9b: Kod povrata u okviru dobrovoljnog programa vracamo stvarno plaéenu cijenu
vracenog proizvoda, uzimajuci u obzir pripadajuci popust i eventualno opravdano umanjenje opisano u odjeljku 9a. U
ovom postupku ne vracamo prvotni troSak dostave narudzbe, osim ako su pri kupnji osigurani povoljniji uvjeti.

2. Kod zakonskog raskida vracamo pla¢anja u zakonom propisanom opsegu, uklju€ujuci pripadajuci prvotni troSak
dostave. Ako je odabrana skuplja dostava od najjeftinije uobi¢ajene metode koju nudi YIVO, povrat dostave ograni¢en
je kako propisuje zakon. Kod djelomi¢nog raskida uzimamo u obzir opseg raskida i troSkove dostave koji pripadaju
zadrzanom dijelu narudzbe; ne primjenjujemo automatsko pravilo ,dostava se nikad ne vraca”.

3. Ne naplacujemo naknadu za obradu ni samo za prihvac¢anje povrata. Povrat cijene proizvoda moze se umanijiti samo
prema odjeljku 9a i 9b. Ne primjenjujemo fiksni postotak odbitka zbog otvaranja ambalaze, prijave povrata ni samog
proteka vremena.

4. Pla¢anja vracamo bez nepotrebnog odgadanja, najkasnije 14 dana nakon primitka valjane prijave. Ako nismo ponudili
sami preuzeti proizvod, mozemo zadrzati isplatu dok ne primimo proizvod ili dokaz da je poslan natrag, ovisno o tome
Sto nastupi ranije. U dobrovoljnom programu obveza povrata novca odnosi se na povrate koji ispunjavaju njegove
uvjete.

5. Za povrat koristimo isti nacin pla¢anja, osim ako kupac izri€ito pristane na drugi nacin koji ne ukljucuje dodatne
troSkove. Za pla¢anja pouzeéem dogovaramo nacin povrata, primjerice prijenos na dostavljeni racun. Nov¢€ani povrat
ne zamjenjujemo obveznim bonom.

6. Za poslovne kupnje izdajemo potrebne korektivhe dokumente. Racunovodstveni postupci ne ukidaju obvezu
postovanja roka za povrat novca.

7. Ako uvijeti dobrovoljnog programa nisu ispunjeni, navodimo razloge vezane uz konkretni proizvod i dogovaramo $to ¢e
se s njime dalje dogoditi. To ne dovodi do odbijanja razmatranja zasebne reklamacije neispravne robe.
9a. Umanjena vrijednost proizvoda i iznos povrata

1. Koristen, nepotpun, prljav ili oSte¢en proizvod moze vrijediti manje nego pri isporuci. To ipak ne znaci
automatski odbitak. VVazni su uzrok i stvarni opseg umanjenja vrijednosti, a ne samo Cinjenica da je ambalaza
otvorena ili proizvod vracen.

2. Kod zakonskog raskida umanjenje moze obuhvatiti samo smanjenje vrijednosti nastalo rukovanjem koje prelazi ono
potrebno za utvrdivanje znacajki i funkcioniranja proizvoda. Uobi€ajeni dopusteni pregled ne naplacuje se.
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Primjenjujemo ¢lanak 34. stavak 4. poljskog Zakona o pravima potro$aca, ukljucujuci iskljucenje te odgovornosti ako
kupcu nisu dane propisane informacije o raskidu. To se odnosi i na poslovne kupce koji imaju zastitu prema ¢lanku
7aa. Uporaba izvan dopustenog pregleda sama po sebi ne opravdava odbijanje valjanog zakonskog raskida.

3. Kod dobrovoljnih povrata umanjenje vrijednosti procjenjuje se prema ovim uvjetima SureFit 365™, a ne
automatskim prosirenjem zakonskih pravila na 365 dana i sve tvrtke. Moguce je za proizvod prihvacen prema odjeljku
5. Ne proSiruje program na bezuvjetne povrate nakon normalne uporabe niti zamjenjuje procjenu higijenske iznimke.

4. Svako umanjenje odreduje se pojedinacno i razmjerno dokumentiranom smanjenju vrijednosti zbog razloga koji se
mogu pripisati kupcu. Uzimamo u obzir stanje pri isporuci, stvarno stanje vracenog proizvoda, kompletnost, realnu
mogucnost vracanja njegova stanja i preostalu vrijednost. Iznos ne moze premasiti stvarno umanjenje vrijednosti ni
cijenu placenu za taj proizvod.

5. Kupcu ne naplacujemo nedostatak ni nesukladnost za koju je odgovoran YIVO, niti razliku vrijednosti uzrokovanu
isklju€ivo promjenama cijena ili protekom vremena. Nemogucnost ponovne prodaje kao novog proizvoda ne znaci
automatski potpuni gubitak vrijednosti. Opravdani troSkovi obnove mogu pomoc¢i pri procjeni gubitka; isti gubitak ne
racunamo dvaput, primjerice jednom kao troSak ¢is¢enja, a drugi put kao ve¢ uklonjenu necistocu.

6. Uz obracun na trajnom mediju, poput e-poste, pruzamo informacije o utvrdenom stanju, osnovi i nacinu izraCuna te
konkretnom iznosu umanjenja. Na zahtjev pruzamo dokaze, poput fotografija ili opisa pregleda. Kupac moze osporiti
procjenu odgovorom ili kontaktiranjem YIVO.

7. Ne zahtijevamo unaprijed pristanak na proizvoljne odbitke, ne primjenjujemo automatsku postotnu kaznu niti
pravodobnu isplatu nespornog iznosa uvjetujemo prihvacanjem nase procjene. Pregled proizvoda ne daje dodatno
vrijeme za povrat novca niti produzuje pravo njegova zadrzavanja izvan odjeljka 9.4 i primjenjivog zakona. Izjave
potrebne za pravilan obra¢un daju se u skladu sa zakonom; jednostrana napomena ,koristen proizvod” ne zamjenjuje
osnovu ni obrazloZenje umanjenja.

9b. Popusti, darovi i djelomi€ni povrati

Ova pravila vrijede samo za kupnje nakon objave ove verzije, ako su odgovarajuci promotivni uvjeti priopceni prije kupnje
i u skladu su sa zakonom i pravilima primjenjive platforme. Ne vrijede retroaktivno i ne ograni¢avaju povoljnija prava ili
obecanja dana pri kupnji.

Ako nakon djelomi¢nog povrata kupnja viSe ne ispunjava uvjete koli€inskog ili paketnog popusta, cijenu zadrzanih
proizvoda preraCunavamo prema pragovima i cijenama vazecima pri kupnji. Povrat za proizvode = iznos placen za
obracunate proizvode minus preracunata cijena zadrzanih proizvoda. Ne koristimo kasnije kataloSke cijene niti isti popust
odbijamo dvaput. Pri uzastopnim povratima uzimamo u obzir ve¢ vracene iznose; ova odredba sama ne uvodi
automatsku doplatu.

Primjer: 5 komada po 8 PLN =40 PLN; jedini¢na cijena bez popusta pri kupniji bila je 10 PLN. Povratom 4 i zadrzavanjem
1 povrat novca iznosi 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, uz uvjete prvog odlomka tocke 9b.

Dar uvjetovan kupnjom proizvoda ili promotivnim pragom vraca se ako nakon djelomi¢nog povrata uvjeti njegova
dobivanja viSe nisu ispunjeni. Eventualni obracun nevra¢enog dara mora proizlaziti iz promotivnih uvjeta priopcenih pri
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kupnji i vazeceg prava. Nema proizvoljne naknade ni automatske kazne.

Obracun promocije odvojen je od umanjenja zbog gubitka vrijednosti proizvoda. Posebno opravdano umanjenje zbog
gubitka vrijednosti ureduje isklju€ivo tocka 9a; isti gubitak ne raCunamo ponovno. Ostaje pravilo vracanja cijelog
nedjeljivog kompleta u programu (tocka 2.5), bez ograni¢avanja zakonskih zahtjeva za njegove dijelove. Zakonska prava,
reklamacije i jamstva ostaju neovisni.

10. Neispravni proizvodi ili proizvodi koji ne odgovaraju opisu

SureFit 365™ pruza dodatnu mogucnost povrata. Reklamacija proizvoda koji je neispravan, ostecen pri isporuci ili
nesukladan ugovoru zasebno je pitanje.

Ako proizvod ne pristaje unato¢ nedvosmislenom obec¢anju u ponudi o kompatibilnosti s vasim modelom, moze biti rije¢ o
nesukladnosti, a ne o obi¢noj promjeni odluke. Takve slucajeve ne upucujemo automatski na dobrovoljni povrat o troSku
kupca.

Reklamaciju mozete podnijeti na reklamacje@yivo.pl ili putem odgovaraju¢eg kanala platforme. OpiSite problem i
navedite podatke za pronalazak kupnje. Fotografije ili oznaka modela mogu pomoéi pri procjeni, ali ne postavljamo opce
pravilo odbijanja svake reklamacije bez fotografija.

Zakonska odgovornost prodavatelja, odgovornost prema poslovnim kupcima i eventualno komercijalno jamstvo
procjenjuju se prema svojim primjenjivim osnovama. Rok od 365 dana ne skracuje zakonske rokove ni zastitu prema
danom jamstvu. SureFit 365™ nije jamstvo da svaki proizvod tehnicki pristaje svakom uredaju.

11. Kupnje na platformama i prekograniéne kupnje

Povoljnija prava koja proizlaze iz uvjeta konkretne kupnje ili platforme ostaju neizmijenjena. Program ne ukida postupke
platforme, ali ti postupci ne mogu iskljuciti prava kojih kupac ne moze biti liSen.

Kod prekograni¢ne potroSacke prodaje ovi uvjeti ne uskracuju potrodacima zastitu prema obveznom pravu primjenjivom
na ugovor, uklju€ujuci, kada je primjenjivo, pravo drzave njihova uobi¢ajenog boravista. Ne zahtijevamo da sve
potroSacke sporove rjesava isklju€ivo sud nadlezan za registriranu adresu YIVO.

12. Izmjene, ranije kupnje i osobni podaci

Program vrijedi od 9. rujna 2026. Nova revizija ne ograni¢ava prava steCena ranijom kupnjom. Povoljniji uvjeti ili obe¢anja
dana pri kupnji ostaju neizmijenjeni. Izmjena ili ukidanje programa ne skracuje rok povrata dodijeljen ve¢ obuhvaéenim
kupnjama. Navodenje ranijeg datuma pocetka vazenja ne znaci da su informacije potrebne prije sklapanja odredenog
ugovora tada bile pruzene. Naknadna objava ne uvodi retroaktivno naknade ni ograni¢enja koja kupcu nisu priopcena
kada je to bilo potrebno.

Podatke dostavljene uz prijavu obradujemo radi identifikacije kupnje, obrade povrata, obracuna povrata novca i
ispunjavanja zakonskih obveza. Pojedinosti su u pravilima privatnosti YIVO. Povrat nije uvjetovan privolom za marketing.
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Neobvezni predlozak prijave povrata

Primatelj: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adresa za korespondenciju i povrat proizvoda: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Predmet: Prijava povrata — YIVO SureFit 365™ — broj narudzbe, ako je poznat

Postovani,

ovime prijavljujem povrat dolje navedenog proizvoda ili proizvoda kupljenih od YIVO. Ako imam zakonsko pravo na
jednostrani raskid ugovora, ova poruka predstavlja moju izjavu o ostvarivanju tog prava za navedene proizvode. U
ostalom dijelu koristim program YIVO SureFit 365™ prema njegovim uvjetima.

Ime i prezime / naziv tvrtke: ...

Broj narudzbe ili drugi podaci koji omogucuju pronalazak kupnje: ...
Platforma ili mjesto kupnje, ako je poznato: ...

Proizvodi koji se vra¢aju i broj komada: ...

Datum primitka proizvoda, ako je poznat: ...

E-posta ili druga adresa za odgovor: ...

Dodatne informacije — neobvezno: ...

Molim potvrdu primitka ove prijave i obracun povrata u skladu s mojim pravima i primjenjivim uvjetima.

Uporaba ovog predloska nije obvezna. Ne morate obrazloziti odluku niti sami odrediti pravnu osnovu. Nedostatak broja
narudzbe ili to¢nog datuma ne sprjeCava prijavu ako se kupnja moze identificirati na drugi nacin. Za samu prijavu ne
zahtijevamo broj racuna; ako je potreban za povrat novca, dogovorit ¢emo ga zasebno. Pri uporabi predloSka na papiru
mozZete dodati adresu kupca, datum i potpis; vlastoru¢ni potpis nije potreban u e-poruci.
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Returbetingelser for YIVO SureFit 365™

365 dage til at anmelde en returnering. Ogsa ved erhvervskgb.

YIVO SureFit 365™ er en supplerende, gratis returordning for produkter k@bt direkte hos YIVO. Den erstatter ikke den
lovbestemte fortrydelsesret, rettigheder ved mangelfulde varer eller en kommerciel garanti. Den betyder ikke, at et
produkt kan bruges normalt i 365 dage og derefter returneres ubetinget.

Ordningen gzelder fra: 9. september 2026
Dokumentversion: 1.2 | 15.10.2026
Kgberens frist: 365 dage fra modtagelsen af det produkt, der returneres.

Ordningens ikrafttreedelsesdato er ikke en feelles startdato for alle kaberes returfrist. Vi beregner ikke fristen fra
fakturadatoen, bestillingsdatoen eller afsendelsesdatoen. Senere preeciseringer af disse betingelser begraenser ikke
rettigheder eller mere fordelagtige tilsagn givet ved kabet.

1. Ordningens udbyder og kontaktoplysninger

Ordningens udbyder og szelger er YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
skatteidentifikationsnummer (NIP): 642-315-75-74, virksomhedsregistreringsnummer (REGON): 383257067, i det
fglgende kaldet "YIVO”.

Vi modtager returanmeldelser pa zwroty@yivo.pl, skriftligt pa vores virksomhedsadresse og via den tilgaengelige
returprocedure pa den platform, hvor kabet blev foretaget. Valg af én metode udelukker ikke andre tilladte mader at give
besked pa. Du behgver ikke udelukkende at bruge YIVO's formular. Vi afviser ikke en gyldig meddelelse sendt til en
anden kontaktadresse, som YIVO har stillet til radighed, alene fordi en anden adresse blev brugt.

Adresse til returnering af produkter:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Kobere og keb omfattet af SureFit 365™

1. Forbrugere og erhvervskgbere, herunder enkeltmandsvirksomheder og selskaber, kan bruge ordningen. En faktura
udstedt til en virksomhed udelukker ikke i sig selv en returnering.

2. Ordningen omfatter produkter af maerket YIVO kgbt direkte hos YIVO, ogsa via salgsplatforme. Pa en platform skal du
kontrollere, at szelgeren i ordren er YIVO Sebastian Zajgc. Maerket YIVO pa et produkt eller i en annoncetitel betyder
ikke i sig selv, at YIVO var saelgeren.

3. Kgb hos uafhaengige seelgere er ikke automatisk omfattet. | disse tilfaelde vurderes rettigheder over for saelgeren og
en eventuel kommerciel garanti seerskilt.
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4. Vi kreever hverken betalt medlemskab, produktregistrering eller en begrundelse for returneringen.

5. Du kan returnere hele kgbet eller udvalgte produkter eller antal enheder. Hvis kgbet var ét udeleligt seet, omfatter en
returnering under ordningen hele saettet. Dette begraenser ikke lovbestemte rettigheder ved manglende
overensstemmelse ved enkelte komponenter.

3. Lovbestemte rettigheder er uafhangige af ordningen

1. Ved fiernkgb af varer har en forbruger som udgangspunkt 14 dage til at fortryde aftalen uden begrundelse, med
forbehold for lovbestemte undtagelser. Seerlige bestemmelser kan fastseette andre eller forleengede frister.

2. Relevante lovbestemte rettigheder gaelder ogsa for en fysisk person, der kgber direkte til sin virksomhed, nar aftalen
ikke har erhvervsfaglig karakter for personen i den forstand, der felger af artikel 7aa i den polske lov om
forbrugerrettigheder. En momsfaktura fjerner ikke i sig selv denne beskyttelse.

3. Betingelserne for denne supplerende ordning, herunder krav til produktets stand, begraenser ikke den lovbestemte
fortrydelsesret. Hvis en lovbestemt ret stadig geelder, falger vi lovens regler, ogsa selv om der er gaet mere end 14
dage siden modtagelsen.

4. Ved lovbestemt fortrydelse betyder manglende originalemballage eller brug af produktet ikke automatisk, at
fortrydelsesretten bortfalder. Faktisk veerdiforringelse som felge af handtering ud over, hvad der er ngdvendigt for at
fastsla produktets egenskaber og funktion, kan indga efter artikel 34(4) i den polske lov om forbrugerrettigheder. Dette
geelder ikke, hvis YIVO ikke har givet de lovpligtige oplysninger om fortrydelse. De nzermere regler findes i afsnit 9a.
Undtagelsen for visse forseglede produkter i afsnit 6 gaelder saerskilt.

5. Efter udlgbet af den lovbestemte fortrydelsesfrist falger muligheden for returnering frem til dag 365 af SureFit 365™
og er underlagt ordningens betingelser. For en virksomhed uden lovbestemt fortrydelsesret kan ordningen danne
grundlag for returnering fra den dag, produktet modtages.

4. Sadan beregnes de 365 dage

1. Du har 365 kalenderdage til at anmelde en SureFit 365™-returnering fra produktets modtagelse hos dig eller en
person, du udpeger, som ikke er transportgren. Modtagelsesdagen teelles ikke med; farste dag er den efterfglgende
dag. Vi fastsaetter ikke automatisk datoen ud fra forsendelsesstatus, en faktura eller blot placeringen af en pakke pa et
udleveringssted, far kgberen eller den udpegede person henter den.

2. For produkter leveret separat lgber ordningens frist fra modtagelsen af det konkrete produkt, der returneres. Ved
lovbestemt fortrydelse anvender vi lovens regler om startdato, herunder reglerne om den sidste vare, dellevering eller
komponent.

3. For at overholde ordningens frist er det nok at sende en utvetydig returanmeldelse, inden fristen udlgber. Du behgver
ikke fa YIVO's godkendelse eller fa pakken leveret til lageret inden for denne frist.

4. Produktet skal sendes tilbage inden for de falgende 14 dage efter anmeldelsen. Afsendelsesfristen er overholdt, hvis
pakken sendes, inden fristen udlgber.
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5. Hvis en frist falder pa en lgrdag eller helligdag, tillader vi handlingen den naeste dag, som hverken er lgrdag eller
helligdag. Mere fordelagtige ufravigelige lovregler bergres ikke.

5. Produktets stand ved frivillig returnering
Folgende krav vedrgrer returnering under den supplerende ordning; de begraenser ikke den lovbestemte fortrydelsesret.

1. For at fa hele produktprisen tilbage under ordningen skal produktet returneres komplet, uden skader opstaet efter
levering og uden brugsspor ud over ngdvendig undersggelse. Vi palaegger ikke kgberen omkostninger for fejl eller
manglende overensstemmelse, som YIVO er ansvarlig for.

2. Nedvendig kontrol af egenskaber og pasform er tilladt. Fglg altid instruktioner og sikkerhedsregler. En tilladt
undersggelse begrunder ikke i sig selv en lavere tilbagebetaling.

3. Mindre aendringer i stand, snavs eller manglende dele betyder ikke ngdvendigvis automatisk afvisning af en
returnering under ordningen. Hvis produktet fortsat er omfattet, accepterer vi returneringen, og kun faktisk
veerdiforringelse som fglge af handtering ud over tilladt undersggelse kan eventuelt indga efter afsnit 9a.

4. Ordningen er ikke en etarig periode med normal brug af produktet. Den omfatter ikke returnering af fungerende
produkter efter normal brug, sasom filtre brugt til rengaring, knive brugt til barbering eller graesslaning eller dele, som
keberen har eendret permanent. Muligheden for en reduceret tilbagebetaling ophaever ikke disse graenser. Et sadant
produkt kan accepteres uden for ordningen efter en individuel aftale med YIVO, som fastseetter
afregningsbetingelserne og dokumenteres, eksempelvis pr. e-mail. En sadan aftale ma ikke kraeves i stedet for at
respektere en geeldende lovbestemt ret.

5. Far et uopretteligt skridt, eksempelvis montering af en del med et kleebelag til engangsbrug, skal du kontrollere
modelbetegnelse, mal og instruktioner. Ikke alle dele kan pravemonteres uden at pavirke deres stand. Montering
alene dokumenterer dog ikke automatisk uberettiget brug: handlingens karakter og det konkrete produkt har
betydning.

6. Originalemballage hjeelper med sikker returnering og identifikation af produktet, men er generelt ikke en betingelse for
returnering. Vi opkraever ikke et automatisk gebyr for abnet eller manglende almindelig emballage. Den saerlige
betydning af forseglinger pa visse produkter forklares i afsnit 6.

7. Manglende emballage, normal brug eller manglende mulighed for at opfylde den frivillige ordnings betingelser fjerner
ikke rettigheder ved mangelfulde varer. En reklamation vurderes efter den relevante lovbestemte hjemmel eller
kommercielle garanti.

6. Produkter forseglet af sundheds- eller hygiejnehensyn
1. Den lovbestemte undtagelse fra fortrydelsesretten kan geelde for et produkt, hvis alle falgende betingelser er opfyldt:

« det blev leveret i forseglet emballage;

» emballagen blev abnet efter levering;
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« efter abningen er produktet ikke egnet til returnering af sundheds- eller hygiejnehensyn efter artikel 38(1)(5) i den
polske lov om forbrugerrettigheder.

2. Vi anvender samme undtagelse i den frivillige SureFit 365™-ordning. Vi betragter dog ikke automatisk alle dele til
barbermaskiner eller hovedtelefoner som udelukket fra returnering.

3. Disse betingelser kan eksempelvis vedragre visse grepropper og grestykker samt barberhoveder, knive og skaerfolier.
Det konkrete produkts egenskaber, dets faktiske forsegling og sundheds- eller hygiejnegrundene er afggrende i hvert
tilfaelde.

4. At abne transportkassen alene er ikke at abne produktets forseglede emballage. Hvis produktet ikke var passende
forseglet ved levering, eller forseglingen allerede var beskadiget, berettiger en henvisning til produktkategorien alene
ikke anvendelsen af denne lovbestemte undtagelse.

5. Produkter med ubrudt forsegling kan returneres efter de gvrige regler for den relevante type returnering. Bryd ikke en
forsegling alene for at tage billeder til en anmeldelse.

6. Hygiejneundtagelsen udelukker ikke rettigheder ved et mangelfuldt produkt eller et produkt, der ikke svarer til
aftalen. Vi vurderer en sadan reklamation uafheengigt af SureFit 365™.

7. Sadan anmelder og sender du en returnering

1. Send en utvetydig returanmeldelse til zwroty@yivo.pl, brug platformens tilgaengelige procedure, eller giv besked
skriftligt. Du behgver ikke henvise til en bestemt bestemmelse eller szerskilt vaelge retsgrundlaget.

2. For at hjeelpe med at identificere kabet skal du oplyse dit navn eller virksomhedsnavn, kontaktoplysninger og
ordrenummer eller andre oplysninger, der ggr det muligt at finde transaktionen. Angiv produktet, der returneres, og
antal enheder. SKU eller EAN kan hjeelpe, men erstatter eller begreenser ikke andre mader at identificere kgbet pa.

3. Vi kraever ikke original kvittering, RMA-nummer, begrundelse for beslutningen eller udelukkende brug af vores
formular. En ordrebekraeftelse, faktura, kebshistorik eller anden passende dokumentation kan bekreefte transaktionen.

4. Beskyt produktet mod transportskader, og send det til returadressen i afsnit 1. Sikr skarpe dele efter instruktioner og
advarsler, sa personer, der handterer pakken, ikke kommer til skade.

5. Gem dokumentation for afsendelsen. Det er ikke ngdvendigt at vente pa YIVO's svar for gyldigt at udgve en
lovbestemt fortrydelsesret.

6. Returforsendelser sendt pr. efterkrav modtages ikke uden forudgaende aftale. Forsendelser til steder, hvor YIVO skal
hente personligt, kraever ogsa forudgaende aftale. Platformens tilgeengelige og aftalte returmetoder bevares.

7. Hvis du bruger hjemmesidens beskedgenerator eller en knap, der abner dit e-mailprogram, skal du kontrollere den
forberedte tekst og selv sende e-mailen. Udfyldelse af felter, kopiering af tekst eller abning af et e-mailprogram sender
ikke en anmeldelse til YIVO og overholder ikke fristen. Generatoren er en hjelp, ikke den eneste
anmeldelsesmulighed.
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8. Vi kreever ikke markedsfgringssamtykke, billeder, original kvittering eller bankkontonummer alene for at anmelde en
returnering. Hvis oplysninger, der er ngdvendige for at identificere kabet eller afregne tilbagebetalingen, mangler,
kontakter vi dig.

8. Hvem betaler returfragten

1. Under den frivillige ordning betaler kaberen de direkte omkostninger ved at sende produktet tilbage, medmindre YIVO
eller de platformbetingelser, der gaelder for kgbet, har givet gratis retur eller en anden mere fordelagtig regel.

2. Ved lovbestemt fortrydelse betaler kgberen kun de direkte returomkostninger inden for lovens rammer, navnlig under
forudsaetning af korrekt forudgaende oplysning om denne pligt. Manglende oplysninger kan ikke afhjaelpes ved at
opkreeve kunden efter senere offentliggjorte betingelser.

3. Disse regler overfgrer ikke omkostninger til kunden, som pahviler YIVO i forbindelse med en berettiget reklamation
over mangelfulde varer. Omkostningerne ved reklamationsbehandlingen fastsaettes efter gaeldende ret og eventuelle
mere fordelagtige kommercielle garantibetingelser.

9. Hvad vi tilbagebetaler og hvornar

1. Med forbehold for kampagneafregningen i punkt 9b: Ved returnering under den frivillige ordning tilbagebetaler vi den
faktisk betalte pris for det returnerede produkt under hensyn til den tilknyttede rabat og en eventuel berettiget
reduktion efter afsnit 9a. Efter denne procedure tilbagebetaler vi ikke ordrens oprindelige leveringsomkostning,
medmindre der blev givet mere fordelagtige betingelser ved kabet.

2. Ved lovbestemt fortrydelse tilbagebetaler vi betalinger i det omfang, loven kraever, herunder den skyldige oprindelige
leveringsomkostning. Hvis en dyrere leveringsform end den billigste almindelige leveringsform tilbudt af YIVO blev
valgt, begreenses tilbagebetalingen af leveringsomkostninger efter loven. Ved delvis fortrydelse tager vi hensyn til
fortrydelsens omfang og leveringsomkostninger, der kan henfgres til den beholdte del af ordren; vi anvender ikke en
automatisk regel om, at "levering aldrig refunderes”.

3. Vi opkreever ikke ekspeditionsgebyr eller gebyr alene for at acceptere en returnering. Tilbagebetalingen for produktet
kan kun reduceres efter afsnit 9a og 9b. Vi anvender ikke et fast procentfradrag for at abne emballagen, anmelde en
returnering eller blot for tidens gang.

4. Vi tilbagebetaler uden ungdig forsinkelse og senest 14 dage efter modtagelsen af en gyldig anmeldelse. Medmindre vi
har tilbudt selv at hente produktet, kan vi tilbageholde betalingen, indtil vi modtager produktet eller dokumentation for,
at det er sendt tilbage, alt efter hvad der sker farst. Under den frivillige ordning vedrarer tilbagebetalingspligten
returneringer, der opfylder betingelserne.

5. Vi bruger samme betalingsmiddel til tilbagebetalingen, medmindre kgberen udtrykkeligt accepterer en anden metode
uden ekstra omkostninger. Ved betaling pr. efterkrav aftaler vi tilbagebetalingsmetoden, eksempelvis overfarsel til en
oplyst konto. Vi erstatter ikke tilbagebetaling af penge med en obligatorisk veerdikupon.

6. Ved erhvervskgb udsteder vi de ngdvendige korrektionsdokumenter. Regnskabsprocedurer ophaever ikke pligten til at
overholde tilbagebetalingsfristen.
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7. Hvis den frivillige ordnings betingelser ikke er opfyldt, giver vi en begrundelse vedrgrende det konkrete produkt og
aftaler, hvad der derefter skal ske med det. Dette fgrer ikke til afvisning af behandlingen af en saerskilt reklamation
over mangelfulde varer.

9a. Produktets vaerdiforringelse og tilbagebetalingsbelobet

1. Et brugt, ufuldstandigt, snavset eller beskadiget produkt kan vaere mindre veerd end ved levering. Dette
betyder dog ikke et automatisk fradrag. Arsagen til og det faktiske omfang af veerdiforringelsen er afggrende, ikke
blot at emballagen blev &bnet, eller produktet sendt tilbage.

2. Ved lovbestemt fortrydelse kan en reduktion kun omfatte veerdiforringelse som fglge af handtering ud over, hvad der
er ngdvendigt for at fastsla produktets egenskaber og funktion. Almindelig tilladt undersagelse paleegges ikke
betaling. Vi anvender artikel 34(4) i den polske lov om forbrugerrettigheder, herunder bortfald af dette ansvar, hvis
kaberen ikke har faet de ngdvendige oplysninger om fortrydelse. Dette gaelder ogsa berettigede erhvervskabere
beskyttet efter artikel 7aa. Brug ud over tilladt undersggelse begrunder ikke i sig selv afvisning af en gyldig lovbestemt
fortrydelse.

3. Ved frivillige returneringer vurderes vaerdiforringelse efter disse SureFit 365™-betingelser, ikke ved automatisk at
udstreekke lovbestemte regler til 365 dage og alle virksomheder. En reduktion er mulig for et produkt accepteret efter
afsnit 5. Det udvider ikke ordningen til ubetingede returneringer efter normal brug og erstatter ikke vurderingen af
hygiejneundtagelsen.

4. Enhver reduktion fastseettes individuelt og forholdsmaessigt efter dokumenteret veerdiforringelse af arsager, der kan
tilregnes kgberen. Vi tager hensyn til standen ved levering, det returnerede produkts faktiske stand, fuldsteendighed,
den realistiske mulighed for at genoprette standen og produktets resterende veerdi. Belgbet ma ikke overstige den
faktiske veerdiforringelse eller prisen betalt for produktet.

5. Vi palaegger ikke kgberen omkostninger for fejl eller manglende overensstemmelse, som YIVO er ansvarlig for, eller
for en veerdiforskel alene som felge af prisudsving eller tidens gang. At et produkt ikke kan videresaelges som nyt,
betyder ikke automatisk, at hele veaerdien er tabt. Eventuelle berettigede omkostninger til istandseettelse kan bidrage til
vurderingen af tabet; vi medregner ikke det samme tab to gange, eksempelvis én gang som renggringsomkostninger
og igen som allerede fjernet snavs.

6. Ved afregningen giver vi oplysninger pa et varigt medium, sdsom e-mail, om den konstaterede stand, grundlaget og
beregningsmetoden samt det konkrete reduktionsbelgb. P4 anmodning giver vi dokumentation, sdsom billeder eller en
undersggelsesbeskrivelse. Kgberen kan bestride vurderingen ved at svare eller kontakte YIVO.

7. Vi kreever ikke forhandssamtykke til vilkarlige fradrag, anvender ikke en automatisk procentvis straf og gor ikke rettidig
betaling af det ubestridte belgb betinget af, at keberen accepterer vores vurdering. Produktundersggelse giver ikke
ekstra tid til tilbagebetaling og udvider ikke retten til at tilbageholde den ud over afsnit 9.4 og geeldende ret.
Erkleeringer ngdvendige for korrekt afregning gives i overensstemmelse med loven; en ensidig bemaerkning om "brugt
produkt” erstatter ikke et grundlag eller en begrundelse for reduktion.
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9b. Rabatter, gaver og delvise returneringer

Disse regler geelder kun kgb efter offentliggarelse af denne version, hvis de relevante kampagnevilkar blev oplyst far
kabet og overholder loven og den relevante platforms regler. De gaelder ikke med tilbagevirkende kraft og begraenser ikke
gunstigere rettigheder eller tilsagn givet ved kagbet.

Hvis et delvist retur betyder, at kabet ikke leengere opfylder en maengde- eller pakkerabat, genberegner vi prisen pa de
beholdte produkter efter greenser og priser geeldende ved kgbet. Produktrefusion = betalt belgb for de afregnede
produkter minus genberegnet pris for beholdte produkter. Vi bruger ikke senere listepriser eller fratraekker samme rabat to
gange. Ved efterfglgende returneringer medregner vi allerede refunderede belgb; denne bestemmelse alene medfgrer
ikke automatisk efterbetaling.

Eksempel: 5 stk. til 8 PLN = 40 PLN; stykprisen uden rabat ved kgbet var 10 PLN. Ved retur af 4 og beholdelse af 1 er
refusionen 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, hvis betingelserne i farste afsnit af punkt 9b er opfyldt.

En gave betinget af kgb af et produkt eller en kampagnegraense skal returneres, hvis betingelserne ikke laengere opfyldes
efter delvis retur. Eventuel afregning af en ikke returneret gave skal falge kampagnevilkarene oplyst ved kgbet og
geeldende ret. Ingen vilkarlig afgift eller automatisk straf.

Kampagneafregning er adskilt fra fradrag for varens vaerdiforringelse. Et sezerskilt begrundet fradrag for vaerdiforringelse
folger alene punkt 9a; samme tab medregnes ikke igen. Programmets krav om retur af et komplet udeleligt seet bevares
(punkt 2.5), uden at begraense lovbestemte krav vedrgrende delene. Lovbestemte rettigheder, reklamationer og garantier
er fortsat uafthaengige.

10. Mangelfulde produkter eller produkter, der ikke svarer til beskrivelsen

SureFit 365™ giver en supplerende mulighed for returnering. En reklamation over et produkt, der er mangelfuldt,
beskadiget ved levering eller ikke svarer til aftalen, er en saerskilt sag.

Hvis et produkt ikke passer trods et utvetydigt tilsagn i tilbuddet om kompatibilitet med din model, kan der veere tale om
manglende overensstemmelse frem for blot en aendret beslutning. Vi henviser ikke automatisk sddanne sager til frivillig
returnering for k@berens regning.

Du kan reklamere pa reklamacje@yivo.pl eller via den relevante platformkanal. Beskriv problemet, og giv oplysninger,
der gar det muligt at finde kabet. Billeder eller modelbetegnelse kan hjeelpe vurderingen, men vi opstiller ikke en generel
regel om at afvise alle reklamationer uden billeder.

Selgerens lovbestemte ansvar, ansvar over for erhvervskgbere og en eventuel kommerciel garanti vurderes efter hver
deres relevante grundlag. Fristen pa 365 dage forkorter ikke lovbestemte frister eller beskyttelsen under en ydet garanti.
SureFit 365™ er ikke en garanti for, at ethvert produkt teknisk passer til enhver enhed.

11. Keb pa platforme og pa tvaers af grenser

Mere fordelagtige rettigheder efter betingelserne for det konkrete kab eller platformen bergres ikke. Ordningen fjerner
ikke platformprocedurer, men disse procedurer ma ikke udelukke rettigheder, som kgberen ikke kan fratages.
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Ved greenseoverskridende forbrugersalg fratager disse betingelser ikke forbrugerne beskyttelsen efter ufravigelig
lovgivning, der geelder for aftalen, herunder, hvor det er relevant, lovgivningen i deres saedvanlige bopaelsland. Vi kraever
ikke, at alle forbrugertvister udelukkende afgeres af domstolen med kompetence for YIVO's registrerede adresse.

12. Endringer, tidligere keb og personoplysninger

Ordningen geelder fra 9. september 2026. En ny revision begreenser ikke rettigheder erhvervet ved et tidligere kab. Mere
fordelagtige betingelser eller tilsagn givet ved kebet bergres ikke. Z£ndring eller ophar af ordningen forkorter ikke den
returfrist, der er givet til allerede omfattede kab. Angivelse af en tidligere ikrafttraedelsesdato betyder ikke, at oplysninger
kreevet for indgaelsen af en bestemt aftale blev givet pa det tidspunkt. Senere offentliggerelse indfarer ikke med
tilbagevirkende kraft gebyrer eller begraensninger, som ikke blev meddelt keberen pa det kraevede tidspunkt.

Vi behandler oplysninger givet i en anmeldelse for at identificere kabet, behandle returneringen, afregne
tilbagebetalingen og opfylde lovpligtige forpligtelser. YIVO's privatlivspolitik indeholder naermere oplysninger. Returnering
er ikke betinget af markedsfaringssamtykke.

Valgfri skabelon til returanmeldelse

Til: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adresse til korrespondance og returnering af produkter: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Emne: Returanmeldelse — YIVO SureFit 365™ — ordrenummer, hvis kendt

Hej,

Jeg anmelder hermed returnering af det eller de nedenfor anfarte produkter kabt hos YIVO. Hvis jeg har lovbestemt ret til
at fortryde aftalen, er denne besked min erkleering om udgvelse af denne ret for de anfarte produkter. Ellers bruger jeg
YIVO SureFit 365™-ordningen pa dens betingelser.

Navn / virksomhedsnavn: ...

Ordrenummer eller andre oplysninger, der ggr det muligt at finde kabet: ...
Platform eller kgbssted, hvis kendt: ...

Produkter, der returneres, og antal enheder: ...

Dato for modtagelse af produktet, hvis kendt: ...

E-mail eller anden svaradresse: ...

Yderligere oplysninger — valgfrit: ...

Bekreeft venligst modtagelsen af denne anmeldelse, og afregn returneringen i overensstemmelse med mine rettigheder
og de geeldende betingelser.

Det er frivilligt at bruge denne skabelon. Du behgver ikke forklare din beslutning eller selv identificere retsgrundlaget. Et
manglende ordrenummer eller en ukendt preecis dato forhindrer ikke anmeldelsen, hvis kgbet kan identificeres pa anden
made. Vi kraever ikke et kontonummer alene for at give besked; hvis det er ngdvendigt for tilbagebetalingen, aftaler vi det
seerskilt. Nar skabelonen bruges pa papir, kan du tilfgje kaberens adresse, dato og underskrift; en handskrevet
underskrift er ikke ngdvendig i en e-mail.
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YIVO SureFit 365™ tagastustingimused

365 paeva tagastusest teatamiseks. Ka ettevotetele.

YIVO SureFit 365™ on taiendav tasuta tagastusprogramm otse YIVO-It ostetud toodetele. See ei asenda seadusest
tulenevat taganemisdigust, puudustega kauba diguskaitsevahendeid ega muugigarantiid. See ei tdhenda, et toodet voib
365 paeva tavaparaselt kasutada ja seejarel tingimusteta tagastada.

Programm kehtib alates: 9. septembrist 2026
Dokumendi versioon: 1.2 | 15.10.2026
Ostja tahtaeg: 365 paeva tagastatava toote kattesaamisest.

Programmi jdustumise kuupaev ei ole kdigi ostjate tagastustahtaja Ghine alguskuupaev. Me ei arvesta tahtaega arve,
tellimuse ega valjasaatmise kuupaevast. Nende tingimuste hilisemad tapsustused ei piira ostu ajal antud digusi ega
soodsamaid kinnitusi.

1. Programmi korraldaja ja kontaktandmed

Programmi korraldaja ja miiiija on YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
maksukohustuslasena registreerimise number (NIP): 642-315-75-74, ettevotte registreerimisnumber (REGON):
383257067, edaspidi ,YIVO*.

Votame tagastusteateid vastu aadressil zwroty@yivo.pl, kirjalikult oma tegevuskoha aadressil ning ostuplatvormi
kattesaadava tagastusmenetluse kaudu. Uhe viisi valimine ei vlista teisi lubatud teatamisviise. Te ei pea kasutama ainult
YIVO vormi. Me ei likka kehtivat teadet tagasi Uksnes seetbttu, et see saadeti mdnele teisele YIVO avaldatud
kontaktaadressile.

Toodete tagastamise aadress:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slagska

Polska

2. SureFit 365™ programmiga holmatud ostjad ja ostud

1. Programmi voivad kasutada tarbijad ja ettevotjatest ostjad, sealhulgas fluUsilisest isikust ettevotjad ja ariihingud.
Ettevottele valjastatud arve iseenesest tagastamist ei valista.

2. Programm hdlmab YIVO kaubamargiga tooteid, mis on ostetud otse YIVO-It, sealhulgas mutgiplatvormide kaudu.
Platvormil kontrollige, et tellimuses margitud midja on YIVO Sebastian Zajgc. YIVO kaubamark tootel voi pakkumise
pealkirjas ei tdhenda iseenesest, et mutja oli YIVO.

3. Soltumatutelt mudjatelt tehtud ostud ei ole automaatselt hdlmatud. Sellisel juhul hinnatakse digusi milja vastu ja
vlimalikku muutgigarantiid eraldi.
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4. Me ei ndua tasulist liikmesust, toote registreerimist ega tagastamise pohjuse esitamist.

5. Voite tagastada kogu ostu voi valitud tooted voi thikud. Kui osteti Uks jagamatu komplekt, hdlmab programmi alusel
tagastamine tervet komplekti. See ei piira seadusest tulenevaid diguskaitsevahendeid Uksikute osade
lepingutingimustele mittevastavuse korral.

3. Seadusest tulenevad 6igused on programmist séltumatud

1. Kauba kaugmuugi korral on tarbijal tldjuhul 14 paeva lepingust pdhjust esitamata taganemiseks, arvestades
seaduses satestatud erandeid. Erisatted vdivad ette naha teistsugused voi pikemad tahtajad.

2. Asjakohased seadusest tulenevad digused kehtivad ka fuisilisele isikule, kes ostab otse oma ettevdtluse tarbeks, kui
leping ei ole selle isiku jaoks kutsealast laadi Poola tarbijadiguste seaduse artikli 7aa tdhenduses. Kaibemaksuarve
iseenesest seda kaitset ei kaota.

3. Selle lisaprogrammi tingimused, sealhulgas nduded toote seisukorrale, ei piira seadusest tulenevat taganemisdigust.
Kui seadusjargne 6igus veel kehtib, jargime seadust ka juhul, kui kattesaamisest on moéddunud lle 14 paeva.

4. Seadusjargse taganemise korral ei tdhenda originaalpakendi puudumine ega toote kasutamine automaatselt
taganemisdiguse kaotust. Poola tarbijadiguste seaduse artikli 34 16ike 4 alusel voib arvestada tegelikku vaartuse
vahenemist, mille on pdhjustanud toote omaduste ja toimimise kindlakstegemiseks vajalikku Uletav kasitsemine. See
ei kehti, kui YIVO ei andnud seadusega ndutavat taganemisteavet. Tapsemad reeglid on punktis 9a. Punktis 6
kirjeldatud erand teatavatele pitseeritud toodetele kehtib eraldi.

5. Parast seadusjargse taganemistahtaja 16ppu tuleneb tagastamisvdimalus kuni 365. paevani SureFit 365™
programmist ja sellele kehtivad programmi tingimused. Ettevotjale, kellel seadusjargset taganemisdigust ei ole, voib
programm anda tagastamise aluse alates toote kattesaamise paevast.

4. Kuidas 365 paeva arvestatakse

1. SureFit 365™ tagastusest teatamiseks on 365 kalendripaeva alates toote kattesaamisest teie voi teie maaratud isiku
poolt, kes ei ole vedaja. Kattesaamise paeva ei arvestata; esimene paev on jargmine paev. Me ei maara kuupaeva
automaatselt saadetise staatuse, arve ega pelgalt paki valjastuspunkti paigutamise jargi enne, kui ostja voi maaratud
isik selle katte saab.

2. Eraldi tarnitud toodete puhul algab programmi tahtaeg konkreetse tagastatava toote kattesaamisest. Seadusjargse
taganemise korral kohaldame seaduses satestatud tahtaja algusreegleid, sealhulgas viimast kaupa, partiid voi osa
puudutavaid reegleid.

3. Programmi tahtaja jargimiseks piisab Uhemodttelise tagastusteate saatmisest enne tahtaja I6ppu. Selle aja jooksul ei
ole vaja saada YIVO ndusolekut ega toimetada pakki lattu.

4. Toode tuleb tagasi saata 14 paeva jooksul parast teatamist. Saatmistahtaeg on jargitud, kui pakk saadetakse enne
selle 16ppu.
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5. Kui tahtaeg langeb laupaevale vai riigipthale, lubame toimingu teha jargmisel paeval, mis ei ole laupaev ega riigiptha.

Soodsamad kohustuslikud digusnormid jaavad kehtima.

5. Toote seisukord vabatahtliku tagastamise korral

Jargmised nduded puudutavad tagastamist lisaprogrammi alusel ega piira seadusest tulenevat taganemisdigust.

1.

Programmi alusel kogu tootehinna tagasisaamiseks tagastage toode komplektsena, ilma parast tarnimist tekkinud
kahjustusteta ja vajaliku kontrollimise piire Uletavate kasutusjalgedeta. Me ei pane ostja kanda puudusi ega
lepingutingimustele mittevastavust, mille eest vastutab YIVO.

. Vajalik omaduste ja sobivuse kontrollimine on lubatud. Jargige alati juhiseid ja ohutusndudeid. Lubatud kontrollimine

iseenesest ei digusta tagasimakse vahendamist.

. Vaikesed seisukorramuutused, mustus voi puuduvad osad ei tdhenda tingimata automaatset tagastamisest

keeldumist. Kui toode jaab programmi kohaldamisalasse, votame selle tagasi; punkti 9a alusel véidakse arvestada
Uksnes tegelikku vaartuse vahenemist, mille pdhjustas lubatud kontrolli Gletav kasitsemine.

. Programm ei ole aasta pikkune tavaparase kasutamise periood. See ei h6lma toimivate toodete tagastamist parast

tavaparast kasutamist, naiteks puhastamiseks kasutatud filtreid, raseerimiseks vdi niitmiseks kasutatud teri voi ostja
pusivalt muudetud osi. Vahendatud tagasimakse vdimalus ei kaota neid programmi piire. Sellise toote vastuvétmine
valjaspool programmi on vdéimalik YIVO-ga s6lmitud individuaalse kokkuleppe alusel, milles maaratakse arveldamise
tingimused ja mis fikseeritakse naiteks e-kirjaga. Sellist kokkulepet ei tohi nduda kohaldatava seadusjargse diguse
jargimise asemel.

. Enne poé6rdumatut sammu, naiteks Uhekordselt kasutatava liimikihiga osa kinnitamist, kontrollige mudelitahist,

modtmeid ja juhiseid. Iga osa sobivust ei saa proovida selle seisukorda méjutamata. Samas ei tdenda paigaldamine
iseenesest automaatselt lubamatut kasutamist: tahtsad on toimingu laad ja konkreetne toode.

. Originaalpakend aitab toodet ohutult tagastada ja tuvastada, kuid tldjuhul ei ole see tagastamise tingimus. Tavalise

pakendi avamise voi puudumise eest me automaatset tasu ei vota. Teatavate toodete pitserite eriline tdhendus on
selgitatud punktis 6.

. Pakendi puudumine, tavaparane kasutamine voi vabatahtliku programmi tingimuste mittetaitmine ei kaota

Oiguskaitsevahendeid puudustega kauba korral. Nouet hinnatakse kohaldatava seadusjargse véi mutgigarantii aluse
jargi.

. Tervisekaitse voi hligieeni tottu pitseeritud tooted

. Seaduses satestatud taganemisdiguse erand voib tootele kehtida, kui taidetud on kéik jargmised tingimused:

* toode tarniti pitseeritud pakendis;

» pakend avati parast tarnimist;
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* parast avamist ei sobi toode tagastamiseks tervisekaitse voi hligieeni tottu Poola tarbijadiguste seaduse artikli 38
I6ike 1 punkti 5 tahenduses.

2. Kohaldame sama erandit vabatahtlikus SureFit 365™ programmis. Me ei loe siiski automaatselt kdiki pardli- voi
korvaklapiosi tagastamisele mittekuuluvaks.

3. Need tingimused voivad puudutada naiteks teatavaid kdrvaotsakuid ja kdrvasiseste klappide kinnitusi ning
pardlipeasid, teri ja vorke. Igal juhul on olulised konkreetse toote omadused, selle tegelik pitser ja tervise- voi
higieenipdhjused.

4. Ainult transpordikarbi avamine ei ole toote pitseeritud pakendi avamine. Kui toode ei olnud tarnimisel nduetekohaselt
pitseeritud vdi pitser oli juba kahjustatud, ei digusta pelk viide tootekategooriale selle seadusjargse erandi
kohaldamist.

5. Terve pitseriga tooteid saab tagastada asjaomasele tagastusliigile kehtivate muude reeglite jargi. Arge avage pitserit
Uksnes teate jaoks fotode tegemiseks.

6. Hiigieenierand ei vilista diguskaitsevahendeid puudustega voi lepingutingimustele mittevastava toote korral.
Hindame sellist nduet SureFit 365™ programmist soltumatult.

7. Kuidas tagastusest teatada ja toode tagasi saata

1. Saatke Uhemotteline tagastusteade aadressile zwroty@yivo.pl, kasutage platvormi kattesaadavat menetlust voi
esitage teade kirjalikult. Te ei pea viitama konkreetsele sattele ega eraldi diguslikku alust valima.

2. Ostu tuvastamiseks esitage oma nimi voi ettevotte nimi, kontaktandmed ja tellimuse number v6i muu teave, mille abil
saame tehingu leida. Markige tagastatav toode ja Ghikute arv. SKU v&i EAN vdib abiks olla, kuid ei asenda ega piira
muid ostu tuvastamise viise.

3. Me ei ndua originaalkviitungit, RMA-numbrit, otsuse pdhjendamist ega ainult meie vormi kasutamist. Tehingut vdib
kinnitada tellimuse kinnitus, arve, ostuajalugu vdi muu sobiv téend.

4. Kaitske toodet transpordikahjustuste eest ja saatke see punktis 1 margitud tagastusaadressile. Kinnitage teravad osad
nii, et pakki kasitsevad isikud ei saaks vigastada, ning jargige juhiseid ja hoiatusi.

5. Hoidke alles saatmistdend. Seadusjargse taganemisdiguse kehtivaks kasutamiseks ei pea ootama YIVO vastust.

6. Lunamaksuga saadetud tagastusi ei voeta ilma eelneva kokkuleppeta vastu. Saadetised kohtadesse, kust YIVO peab
isiklikult jarele tulema, vajavad samuti eelnevat kokkulepet. Platvormi kattesaadavad ja kokkulepitud tagastusviisid
sailivad.

7. Kui kasutate veebilehe sdnumigeneraatorit vdi e-posti rakenduse avamise nuppu, kontrollige koostatud teksti ja saatke
e-kiri ise. Valjade taitmine, teksti kopeerimine voi e-posti rakenduse avamine ei saada YIVO-le teadet ega taga tahtaja
jargimist. Generaator on abivahend, mitte ainus teatamisviis.

8. Ainulksi tagastusest teatamiseks ei ndua me turundusnousolekut, fotosid, originaalkviitungit ega pangakonto numbrit.
Kui ostu tuvastamiseks voi tagasimakse tegemiseks vajalik teave puudub, votame teiega Uhendust.
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8. Kes tasub tagastamise saatmiskulu

1. Vabatahtliku programmi alusel tasub toote tagasisaatmise otsese kulu ostja, valja arvatud juhul, kui YIVO vdi ostule
kehtinud platvormitingimused nagid ette tasuta tagastamise véi muu soodsama reegli.

2. Seadusjargse taganemise korral tasub ostja otsesed tagastuskulud Uksnes seaduses lubatud ulatuses, eelkdige
tingimusel, et sellest kohustusest on eelnevalt nduetekohaselt teavitatud. Puuduvat teavet ei saa korvata kliendilt
hiljem avaldatud tingimuste alusel tasu ndudmisega.

3. Need reeglid ei pane kliendi kanda kulusid, mis kuuluvad YIVO kanda seoses pohjendatud nbudega puudustega
kauba kohta. Néude menetlemise kulud maaratakse kohaldatava diguse ja vdimalike soodsamate muugigarantii
tingimuste alusel.

9. Mida ja millal tagastame

1. Arvestades punktis 9b kirjeldatud kampaaniaarvestust: Vabatahtliku programmi alusel tagastame tagastatud toote
eest tegelikult makstud hinna, arvestades sellele jaotatud allahindlust ja punktis 9a kirjeldatud pdhjendatud
vahendamist. Selles menetluses ei tagasta me tellimuse algset tarnekulu, valja arvatud juhul, kui ostu ajal olid ette
nahtud soodsamad tingimused.

2. Seadusjargse taganemise korral tagastame maksed seadusega ndutud ulatuses, sealhulgas tagastamisele kuuluva
algse tarnekulu. Kui valiti kallim tarneviis kui YIVO pakutud odavaim tavaline viis, piiratakse tarnekulu tagasimakset
seaduses satestatud korras. Osalise taganemise korral arvestame taganemise ulatust ja alles jaetud tellimuse osale
omistatavaid tarnekulusid; me ei kohalda automaatset reeglit ,tarnekulu ei tagastata kunagi®.

3. Me ei vota kaitlustasu ega tasu Uksnes tagastuse vastuvotmise eest. Toote eest tagastatavat summat voib vahendada
ainult punkti 9a ja 9b alusel. Me ei rakenda kindlat protsendilist mahaarvamist pakendi avamise, tagastusest
teatamise ega pelgalt aja mdéddumise eest.

4. Tagastame maksed po&hjendamatu viivituseta, hiljemalt 14 pdeva parast kehtiva teate saamist. Kui me ei ole pakkunud
tootele ise jarele tulemist, vdime maksega oodata toote voi selle tagasisaatmise téendi saamiseni, olenevalt sellest,
kumb saabub varem. Vabatahtliku programmi puhul puudutab tagasimaksekohustus selle tingimustele vastavaid
tagastusi.

5. Kasutame tagasimakseks sama makseviisi, valja arvatud juhul, kui ostja ndustub sdnaselgelt muu viisiga, mis ei too
lisakulusid. Lunamakse korral lepime tagasimakseviisi kokku, naiteks Ulekande esitatud kontole. Me ei asenda raha
tagastamist kohustusliku vautSeriga.

6. Ettevotteostude korral valjastame ndutavad parandusdokumendid. Raamatupidamistoimingud ei kaota kohustust
jargida tagasimaksetahtaega.

7. Kui vabatahtliku programmi tingimused ei ole taidetud, pdhjendame seda konkreetse toote asjaoludega ja lepime
kokku, mis sellest edasi saab. See ei anna alust keelduda eraldi puudustega kauba ndéude labivaatamisest.
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9a. Toote vaartuse vahenemine ja tagasimakse suurus

1.

Kasutatud, puudulik, maardunud voi kahjustatud toote vaartus voib olla vaiksem kui tarnimisel. See ei
tahenda siiski automaatset mahaarvamist. Olulised on vaartuse vahenemise pohjus ja tegelik ulatus, mitte Uksnes
pakendi avamine vdi toote tagasisaatmine.

. Seadusjargse taganemise korral vdib vahendamine hdlmata ainult vaartuse vahenemist, mis tuleneb toote

omaduste ja toimimise kindlakstegemiseks vajalikku Uletavast kasitsemisest. Tavaparane lubatud kontroll on tasuta.
Kohaldame Poola tarbijadiguste seaduse artikli 34 16iget 4, sealhulgas vastutuse valistamist, kui ostjale ei antud
ndutavat taganemisteavet. See kehtib ka artikli 7aa alusel kaitstud digustatud ettevotjatest ostjatele. Lubatud kontrolli
Uletav kasutamine ei digusta iseenesest kehtiva seadusjargse taganemise tagasilikkamist.

. Vabatahtliku tagastamise korral hinnatakse vaartuse vahenemist nende SureFit 365™ tingimuste alusel, mitte

seadusjargsete reeglite automaatse laiendamisega 365 paevale ja koigile ettevdtjatele. Seda voib arvestada punkti 5
alusel vastu voetud toote puhul. See ei laienda programmi tingimusteta tagastustele parast tavaparast kasutamist ega
asenda hugieenierandi hindamist.

. lga vahendus maaratakse individuaalselt ja proportsionaalselt dokumenteeritud vaartuse vahenemisega ostjast

tulenevatel pohjustel. Arvestame seisukorda tarnimisel, tagastatud toote tegelikku seisukorda, komplektsust,
seisukorra taastamise realistlikku véimalust ja allesjaanud vaartust. Summa ei tohi Uletada tegelikku vaartuse
vahenemist ega selle toote eest makstud hinda.

. Me ei pane ostja kanda puudust vdi lepingutingimustele mittevastavust, mille eest vastutab YIVO, ega vaartuse

erinevust, mis tuleneb Uksnes hinnakéikumisest voi aja méddumisest. Voimatus toodet uuena edasi muua ei tdhenda
automaatselt kogu vaartuse kaotust. Pdhjendatud taastamiskulud véivad aidata kahju hinnata; sama kahju ei
arvestata kaks korda, naiteks kord puhastuskuluna ja teist korda juba eemaldatud mustusena.

. Arveldamisel esitame pusival andmekandjal, naiteks e-kirjaga, teabe tuvastatud seisukorra, aluse ja arvutusviisi ning

konkreetse vahendussumma kohta. Taotluse korral anname téendid, naiteks fotod vdi Gilevaatuse kirjelduse. Ostja
voib hinnangu vaidlustada vastates voi YIVO-ga tGhendust véttes.

. Me ei ndua eelnevat ndusolekut meelevaldseteks mahaarvamisteks, ei rakenda automaatset protsendilist karistust

ega sea vaidlustamata summa bigeaegset maksmist séltuvusse ostja ndustumisest meie hinnanguga. Toote
Ulevaatus ei anna tagasimakseks lisaaega ega pikenda selle kinnipidamise digust lle punkti 9.4 ja kohaldatava diguse
piiride. Nduetekohaseks arveldamiseks vajalikud avaldused esitatakse kooskdlas seadusega; Uhepoolne marge
.kasutatud toode“ ei asenda vahendamise alust ega pohjendust.

9b. Allahindlused, kingitused ja osalised tagastused

Need reeglid kehtivad ainult parast selle versiooni avaldamist tehtud ostudele, kui vastavad kampaaniatingimused teatati
enne ostu ning need vastavad seadusele ja asjaomase platvormi reeglitele. Need ei kehti tagasiulatuvalt ega piira
ostmisel antud soodsamaid digusi voi lubadusi.

Kui osalise tagastuse jarel ost enam koguse- voi komplektisoodustuse tingimusi ei taida, arvutame alles jaetud toodete
hinna dmber ostmisel kehtinud piirmaarade ja hindade jargi. Toodete tagasimakse = arvestusse kuuluvate toodete eest
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makstud summa miinus alles jaetud toodete Umberarvutatud hind. Hilisemaid kataloogihindu ei kasutata ega sama
soodustust kaks korda maha arvata. Jargmiste tagastuste puhul arvestame juba tagastatud summasid; see sate Uksi ei
kehtesta automaatset lisamakset.

Naide: 5 tk hinnaga 8 PLN = 40 PLN; soodustuseta Ghikuhind ostmisel oli 10 PLN. Tagastades 4 ja jattes alles 1, on
tagasimakse 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, kui punkti 9b esimese 16igu tingimused on taidetud.

Toote ostmisest voi kampaaniapiirist soltuv kingitus tuleb tagastada, kui osalise tagastuse jarel selle saamise tingimused
enam ei kehti. Tagastamata kingituse voimalik arvestus peab tulenema ostmisel teatatud kampaaniatingimustest ja
kohaldatavast digusest. Puudub suvaline tasu v6i automaatne karistus.

Kampaaniaarvestus on eraldi toote vaartuse vahenemise hlvitisest. Eraldi pdhjendatud vahendus vaartuse vahenemise
eest allub ainult punktile 9a; sama kahju ei arvestata uuesti. Sailib programmi ndue tagastada taielik jagamatu komplekt
(punkt 2.5), piiramata seaduslikke ndudeid selle osade suhtes. Seaduslikud digused, pretensioonid ja garantiid jaavad
soltumatuks.

10. Puudustega voi kirjeldusele mittevastavad tooted

SureFit 365™ annab taiendava tagastamisvoimaluse. Noue toote kohta, mis on puudustega, tarnimisel kahjustatud voi
lepingutingimustele mittevastav, on eraldi kiisimus.

Kui toode ei sobi hoolimata pakkumises antud Ghemédttelisest kinnitusest selle Ghilduvuse kohta teie mudeliga, voib
tegemist olla lepingutingimustele mittevastavuse, mitte lihtsalt meelemuutusega. Me ei suuna selliseid juhtumeid
automaatselt vabatahtlikule tagastusele ostja kulul.

Voite esitada pretensiooni aadressil reklamacje@yivo.pl véi sobiva platvormikanali kaudu. Kirjeldage probleemi ja
andke ostu leidmiseks vajalik teave. Fotod voi mudelitédhis vbivad hindamisel abiks olla, kuid me ei kehtesta Gldist reeglit,
mille jargi iga fotodeta ndue tagasi likatakse.

Miuja seadusjargset vastutust, vastutust ettevotjatest ostjate ees ja vdimalikku muugigarantiid hinnatakse nende
vastavate kohaldatavate aluste jargi. 365-paevane tahtaeg ei luhenda seadusjargseid tahtaegu ega antud garantii kaitset.
SureFit 365™ ei ole garantii, et iga toode sobib tehniliselt igale seadmele.

11. Platvormi kaudu ja piiritileselt tehtud ostud

Konkreetse ostu voi platvormi tingimustest tulenevad soodsamad digused jaavad kehtima. Programm ei kaota platvormi
menetlusi, kuid need menetlused ei saa valistada digusi, millest ostjat ei saa ilma jatta.

Piirillese tarbijam(lgi korral ei jata need tingimused tarbijaid ilma lepingu suhtes kohaldatava kohustusliku diguse
kaitsest, sealhulgas vajaduse korral nende hariliku viibimiskoha riigi digusest. Me ei ndua koigi tarbijavaidluste
lahendamist tiksnes YIVO registreeritud aadressi jargi padevas kohtus.
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12. Muudatused, varasemad ostud ja isikuandmed

Programm kehtib alates 9. septembrist 2026. Uus redaktsioon ei piira varasema ostuga omandatud &igusi. Ostu ajal
antud soodsamad tingimused v&i kinnitused jaavad kehtima. Programmi muutmine vdi I6petamine ei l[ihenda juba
hdlmatud ostudele antud tagastustahtaega. Varasema joustumiskuupaeva markimine ei tdhenda, et enne konkreetse
lepingu sdlmimist ndutav teave anti sel ajal. Hilisem avaldamine ei kehtesta tagasiulatuvalt tasusid ega piiranguid, millest
ostjat ndutaval ajal ei teavitatud.

Tootleme teatega esitatud andmeid ostu tuvastamiseks, tagastuse menetlemiseks, tagasimakse tegemiseks ja diguslike
kohustuste taitmiseks. Tapsem teave on YIVO privaatsuspoliitikas. Tagastamise tingimus ei ole turundusndusolek.

Vabatahtlik tagastusteate naidis

Saaja: YIVO Sebastian Zajac, zwroty@yivo.pl
Kirjavahetuse ja toodete tagastamise aadress: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Teema: Tagastusteade — YIVO SureFit 365™ — tellimuse number, kui teada

Tere!

Kaesolevaga teatan allpool loetletud YIVO-It ostetud toote voi toodete tagastamisest. Kui mul on seadusest tulenev digus
lepingust taganeda, on see sdnum avaldus selle diguse kasutamiseks loetletud toodete suhtes. Muus osas kasutan YIVO
SureFit 365™ programmi selle tingimustel.

Nimi / ettevotte nimi: ...

Tellimuse number v6i muu ostu leidmist voimaldav teave: ...
Platvorm vdi ostukoht, kui teada: ...

Tagastatavad tooted ja Uhikute arv: ...

Toote kattesaamise kuupaev, kui teada: ...

E-posti aadress v6i muu vastamisaadress: ...

Lisateave — vabatahtlik: ...

Palun kinnitage selle teate kattesaamist ja arveldage tagastus kooskdlas minu diguste ning kohaldatavate tingimustega.

Selle naidise kasutamine on vabatahtlik. Te ei pea oma otsust pdhjendama ega ise diguslikku alust maarama. Puuduv
tellimuse number vai tdpne kuupaev ei takista teatamist, kui ost on muul viisil tuvastatav. Me ei ndua pelgalt teatamiseks
kontonumbrit; kui see on tagasimakseks vajalik, lepime selle eraldi kokku. Pabernaidise kasutamisel vdite lisada ostja
aadressi, kuupaeva ja allkirja; e-kirjas ei nduta omakaelist allkirja.
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YIVO SureFit 365™ -palautusehdot

365 paivaa aikaa ilmoittaa palautuksesta. Myos yritysostot.

YIVO SureFit 365™ on tdydentava, maksuton palautusohjelma suoraan YIVO:lta ostetuille tuotteille. Se ei korvaa
lakisaateista peruuttamisoikeutta, virheellisen tavaran oikeussuojakeinoja eika kaupallista takuuta. Se ei tarkoita, etta
tuotetta voi kayttaa tavalliseen tapaan 365 paivaa ja palauttaa sitten ehdoitta.

Ohjelma voimassa alkaen: 9. syyskuuta 2026
Asiakirjan versio: 1.2 15.10.2026
Ostajan maaraaika: 365 paivaa palautettavan tuotteen vastaanottamisesta.

Ohjelman voimaantulopaiva ei ole kaikkien ostajien palautusajan yhteinen alkamispaiva. Emme laske aikaa laskun,
tilauksen tai Iahettamisen paivamaarasta. Naiden ehtojen myohemmat tasmennykset eivat rajoita ostohetkelld annettuja
oikeuksia tai edullisempia vakuutuksia.

1. Ohjelman jarjestdja ja yhteystiedot

Ohjelman jarjest&ja ja myyja on YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska, Polska,
verotunniste (NIP): 642-315-75-74, yritysrekisteritunnus (REGON): 383257067, jaliempana "YIVO”.

Otamme palautusilmoituksia vastaan osoitteessa zwroty@yivo.pl, kirjallisesti toimipaikkamme osoitteessa seka
ostamiseen kaytetyn alustan saatavilla olevan palautusmenettelyn kautta. Yhden tavan valitseminen ei sulje pois muita
sallittuja ilmoitustapoja. Sinun ei tarvitse kayttda yksinomaan YIVO:n lomaketta. Emme hylkaa patevaa ilmoitusta
pelkastaan siksi, etta se on lahetetty toiseen YIVO:n ilmoittamaan yhteysosoitteeseen.

Tuotteiden palautusosoite:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slgska

Polska

2. SureFit 365™ -ohjelmaan kuuluvat ostajat ja ostot

1. Ohjelmaa voivat kayttaa kuluttajat ja yritysostajat, mukaan lukien yksityiset elinkeinonharjoittajat ja yhtiot. Yritykselle
osoitettu lasku ei itsessaan esta palautusta.

2. Ohjelma kattaa suoraan YIVO:lta ostetut YIVO-merkkiset tuotteet, myds myyntialustojen kautta tehdyt ostot. Tarkista
alustalla, etta tilauksen myyja on YIVO Sebastian Zajgc. YIVO-tuotemerkki tuotteessa tai ilmoituksen otsikossa ei
itsessaan tarkoita, etta myyja oli YIVO.

3. Riippumattomilta myyjilta tehdyt ostot eivat kuulu ohjelmaan automaattisesti. Naissa tapauksissa oikeudet myyjaa
kohtaan ja mahdollinen kaupallinen takuu arvioidaan erikseen.

4. Emme edellytd maksullista jasenyytta, tuotteen rekisterdintia tai palautuksen syyn ilmoittamista.
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5. Voit palauttaa koko ostoksen tai valittuja tuotteita tai kappaleita. Jos ostos oli yksi jakamaton sarja, ohjelman
mukainen palautus koskee koko sarjaa. Tama ei rajoita lakisaateisia oikeussuojakeinoja, kun yksittainen osa on
sopimuksenvastainen.

3. Lakisaateiset oikeudet ovat ohjelmasta riippumattomia

1. Tavaroiden etdostossa kuluttajalla on yleensa 14 paivaa aikaa peruuttaa sopimus syyta ilmoittamatta, jollei
lakisaateisista poikkeuksista muuta johdu. Erityissaannokset voivat maarata erilaisista tai pidemmista maaraajoista.

2. Asiaankuuluvat lakisaateiset oikeudet koskevat myds luonnollista henkil6a, joka ostaa suoraan liiketoimintaansa
varten, kun sopimus ei ole hanen kannaltaan ammatillinen Puolan kuluttajacikeuslain 7aa artiklassa tarkoitetulla
tavalla. Arvonlisaverolasku ei itsessaan poista tata suojaa.

3. Taman taydentavan ohjelman ehdot, mukaan lukien tuotteen kuntoa koskevat vaatimukset, eivat rajoita lakisaateista
peruuttamista. Jos lakisdateinen oikeus on yha voimassa, noudatamme lakia, vaikka vastaanottamisesta olisi kulunut
yli 14 paivaa.

4. Lakisaateisessa peruuttamisessa alkuperaispakkauksen puuttuminen tai tuotteen kayttdminen ei automaattisesti
merkitse peruuttamisoikeuden menetysta. Puolan kuluttajaoikeuslain 34 artiklan 4 kohdan mukaisesti voidaan
huomioida todellinen arvonalennus, joka johtuu tuotteen ominaisuuksien ja toiminnan toteamiseksi tarpeellisen
kasittelyn ylittdmisesta. Tama ei koske tilanteita, joissa YIVO ei antanut laissa vaadittuja peruuttamistietoja.
Tarkemmat sdannoét ovat kohdassa 9a. Kohdassa 6 kuvattu tiettyja sinetdityja tuotteita koskeva poikkeus soveltuu
erikseen.

5. Lakisaateisen peruuttamisajan paatyttya mahdollisuus palauttaa tuote 365. paivaan asti perustuu SureFit 365™
-ohjelmaan ja sen ehtoihin. Yritykselle, jolla ei ole lakisaateista peruuttamisoikeutta, ohjelma voi antaa
palautusperusteen tuotteen vastaanottamispaivasta lahtien.

4. Miten 365 paivaa lasketaan

1. Sinulla on 365 kalenteripaivaa aikaa ilmoittaa SureFit 365™ -palautuksesta siita, kun sina tai nimeamasi muu henkild
kuin rahdinkuljettaja vastaanotitte tuotteen. Vastaanottamispaivaa ei lasketa; ensimmainen paiva on seuraava paiva.
Emme maarita paivaa automaattisesti Iahetyksen tilan, laskun tai pelkan paketin noutopisteeseen toimittamisen
perusteella ennen kuin ostaja tai nimetty henkild noutaa sen.

2. Erikseen toimitettujen tuotteiden ohjelma-aika alkaa kyseisen palautettavan tuotteen vastaanottamisesta.
Lakisaateisessa peruuttamisessa noudatamme lain alkamispaivasaantoja, myos viimeista tavaraa, eraa tai osaa
koskevia saantoja.

3. Ohjelman maaraajan noudattamiseksi riittda yksiselitteisen palautusilmoituksen lahettaminen ennen sen paattymista.
YIVO:n hyvaksyntaa ei tarvitse saada eika pakettia toimittaa varastoon tuon ajan kuluessa.

4. Tuote on lahetettava takaisin 14 paivan kuluessa ilmoituksesta. Lahettamisen maaraaikaa on noudatettu, jos paketti
lahetetaan ennen sen paattymista.
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5. Jos maarapaiva on lauantai tai pyhapaiva, sallimme toimen seuraavana paivana, joka ei ole lauantai eika pyhapaiva.
Edullisemmat pakottavat saannokset sailyvat ennallaan.

5. Tuotteen kunto vapaaehtoisessa palautuksessa

Seuraavat vaatimukset koskevat tdydentavan ohjelman mukaisia palautuksia; ne eivat rajoita lakisaateista
peruuttamisoikeutta.

1. Saadaksesi ohjelmassa tuotteen koko hinnan takaisin palauta se taydellisend, ilman toimituksen jalkeen syntyneita
vaurioita tai tarpeellisen tarkastelun ylittavia kayton jalkia. Emme veloita ostajalta virheista tai
sopimuksenvastaisuudesta, joista YIVO vastaa.

2. Tarpeelliset ominaisuuksien ja sopivuuden tarkistukset ovat sallittuja. Noudata aina ohjeita ja turvallisuussaantoja.
Sallittu tarkastelu ei itsessaan oikeuta palautuksen pienentamiseen.

3. Pienet kunnon muutokset, lika tai puuttuvat osat eivat valttamatta merkitse automaattista palautuksen hylkaamista
ohjelmassa. Jos tuote kuuluu edelleen ohjelman piiriin, hyvaksymme palautuksen; kohdan 9a mukaisesti voidaan
huomioida vain sallitun tarkastelun ylittdvasta kasittelysta aiheutunut todellinen arvonalennus.

4. Ohjelma ei ole vuoden mittainen tavallisen kayton jakso. Se ei kata toimivien tuotteiden palauttamista normaalin
kayton jalkeen, kuten puhdistamiseen kaytettyja suodattimia, parranajoon tai ruohonleikkuuseen kaytettyja teria tai
ostajan pysyvasti muuttamia osia. Pienennetyn palautuksen salliminen ei poista naitéa ohjelman rajoja. Tallaisen
tuotteen hyvaksyminen ohjelman ulkopuolella on mahdollista YIVO:n kanssa tehtavalla yksilollisella sopimuksella,
jossa maaritellaan hyvitysehdot ja joka tallennetaan esimerkiksi sdhkdpostitse. Tallaista sopimusta ei saa edellyttaa
sovellettavan lakisaateisen oikeuden kunnioittamisen sijaan.

5. Tarkista mallitunnus, mitat ja ohjeet ennen peruuttamatonta vaihetta, kuten kertakayttdisella limapinnalla varustetun
osan kiinnittdmista. Kaikkien osien sopivuutta ei voi kokeilla niiden kuntoon vaikuttamatta. Pelkka asentaminen ei
kuitenkaan automaattisesti osoita luvatonta kayttoa: ratkaisevia ovat toimen luonne ja kyseinen tuote.

6. Alkuperaispakkaus auttaa turvallisessa palautuksessa ja tuotteen tunnistamisessa, mutta ei yleensa ole palautuksen
ehto. Emme peri automaattista maksua tavallisen pakkauksen avaamisesta tai puuttumisesta. Tiettyjen tuotteiden
sinettien erityinen merkitys selitetdan kohdassa 6.

7. Puuttuva pakkaus, tavallinen kaytto tai vapaaehtoisen ohjelman ehtojen tayttymatta jaaminen ei poista
oikeussuojakeinoja virheellisen tavaran osalta. Vaatimus arvioidaan siihen sovellettavan lakisdateisen tai kaupallisen
takuun perusteen mukaan.

6. Terveyden suojelun tai hygienian vuoksi sinetoidyt tuotteet

1. Lakisaateista peruuttamisoikeuden poikkeusta voidaan soveltaa tuotteeseen, jos kaikki seuraavat ehdot tayttyvat:

« tuote toimitettiin sinetdidyssa pakkauksessa;

* pakkaus avattiin toimituksen jalkeen;
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« avattuna tuote ei sovellu palautettavaksi terveyden suojeluun tai hygieniaan liittyvista syista Puolan
kuluttajaoikeuslain 38 artiklan 1 kohdan 5 alakohdan mukaisesti.

2. Sovellamme samaa poikkeusta vapaaehtoisessa SureFit 365™ -ohjelmassa. Emme kuitenkaan automaattisesti sulje
kaikkia parranajokoneiden tai kuulokkeiden osia palautusoikeuden ulkopuolelle.

3. Ehdot voivat koskea esimerkiksi tiettyja kuulokkeiden korvasovitteita ja nappikuulokkeiden sovitteita seka
parranajopaita, teria ja teraverkkoja. Kussakin tapauksessa ratkaisevat kyseisen tuotteen ominaisuudet, todellinen
sinetti seka terveys- tai hygieniaperusteet.

4. Pelkan kuljetuslaatikon avaaminen ei ole tuotteen sinetdidyn pakkauksen avaamista. Jos tuotetta ei ollut
asianmukaisesti sinetoity toimitettaessa tai sinetti oli jo vaurioitunut, pelkkéd tuoteryhmaan viittaaminen ei oikeuta
taman lakisaateisen poikkeuksen soveltamiseen.

5. Tuotteet, joiden sinetti on ehja, voidaan palauttaa kyseiseen palautustapaan sovellettavien muiden saantdjen
mukaisesti. Al riko sinettid vain ottaaksesi valokuvia ilmoitusta varten.

6. Hygieniapoikkeus ei poista oikeussuojakeinoja virheellisen tai sopimuksenvastaisen tuotteen osalta.
Arvioimme tallaisen vaatimuksen SureFit 365™ -ohjelmasta riippumatta.

7. Palautuksesta ilmoittaminen ja tuotteen lahettaminen takaisin

1. Laheta yksiselitteinen palautusilmoitus osoitteeseen zwroty@yivo.pl, kayta alustan saatavilla olevaa menettelya tai
ilmoita kirjallisesti. Sinun ei tarvitse viitata tiettyyn sdanndkseen tai valita oikeudellista perustetta erikseen.

2. limoita ostoksen tunnistamiseksi nimesi tai yrityksesi nimi, yhteystiedot seka tilausnumero tai muut tiedot, joilla
I0ydamme tapahtuman. Yksiloi palautettava tuote ja kappalemaara. SKU tai EAN voi auttaa, mutta ei korvaa eika
rajoita muita ostoksen tunnistamistapoja.

3. Emme edellyta alkuperaista kuittia, RMA-numeroa, paatdksen perustelemista tai yksinomaan lomakkeemme kayttda.
Tapahtuman voi vahvistaa tilausvahvistuksella, laskulla, ostohistorialla tai muulla asianmukaisella naytolla.

4. Suojaa tuote kuljetusvaurioilta ja 1&8heta se kohdan 1 palautusosoitteeseen. Suojaa teravat osat niin, etteivat ne
vahingoita pakettia kasittelevia henkildita, ja noudata ohjeita ja varoituksia.

5. Sailyta lahettamistodistus. YIVO:n vastausta ei tarvitse odottaa lakisdateisen peruuttamisoikeuden tehokkaaksi
kayttamiseksi.

6. Postiennakolla lahetettyja palautuksia ei vastaanoteta ilman ennakkosopimusta. Myos lahettdminen paikkaan, josta
YIVOn pitaa noutaa henkildkohtaisesti, edellyttdd ennakkosopimusta. Alustan saatavilla olevat ja sovitut palautustavat
sailyvat.

7. Jos kaytat verkkosivuston viestigeneraattoria tai sahkopostisovelluksen avaavaa painiketta, tarkista laadittu teksti ja
laheta sahkoposti itse. Kenttien tayttaminen, tekstin kopioiminen tai sahkopostisovelluksen avaaminen ei laheta
ilmoitusta YIVO:lle eika tayta maaraaikaa. Generaattori on apuvaline, ei ainoa ilmoitustapa.
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8. Emme vaadi markkinointisuostumusta, valokuvia, alkuperaista kuittia tai tilinumeroa pelkan palautusilmoituksen
tekemiseen. Jos ostoksen tunnistamiseen tai hyvitykseen tarvittavia tietoja puuttuu, otamme sinuun yhteytta.

8. Kuka maksaa palautuskuljetuksen

1. Vapaaehtoisessa ohjelmassa ostaja maksaa tuotteen takaisin lahettamisen valittomat kulut, elleivat YIVO tai ostoon
sovellettavat alustan ehdot tarjonneet maksutonta palautusta tai muuta edullisempaa saantoa.

2. Lakisaateisessa peruuttamisessa ostaja maksaa valittdomat palautuskulut vain lain sallimissa rajoissa, erityisesti
edellyttaen, etta velvollisuudesta on tiedotettu asianmukaisesti etukateen. Puuttuvia tietoja ei voi korjata veloittamalla
asiakasta myohemmin julkaistujen ehtojen perusteella.

3. Nama saannét eivat siirra asiakkaalle kuluja, jotka kuuluvat YIVO:lle perustellun virheellista tavaraa koskevan
vaatimuksen yhteydessa. Vaatimuksen kasittelykulut maaraytyvat sovellettavan lain ja mahdollisten edullisempien
kaupallisten takuuehtojen mukaisesti.

9. Mita palautamme ja milloin

1. Ellei kohdan 9b kampanjalaskelmasta muuta johdu: Vapaaehtoisessa ohjelmassa palautamme palautetusta tuotteesta
tosiasiallisesti maksetun hinnan huomioiden sille kohdistetun alennuksen ja kohdassa 9a kuvatun perustellun
vahennyksen. Tassa menettelyssd emme palauta tilauksen alkuperaisia toimituskuluja, ellei ostohetkelld annettu
edullisempia ehtoja.

2. Lakisaateisessa peruuttamisessa palautamme maksut lain edellyttdmassa laajuudessa, mukaan lukien palautettavat
alkuperaiset toimituskulut. Jos valittiin kalliimpi toimitustapa kuin YIVO:n tarjoama edullisin tavanomainen tapa,
toimituskulujen palautusta rajoitetaan lain mukaisesti. Osittaisessa peruuttamisessa huomioimme peruuttamisen
laajuuden ja sailytettyyn tilauksen osaan kohdistuvat toimituskulut; emme sovella automaattista sdantoa
"toimituskuluja ei koskaan palauteta”.

3. Emme peri késittelymaksua tai maksua pelkasta palautuksen vastaanottamisesta. Tuotehyvitysta voidaan pienentaa
vain kohdan 9a ja 9b mukaisesti. Emme sovella kiinteda prosenttivahennysta pakkauksen avaamisesta, palautuksesta
ilmoittamisesta tai pelkasta ajan kulumisesta.

4. Palautamme maksut ilman aiheetonta viivytysta, viimeistaan 14 paivan kuluttua patevan ilmoituksen
vastaanottamisesta. Ellemme ole tarjoutuneet noutamaan tuotetta itse, voimme pidattya maksamisesta, kunnes
saamme tuotteen tai todisteen sen takaisin lahettamisesta sen mukaan, kumpi toteutuu ensin. Vapaaehtoisessa
ohjelmassa palautusvelvollisuus koskee sen ehdot tayttavia palautuksia.

5. Kaytamme palautuksessa samaa maksutapaa, ellei ostaja nimenomaisesti suostu toiseen tapaan, josta ei aiheudu
lisdkuluja. Postiennakkomaksuissa sovimme palautustavan, esimerkiksi tilisiirron ilmoitetulle tilille. Emme korvaa
rahapalautuksia pakollisella lahjakortilla.

6. Yritysostoksissa laadimme tarvittavat korjausasiakirjat. Kirjanpitomenettelyt eivat poista velvollisuutta noudattaa
palautuksen maaraaikaa.
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7. Jos vapaaehtoisen ohjelman ehdot eivat tayty, perustelemme asian kyseisen tuotteen osalta ja sovimme sen

jatkokasittelysta. Tama ei johda erillisen virheellista tavaraa koskevan vaatimuksen kasittelyn epaamiseen.

9a. Tuotteen arvonalennus ja palautettava summa

1.

Kaytetty, puutteellinen, likainen tai vaurioitunut tuote voi olla arvoltaan pienempi kuin toimitettaessa. Tama ei
kuitenkaan tarkoita automaattista vahennysta. Merkitysta on arvonalennuksen syylla ja todellisella laajuudella, ei
pelkastaan pakkauksen avaamisella tai tuotteen palauttamisella.

. Lakisaateisessa peruuttamisessa vahennys voi kattaa vain tuotteen ominaisuuksien ja toiminnan toteamiseksi

tarpeellisen kasittelyn ylittdmisesta aiheutuneen arvonalennuksen. Tavanomaisesta sallitusta tarkastelusta ei
veloiteta. Sovellamme Puolan kuluttajaoikeuslain 34 artiklan 4 kohtaa, mukaan lukien taman vastuun poissulkeminen,
jos ostajalle ei annettu vaadittuja peruuttamistietoja. Tama koskee myds 7aa artiklan nojalla suojattuja oikeutettuja
yritysostajia. Sallitun tarkastelun ylittava kaytto ei itsessaan oikeuta patevan lakisaateisen peruuttamisen
hylkédamiseen.

. Vapaaehtoisissa palautuksissa arvonalennus arvioidaan naiden SureFit 365™ -ehtojen mukaisesti, ei laajentamalla

lakisaateisia sdantoja automaattisesti 365 paivaan ja kaikkiin yrityksiin. Se on mahdollinen kohdan 5 mukaisesti
hyvaksytylle tuotteelle. Se ei laajenna ohjelmaa ehdottomiin palautuksiin normaalin kayton jalkeen eika korvaa
hygieniapoikkeuksen arviointia.

. Jokainen vahennys maaritetaan yksildllisesti ja suhteessa dokumentoituun arvonalennukseen ostajan vastuulle

kuuluvista syista. Huomioimme kunnon toimitettaessa, palautetun tuotteen todellisen kunnon, taydellisyyden,
realistisen mahdollisuuden palauttaa kunto ja jaljella olevan arvon. Summa ei saa ylittaa todellista arvonalennusta tai
tuotteesta maksettua hintaa.

. Emme veloita ostajalta virheesta tai sopimuksenvastaisuudesta, josta YIVO vastaa, emmeka pelkdsta hintavaihtelusta

tai ajan kulumisesta johtuvasta arvon erosta. Tuotteen jalleenmyynti uutena ei ehka ole mahdollista, mutta tama ei
automaattisesti merkitse koko arvon menettamista. Perustellut kunnostuskustannukset voivat auttaa menetyksen
arvioinnissa; emme laske samaa menetysta kahdesti, esimerkiksi ensin puhdistuskuluina ja sitten jo poistetun lian
perusteella.

. Hyvityksen yhteydessa annamme pysyvalla valineelld, kuten sdhkdpostitse, tiedot todetusta kunnosta, perusteesta ja

laskentatavasta seka vahennyksen tasmallisesta maarasta. Pyynndsta toimitamme nayton, kuten valokuvat tai
tarkastuksen kuvauksen. Ostaja voi riitauttaa arvion vastaamalla tai ottamalla yhteytta YIVO:on.

. Emme vaadi ennakkosuostumusta mielivaltaisiin vahennyksiin, sovella automaattista prosenttirangaistusta tai aseta

riidattoman summan oikea-aikaisen maksamisen ehdoksi ostajan hyvaksyntaa arviollemme. Tuotteen tarkastus ei
anna lisdaikaa palautukseen eika pidenna oikeutta pidattya siita yli kohdan 9.4 ja sovellettavan lain. Asianmukaiseen
hyvitykseen tarvittavat lausumat annetaan lain mukaisesti; yksipuolinen merkinta "kaytetty tuote” ei korvaa
vahennyksen perustetta tai perustelua.
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9b. Alennukset, lahjat ja osapalautukset

Nama saannot koskevat vain tdman version julkaisemisen jalkeisia ostoksia, jos kyseiset kampanjaehdot ilmoitettiin
ennen ostoa ja ne ovat lain seka asianomaisen alustan saantéjen mukaisia. Niita ei sovelleta takautuvasti, eivatka ne
rajoita ostettaessa mydnnettyja edullisempia oikeuksia tai lupauksia.

Jos ostos ei osapalautuksen jalkeen enaa tayta maara- tai pakettialennuksen ehtoja, laskemme pidettyjen tuotteiden
hinnan uudelleen ostohetken rajojen ja hintojen mukaan. Tuotteiden palautus = laskelmaan kuuluvista tuotteista maksettu
summa miinus pidettyjen tuotteiden uudelleen laskettu hinta. Emme kayta mydhempia listahintoja tai vahenna samaa
alennusta kahdesti. Mydhemmissa palautuksissa huomioimme jo palautetut summat; tama ehto yksin ei maaraa
automaattista lisamaksua.

Esimerkki: 5 kpl a 8 PLN = 40 PLN; alennukseton kappalehinta ostohetkella oli 10 PLN. Palautettaessa 4 ja pidettaessa 1
palautus on 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, jos kohdan 9b ensimmaisen kappaleen ehdot tayttyvat.

Tuotteen ostoon tai kampanjarajaan sidottu lahja on palautettava, jos osapalautuksen jalkeen sen saamisen ehdot eivat
enaa tayty. Palauttamatta jatetyn lahjan mahdollisen veloituksen on perustuttava ostohetkella ilmoitettuihin
kampanjaehtoihin ja sovellettavaan lakiin. Ei mielivaltaista maksua tai automaattista rangaistusta.

Kampanjalaskelma on eri asia kuin tuotteen arvonalennukseen perustuva vahennys. Erillinen perusteltu
arvonalennusvahennys maaraytyy vain kohdan 9a mukaan; samaa menetysta ei lasketa uudelleen. Ohjelman saanté
kokonaisen jakamattoman sarjan palauttamisesta sailyy (kohta 2.5) rajoittamatta lakisaateisia vaatimuksia sen osista.
Lakisaateiset oikeudet, reklamaatiot ja takuut pysyvat riippumattomina.

10. Virheelliset tai kuvauksesta poikkeavat tuotteet

SureFit 365™ tarjoaa tdydentavan palautusmahdollisuuden. Virheellistd, toimitettaessa vaurioitunutta tai
sopimuksenvastaista tuotetta koskeva vaatimus on erillinen asia.

Jos tuote ei sovi, vaikka ilmoituksessa vakuutettiin yksiselitteisesti sen olevan yhteensopiva mallisi kanssa, kyse voi olla
sopimuksenvastaisuudesta eikd pelkasta mielenmuutoksesta. Emme ohjaa tallaisia tapauksia automaattisesti
vapaaehtoiseen palautukseen ostajan kustannuksella.

Voit tehda reklamaation osoitteessa reklamacje@yivo.pl tai asianmukaisen alustakanavan kautta. Kuvaile ongelma ja
anna tiedot ostoksen ldytamiseksi. Valokuvat tai mallitunnus voivat auttaa arviointia, mutta emme aseta yleissaantoa,
jonka mukaan kaikki vaatimukset ilman valokuvia hylataan.

Myyjan lakisdateinen vastuu, vastuu yritysostajia kohtaan ja mahdollinen kaupallinen takuu arvioidaan kukin sovellettavan
perusteen mukaan. 365 paivan aika ei lyhenna lakisaateisia maaraaikoja tai annetun takuun suojaa. SureFit 365™ ei ole
takuu siita, etta jokainen tuote sopii teknisesti jokaiseen laitteeseen.

11. Alustaostot ja rajat ylittavat ostot

Kyseisen ostoksen tai alustan ehdoista johtuvat edullisemmat oikeudet sailyvat ennallaan. Ohjelma ei poista alustan
menettelyja, mutta ndma menettelyt eivat voi sulkea pois oikeuksia, joita ostajalta ei voida evata.
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Rajat ylittavassa kuluttajakaupassa nama ehdot eivat poista kuluttajilta sopimukseen sovellettavan pakottavan lain
suojaa, mukaan lukien tarvittaessa heidan vakinaisen asuinmaansa laki. Emme vaadi kaikkien kuluttajariitojen
ratkaisemista yksinomaan YIVO:n rekisteréidyn osoitteen perusteella toimivaltaisessa tuomioistuimessa.

12. Muutokset, aiemmat ostot ja henkilotiedot

Ohjelma on voimassa 9. syyskuuta 2026 alkaen. Uusi tarkistus ei rajoita aiemmalla ostolla saatuja oikeuksia.
Ostohetkella annetut edullisemmat ehdot tai vakuutukset sailyvat ennallaan. Ohjelman muuttaminen tai lopettaminen ei
lyhenna jo ohjelmaan kuuluville ostoille annettua palautusaikaa. Aikaisemman voimaantulopaivan ilmoittaminen ei
tarkoita, ettéa ennen tietyn sopimuksen tekemista vaaditut tiedot annettiin tuolloin. Mydhempi julkaiseminen ei ota
takautuvasti kayttoon maksuja tai rajoituksia, joista ostajalle ei kerrottu vaadittuna ajankohtana.

Kasittelemme ilmoituksen yhteydessa annettuja tietoja ostoksen tunnistamiseen, palautuksen kasittelyyn, maksun
palauttamiseen ja lakisaateisten velvoitteiden tayttamiseen. YIVO:n tietosuojakaytanto antaa lisatietoja. Palautuksen
ehtona ei ole markkinointisuostumus.

Vapaaehtoinen palautusilmoitusmalli

Vastaanottaja: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Kirjeenvaihto- ja palautusosoite: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Aihe: Palautusilmoitus — YIVO SureFit 365™ — tilausnumero, jos tiedossa

Hei,

limoitan taten alla luetellun YIVO:lta ostetun tuotteen tai tuotteiden palautuksesta. Jos minulla on lakiséateinen oikeus
peruuttaa sopimus, tama viesti on ilmoitukseni kyseisen oikeuden kayttamisesta lueteltujen tuotteiden osalta. Muilta osin
kaytan YIVO SureFit 365™ -ohjelmaa sen ehtojen mukaisesti.

Nimi / yrityksen nimi: ...

Tilausnumero tai muut tiedot ostoksen |dytamiseksi: ...
Alusta tai ostopaikka, jos tiedossa: ...

Palautettavat tuotteet ja kappalemaara: ...

Tuotteen vastaanottamispaiva, jos tiedossa: ...
Sahkoposti- tai muu vastausosoite: ...

Lisatiedot — vapaaehtoiset: ...

Vahvistakaa taman ilmoituksen vastaanottaminen ja kasitelkaa palautus oikeuksieni seka sovellettavien ehtojen
mukaisesti.

Taman mallin kayttd on vapaaehtoista. Sinun ei tarvitse perustella paatostasi tai tunnistaa oikeudellista perustetta itse.
Puuttuva tilausnumero tai tarkka paivamaara ei esta ilmoitusta, jos ostos voidaan tunnistaa muuten. Emme vaadi
tilinumeroa pelkkaan ilmoittamiseen; jos sita tarvitaan maksun palauttamiseen, sovimme siita erikseen. Paperimalliin voit
lisata ostajan osoitteen, paivamaaran ja allekirjoituksen; sahkodpostissa ei vaadita kasinkirjoitettua allekirjoitusta.
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Opol emioTpo@wyv YIVO SureFit 365™

365 nuépeg yio yvwoToTtroinon emoTpo@ng. loxUel Kal yia eTTayyeEANOTIKEG ayOpPES.

To YIVO SureFit 365™ cival éva TpoaBeTo, dwpedv TTPOYPANMA ETTIGTPOPWY YId TTPOIOVTA TTOU ayopdoTnKav atreubeiag
atd 1N YIVO. Agv avtikaBiotd 1o VOIYOo SIKaiwpa uTtavaxwpnong, Ta SIKAIWPATA YIo EAATTWHOTIKG ayabd i Tnv
EUTTOPIKN €yyunon. Aev onuaivel 0TI éva TTPOIOV PTTOPET VO XPNOIKOTIOIEITAI KAVOVIKA Yia 365 nUEPES Kal HETA va
ETMOTPEPETAI AVEU OPWV.

"Evapén 10x00g Trpoypdpuparog: 9 ZemrepPpiou 2026
‘Exdoon gyypdgou: 1.2 | 15.10.2026
MpoBeopia ayopaoTh: 365 nuEPEG aTTo TNV TTAPAAABr} TOU TTPOIOVTOG TTOU ETTIOTPEPETAI.

H nuepounvia évapéng Tou TTpoypdupaTog dev gival KOIVA NUepopnvia Evapéng Tng TTpoBeopiag TIOTPOPAG Yia OAOUG
TOUG ayopaoTéG. Aev uttoAoyifoupe TNV TTpoBecpia atrd TNV nUeEpouNvia TIHoAoyiou, TTapayyeAiag i ATTOOTOARG.
MeTayevéoTepeg SIEUKPIVIOEIG QUTWY Twv Opwv dev TTEPIOPICouV SIKAIWHPATA 1] EUVOIKOTEPES dlaeRaloElg TTou dOBNKav
KATd TNV ayopd.

1. ®Popéag TOU TTPOYPAUHATOG KOI OTOIXEIO ETTIKOIVWVIOG

dopéag Tou TTPoyPAupaToS Kal TwANTAS ival n YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska,
Polska, apiBuog @opohoyikou untpwou (NIP): 642-315-75-74, apiBuog pntpwou emixeipnong (REGON): 383257067,
epetns «YIVO».

AeXOPOOTE YVWOTOTIOINOEIG ETTIOTPOPNAGS OTO zwroty@yivo.pl, eyypagwg oTnv emayyeAPaTIK pag dielBuvon Kal HEow
NG S1a0€01uNnG d1adIKagiag ETMOTPOPWY TNG TTAATPOPUAG OTTOU EyIVE N ayopd. H etmAoynA evog TpATTOU Bev OTTOKAEIEI
GAAOUG ETTITPETTOPEVOUG TPOTTOUG YVWOTOTTOINONG. Agv XPEIAZETAI VA XPNOIKJOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA TN @Opua TG YIVO.
Agv aTTOPPITITOUNE £yKUPN YVWOTOTTOINON TToU OTAABNKE o€ GAAN diglBuvan emmikoivwyviag dnuoaoieupévn atréd 1 YIVO
MOvo eTTEIBN XPNOIJoTToINONKE dlagopeTikA dieUbuvaon.

AigtBuvon emMICTPOPAG TTPOIOVTWV:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. AyopaoTég Kal ayopég Trou KaAuTtrtel To SureFit 365™

1. To TpOYyPOUPa UTTOPOUV VA XPNOIMOTTOIOUV KATAVOAWTEG KOl ETTAYYEAUOTIEG AYOPAOTEG, CUUTTEPIAOUBAVOUEVWV
QATOMIKWY ETTIXEIPACEWV Kal eTalpeiwv. H ékdoon TIHoAoyiou o€ eTTixeipnon dev aTTOKAEiEl ATTO POV TNG TNV ETTIOTPOQN.

2. To mpdypappa KaAUTTTEl TTpoidvTa TNG papkag YIVO mou ayopdoTnkav atreubeiag atmo m YIVO,
OUNTTEPIAQUBAVOPEVWY AYOPWY PECW TTAATPOPUWY TTWANCONG. TNV TTAATQOPUO EAEYETE OTI O TTWANTAG OTNV
mrapayyeAia gival n YIVO Sebastian Zajgc. H papka YIVO o€ Trpoidv 1] oTov TiTAO KATaxXwpIong dev anuaivel améd povn
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NG o1 TwANTAGS ATav n YIVO.

3. Ayopég atmd avegdpTnToug TTWANTEG Ogv KOAUTITOVTOI QUTOUATA. 2€ QUTEG TIG TTEPITITWOEIG, TA OIKAIWUOTA EVAVTI TOU
TTWANTA KAl TUXOV EUTTOPIKN €yyunon agioAoyouvTal XwpIoTd.

4. Agv atraITOUPE OUVOPOUN ETTI TTANPWHI, KATAXWPEION TIPOIOVTOG i} AITia ETTIOTPOPNG.

5. Mmopeite va emoTpéWeTe OAOKANPN TNV ayopd A emmAeyuéva TTpoidvTa ) Tepdyxia. Edv ayopdoTtnke éva eviaio adiaipeTo
OE€T, N €TMOTPOPNA BATEI TOU TTPOYPAUUATOG APOPG OAOKANPO TO OET. AUTO dEV TTEPIOPICEI TA VOUIUA IKAIWMATA VIO
ENEIYN CUPPOPPWONG HEHOVWUEVWYV ECOPTNUATWV.

3. Ta vouipa SIKaIwWPATA gival avEEAPTNTA ATTO TO TTPOYPANHA

1. Katd tnv ayopd ayabuwyv €€ atmooTAoews, 0 KATAVAAWTAG EXEI YEVIKA 14 NUEPEG yIa va uTTavaxwperoel atré Tn ouupBacn
XWPIG aiTioAoyia, Pe TNV €MIQUAAEN TwV VOUINWY eCaipéocwv. EIdIkEG diaTdelg utTopei va TTpoBAETTOUV OIAPOPETIKEG A
TTOPOTETOUEVEG TTPOBECHIES.

2. Ta OXETIKA vOUIPa SIKAIWPATA 1I0KUOUV Kal YIa QUOIKO TIPOCWTTO TTOU ayOPddel GUECA VIO TNV ETTIXEIPNUATIKI TOU
dpaaTnPIOTNTA, OTAV N CUMPBOCN BEV EXEI ETTAYYEAUOTIKO XOPAKTPA YIa TO TTPOCWTTO AuTd KATA TNV £vvola Tou
dpBpou 7aa Tou TTOAWVIKOU VOUOU TTEP] DIKAIWHATWY TwV KATAVAAWTWYV. To TIHoAdyIo PIIA dev katapyei armd povo
TOU QUTA TNV TTPOCTACIA.

3. O1 6pol auTou Tou TTPOCOETOU TTPOYPAUMATOG, CUUTTEPIAGNBAVOUEVWY TWV ATTAITACEWY YIa TNV KOTAOTOON TOU
TTPOIOVTOG, eV TTEPIOPICOUV TN VOUIUN uTTavayxwpenon. Edv eEakoAoubei va 1oxUel vopiuo Sikaiwua, akoAouBoUpE Toug
VOMIJOUG KAVOVEG OKOMN Kal av £X0UV TTEPACEl TTEPIOCOTEPEG OTTO 14 NuéPES atrd TNV TTapaAapn.

4. 21N vOuIun uTtavaxwpnon, n amoucia apyIKiG CUCKEUATIaG 1 N XPrRon Tou TTPoIOVTOG BEV CUVETTAYETAI QUTOUOTN
aTTwAEIa Tou dikaiwpaTtog. MTropei va AngBei utrdwn n TTpayuaTikn Yeiwon a&iag atrd XeIpIoPo TTEPAV TOU avayKaiou
yia Tn dIaTTioTWwon TWV XApaKTNEICTIKWY KAl TNG AEITOUpPYiag Tou TTpoidvTog, Baacel Tou dpbpou 34 TTapdypagog 4 Tou
TTOAWVIKOU VOPOU TTEPi OIKAIWMPATWY TWV KATavaAwTwyv. AuTtd dev 1oxUel eav n YIVO dev Trapeixe Tnv atraitoUpevn armo
TOV VOPO evnpEPWON UTTavaxwpenong. AvaAuTIKoi Kavoveg uttTdpyxouv otnyv evotnta 9a. H e€aipean yia opiopéva
o@payIcPéva TTPOIGVTA TNG EVOTNTAG 6 I0XUEI XWPIOTA.

5. Metd tn AM€n TNG vOuIUNG TTpoBeopiag utravaxwpenong, N duvaToTnTa ETTIOTPOPNS £wG TNV 365N NUEPa atmoppéel aTmod
10 SureFit 365™ kal uttéKeITal oTOUG O6pPOUG Tou. MNa eTTixeipnon XwpPIig vOuIpo SiKaiwpa utTavayxwpenong, To
TTPOYPAUUO UTTOPET va TTapEXEl BAan ETIGTPOPNG ATTd TNV NUEPA TTAPAAARBRG TOU TTPOIOVTOG.

4. Nwg utroAoyifovTal o1 365 nuépeg

1. 'Exete 365 nuePOAOYIOKES NUEPEG VIO yVWOTOTTOINON £TTIOTPO®NAG SureFit 365™ o116 TNV TTapaAafr] Tou TTPOIOVTOG aTTO
€04G N TTPOOWTTO TTOU OPICeTE, DIOPOPETIKO aTTd ToV peTagopéa. H nuépa TTapaAafng eCaipeital- TTpwTn NUEPQ Eival n
€TTOpEVN. Agv TTPOodIOPICOUPE QUTOPOTA TNV NUEPOUNVIa aTTO TNV KATACTACT OTTOOTOANG, éva TIMOAGYIO ) TNV OTTAN
TOTTOBETNON TOU OEPUATOG O€ ONEio TTapaAafng TTpIv TO TTAPAAAGREl 0 ayopacTrG I TO OPICHEVO TTPOCWTTO.

2. Na mpoiévta 1rou TrapadidovTal XweIaTd, n TTPoBeauia Tou TTPOYPANMATOS apXiCel aTTd TNV TTapaAafr) Tou

OUYKEKPIPEVOU TTPOIOVTOG TTOU ETTIOTPEPETAI. 1A TN VOMIUN UTTavaxwpnon €papuoloupe TOUG VOUIROUG KAVOVEG
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5.

Evapgng, cuuTTEPIAGUBAVOUEVWYV QUTWY YIO TO TEAEUTAIO €idOG, TTapTida 1 EGPTNUA.

. Na v TAPNON TNG TTPOBECUIOG TOU TTPOYPANKATOG APKE VO OTEIAETE QT YVWOTOTIOINGN ETMIOTPOPNG TIPIV ANEEl. Agv

xpeiaZetal va AaBete €ykpion ammo T YIVO A va mapadwoeTte To OEPa oTNV aTTodrKn €VvTOG QUTHG TNG TTpoBecuiag.

. To TTpoidv TTPETTEl va ATTOOTOAE! TTIOW £VTOG TWV ETTOPEVWY 14 NuEPWY aTTO TN YVwaoToTroinan. H Tpobeapia

a1ro0TOAAG TnpEEiTal edv To dépa atroaTalei TpIv AL,

. E&v pia rpoBeapia Ayel ZaBRato A emmionun apyia, ETTITPETTOUNE TNV EVEPYEIQ TNV ETTOPEVN NUEPA TTOU BeV €ival

>a&ppato ) emionun apyia. EuvoikdTepol avaykaoTIKoi Kavoveg SIKAioU TTAPAREVOUV AVETTNPEACTOI.

KardaoTtaon rpoidvTog yia OIKEIOBEAR ETTIOTPOYN

O1 ak6Aoubeg aTTaITAoEIG aQopoUV ETIOTPOYES BACEI TOU TTPOCOETOU TTPOYPAUUATOG: eV TTEPIOPICOUV TO VOUIUO SIKAIWUO
uTTOVaywpenong.

1

. MNa va AaBete oAGKANPN TNV TIUA TOU TTPOIGVTOG BACEI TOU TTPOYPAUMATOG, ETTICTPEWTE TO TTAAPEG, XWPIG {NUIEG TTOU

TTPOKAABNKAV PETE TNV TTAPAd00N Kal XWPIG iXvn XPAoNnG TTEpav Tou avaykaiou eAEyxou. AV XPEWVOUE TOV
ayopaoTn yia eAaTTwpaTta ) EAAEIWN CUPPOPOWONG yia Ta otroia euBuvetai n YIVO.

. EmtpémrovTal o1 avaykaiol EAeyx0l XOpOaKTNPIOTIKWY Kal EQapPOYAGS. AKoAouBEiTe TTavTa TIG 0dnYieg KAl TOUG KAVOVEG

ao@aAciag. O emTPETTOPEVOG EAEYXOG DeV DIKAIOAOYEI OTTO HOVOG TOU PEIWON TNG ETTIOTPOPAG XPNHATWY.

. Mikpég aAhayég oTnv KataoTaon, puTTol ] EAAEITTOVTA oToIXEia OV ONUAivouv KAt avAaykn autOPaTn atroppiyn

ETMOTPOYPNG BATEl TOU TTPOYPAPPOTOS. EAv TO TTpoidV TTapapével 0To TTEdI0 EQAPUOYNG Tou, OEXOUACTE TNV ETTIOTPOYN,
ME duvaTtdTNTA CUVEKTIMNONG HOVO TNG TTPAYHATIKAG Peiwang agiag atrd XEIPIOPO TTEPAV TOU ETTITPETTOPEVOU EAEYXOU
oUPQWVa JE TNV evoTnTa 9a.

. To Tpoypappa dev atmmoTeAei TePiodo evog £TOUG KAVOVIKAG XPrONG TOU TTPoidvToG. Agv KAAUTITEI TNV ETTICTPO®N

AEITOUPYIKWYV TTPOIOVTWY PETE OTTO KAVOVIKA XPAON, OTTWG QIATPA TTOU XPNGCIKOTTOINONKAV yia KaBapiouo, AETTiOES yia
Eupiopa ) koupepa ykagov, f EE0PTANATA TTOU TPOTTOTTOINBNKAV YOVIPa aTro Tov ayopacTr. H duvatdtnta peiwpévng
ETMOTPOPNG XPNUATWY dEV KaTapyei autoug TOUG TTEPIOPIOUOUG. H atrodoxr TEToIoU TTPOIOVTOG EKTOG TOU
TTPOYPAUUOTOG gival duvaTh pe atouikr cup@wvia pe Tn YIVO 1Tou kKaBopilel Toug 6poug diakavoviauou Kal
KaTaypa@eTal, yia mopadelypa, péow email. TETola cup@wvia dev TTPETTEI va aTTAITEITAI AVTi TOU OgRAcpoU
EPAPPOCTEOU VOUILOU SIKAIWMATOG.

. Mpiv a1m6 un avaoTpéWiun evépyeia, OTTWG N OTEPEWON EEAPTHOTOG HE QUTOKOAANTN OTPWON Hiag XpAong, EAEyETE TNV

ovopagia povtéAou, TIG dIaOoTACEIG Kal TIG odnyieg. Aev ptTopei KABe e€apTNUA va SOKIPAOTEI XWPIG va ETTNPEQCTTEI N
katdoTaor] Tou. QoT600, N TOTTOBETNON KAl JOVO dev aTTOdEIKVUEI QUTOUOTA PN ETTITPETTOPEVN XPMON: onuacia €Xxouv n
@UON TNG EVEPYEIOG KAl TO GUYKEKPIYEVO TTPOIOV.

. H apxikfi ouokeuaaia BonBd& oTnv ac@aAr] €TTIOTPO®R KAl TV avAYVWPIOT TOU TTPOIOVTOG, AAAG YEVIKG eV aTTOTEAEI

TTPOUTTOBEDN ETTIOTPOPNG. AEV XPEWVOUHE QUTOUATO TEAOG yia GvOolypa ) atrouaia cuvnBiopévng ocuokeuacoiag. H
€I0IK) onuagia Twv o@payidwv o€ opiouéva TTpoidvTa e¢nyeital oTnv evoTnTa 6.
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7. H atmmoucia cuokeuaaiag, N Kavovikn XprAon f n aduvayia eKTTARPWOoNG Twv 0pwV TOU OIKEIOBEAOUG TTPOYPANHOTOG eV

6.
1.

KATapyei Ta dIKaIWPATa yia EAATTWHOTIKG ayabd. H agiwon aflohoyeital BAoel TOU EQAPPOCTEOU VOUOU A TNG
EUTTOPIKAG €yyUNONG.
Mpoiévra oc@payiopéva yia AGyoug TTpooTACiIiag TNG UYEIAG 1 UYIEIVAG

H vouiun e€aipeon atmo 1o dikaiwua uTTavaxwpenong MTTopEi va 1I0XUEl yia TTPoIOV €pOcoV TTANpoUvTal OAEG Ol
akOAouBeg TTpoUTTOBETEIG:

* TTOPadOONKE 0€ OPPAYICPEVN CUCKEUATIa-
* 1 CUCKEUAOIa aVOiXTNKE WETA TNV TTapadoon:

* META TO AvOolyla, TO TTIPOIOV gival akaTtdAANAO yia €TTIOTPO®N YIa AOYOUG TTPOCTAGIOG TNG UYEIQG i uyIEivig, BAoEel Tou
apBpou 38 Trapdypapog 1 anueio 5 Tou TTOAWVIKOU VOUOU TTEPT DIKAIWUATWY TWV KATAVAAWTWV.

. Epappdloupe tnv idia e€aipeon oTo oikeloBeAEG TTpOYpappa SureFit 365™. QoTo6c0, dev BewpoUpe auTéuaTa OTl KAOE

€€APTNUO EUPIOTIKAG UNXAVAG ) OKOUCTIKWYV £CQIPEITAI ATTO TNV ETTICTPOPH.

. O1 TTpoUTToBETEIg puTTopEl va apopouv, yia TTapddelyua, OpIoHEVA aVTAAAOKTIKG GKPA Kal TTPOCOPTAMATA VOOWTIAiWY

OKOUOTIKWYV, KaBWG Kal KEQAAEG, AETTIOES KAl TTAEYUATA EUPIOTIKWY INYXAVWY. Z€ KABE TTEPITITWAN £XOUV onuacia Ta
XOPOKTNPIOTIKA TOU GUYKEKPIPEVOU TTPOIOVTOG, N TTPAYUATIKI) TOU OQPAYIOT KAl O AGYyOI UYEIag A UYIEIVAG.

. To @volypa puévo Tou KIBwTIoU PETAPOPAG OEV ATTOTEAEI AVOIYUA TNG OPPAYICUEVNG CUCKEUATIOG TOU TTPoidvTog. Edv

TO TTPOIOV Bev ATAV KATAAANAG o@payIouévo Katd TNy Tapddoon A n oepayida eixe AdN UTTooTEl {NMId, N OTTAN
ava@opd oTnV Katnyopia Tou TTpoidvTog dev OIKAIOAOYEN TNV EQAPHOYH AUTAG TNG VOMIUNG e€aipeang.

. MpoiévTta pe GBIKTN o@payida YTTOPOUV va ETTICTPAPOUV CUPPWVA PE TOUG UTTOAOITTOUG KAVOVEG TTOU I0XUOUV YIO TOV

avTioToIXo TUTTO TMIOTPOYPNG. Mnv TTapafIddeTe GPPAyida POVO YIa VO ETOINATETE GUTOYPAPIES YIA TN YVWOTOTToINoN.

. H e€aipeon uyieiviig dev atrokAgiel SIKAIWPATA YIa EAATTWHATIKO TTPOIOV ] TTPOIOV TTOU SEV CUMHOPQ@WVETAI JE

Tn oUuBaon. A§lohoyoupe TéTola agiwaon ave¢dptnta atod 1o SureFit 365™.

. Mwg yvwoToTrolcite Kal ATTOOTEAAETE PIA ETTICTPOYPN

. ZTeiATE 0O@NA YVWOTOTI0INGON ETTIOTPOPAS 0TO ZWroty@yivo.pl, xpnoiyotroifote Tn diaBéoiun diadikaaia Tng

TIAOTPOPHAG i} YVWOTOTIOINOTE EYYPAPWG. Agv XPEIAZETAI VO AVAPEPETE CUYKEKPIYEVN BIATALN 1 va ETTIAECETE XWPIOTA
TN vopikA Bdon.

. Na v avayvwpion 1NG ayopdg, dWOTE TO OVOMA ) TNV ETTWVUHIa 00G, OTOIXEIO ETTIKOIVWVIAG Kal apiBuo TTapayyeAiog

1l GANEG TTANPOPOPIES TTOU YOG ETTITPETTOUV VA EVTOTTICOUME TN ouvaAAayr]. MpoodiopicTe TO TTPOIOV TTOU ETTIOTPEPETE
Kal Tov apiBuo Tepaxiwv. ‘Evag kwdikog SKU A EAN uttopei va BonBnaoel, aAAd dev avTikaBioTd ouTe trepiopilel GAAoug
TPOTTOUG AvayvwpIong TNG ayopdg.

. Agv atrairoUpe TNV TTPWTOTUTIN atrodeign, apiBudé RMA, €iynon Tng amré@acng 0ag f aTTOKAEIGTIKA XProN TG @OPUAg

pag. EmBepaiwon apayyeAiag, TIHoAGyIO, I0TOPIKO ayopwV ) GAAO KatdAANAo atrodeikTiKG PTTopEi va emIBEBaIWaEl
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TN ouvaAAayn.

4. MpoaoTartéWTe TO TTPOIOV ATTd {NUIA KATA T HETAPOPA KAl OTEIATE TO 0TN dIEUBUVGON ETTICTPOPNG TNG EvoTNTAG 1.
AcQOAIOTE TO AIXUNPA PEPN WOTE VA PNV TPOUPOTIOTOUV 000! XelpifovTal To d€ua, akoAouBwvTag TIG 0dnyieg Kal
TTPOEIOOTIOINTEIG.

5. KpatioTte amodeIKTIKO atmoaToANG. Agv xpeialetal va Tepipévete amavinon tng YIVO yia va aokAoeTe €ykupa To
VOMIUO SIKaiwpa uTTavaxwpnong.

6. EmoTpo@ég pe avTikaTtaBoAr dev yivovTal OeKTEG XwPIG TTPONYOUUEVN CUM®WVIa. ATTOOTOAEG O€ OnuEia TTOU ATTAITOUV
TPoowTIKA TTapaAafr) atmé 1n YIVO xpeiddovTail mmiong TponyoUlpevn cud@wvia. AlatnpouvTal ol SIaBETIPES Kal
OUHUQWVNUPEVES PEBODOI ETTIOTPOPAG TNG TTAATPOPUAG.

7. EQv xpnolPoTToIEiTE TN dNMIoUpYia uNVUPATOG TOU ICTOTOTTOU fj KOUWTT TTOU avoiyel TNV epapuoyn email, eAEyETe To
£TOINO KEiPEVO Kal OTEIATE povol oag To email. H oupttAfpwon 1Tediwyv, n avTiypa®n KEINEVOU 1} TO AVOIYUO EQAPPOYNG
email dev aTéAvel yvwaTtotroinon otn YIVO kai &gv Tnpei Tnv TpoBeopia. To gpyaAcio atroTeAei dieukdAuvan, OxI Tov
Movadikéd TPOTTO yVWwOoToTToiNONG.

8. Aev aTTaIToUpe OUYKATABEDN HAPKETIVYK, PWTOYPAPIES, TTPWTOTUTIN aTTOdEIEN A apIBuo TpaTredikou Aoyapiacpuou Jovo
yIQ TN YVWOTOTToIiNoN €mMOoTPo@rg. Edv Agitrouv TTANpoQOpiEg avayKaies yia TNV avayvwpion TG ayopdg i Tov
SI0KAVOVIOUO TNG ETTIOTPOPAS XPNHATWY, Ba ETTIKOIVWVAOOUNE PJadi oag.

8. MNMolog TAnpwvel Ta £€§08a ETICTPOPAS

1. 270 OIKEIOBEAEG TTPOYPAUMA, O AYOPACTAS TTANPWVEI TO AUECO KOOTOG OTTOOTOANG TOU TTPOIOVTOG TTIOW, EKTOG €AV N
YIVO 1 o1 6pol TG TTAAT@OpUAg TTOU 1I0XUOUV YIa TNV ayopd TTpoéRAETTaV dwEEAV ETIOTPOPN | GAAO EUVOIKOTEPO
Kavova.

2. T TN vOuIun utTavaxwpenaon, 0 ayopacTAg TTANPwVEl Aueca £€00a ETTIOTPOYPNG HOVO EVTOG TWV 0PiWV Tou VOUOoU, 18iwg
uTTé TNV TTPOUTTOBEC 0POAG TTPONYOUNEVNG EVNHEPWONG YIa TNV UTTOXPEWON auTh. H EAAeIwn evnuépwaong dev
dlopBwvetal Pe xpEéwan Tou TTEAATN Bdoel Opwv TTou dnuoaielbnkav apyoTePQ.

3. Autoi o1 kavoveg dev peTapépouv atov TTEAATN £€0da TTou Bapuvouv Tn YIVO o oxéon pe Baoiun agiwaon yia
eAATTWHPOTIKG ayaBd. Ta €é¢oda diekTTepaiwaong kabopifovtal BACEl TOU EQAPPOCTEOU VOUOU KAl TUXOV EUVOIKOTEPWYV

OpwV EUTTOPIKAG €yyUNong.

9. TI eMOTPEPOUNE KAl TTOTE

1. Mg TnVv €m@UAagn Tou UTTOAOYIOUOU TTPOCPOPAG TNG evOTNTAG 9b: INa ETTIOTPOPR GTO OIKEIOBEAEG TTPOYPAMA,
ETTIOTPEPOUNE TNV TIYN TTOU TTPAYHATIKA TTANPWONKE YIa TO ETTIOTPEPOPEVO TTPOIOV, AapBAvovTag UTToWn TNV EKTTTWON
TTOU TOU avaAoyei Kal Tuxov dikaloAoynuévn peiwan NG evotnTag 9a. e auTr] T diadikaaia gV ETTIOTPEPOUE TO
apPXIKO KOOTOG TTApAdoaong TNG TrapayyeAiag, ekTog edv 668nkav euvoikdTEPOI 6ol KATA TNV ayopd.

2. Ta TN vOuIun utTavaxwpenaon, EmMOTPEPOUNE TIG TIANPWHEG GTOV BaBPO TTou atraiTel 0 VOUOG, CUpTTEPIAQUBavouévou
TOU 0QeINOUEVOU apXIKOU KOOTOUG TTapddoong. Edv emAéxBnke akpidTepn TTapddoon amd Tn ¢OnvoeTeEPn guvhAon
MEBOBO TToUu TTpocPépel n YIVO, n emoTpo®n e€00wv Tapddoong TreplopideTal OTTWG OpPICel O VOUOGS. 2€ PEPIKN
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utravayxwpnon AapBavoupe utrown Tnv €KTACT TNG Kal Ta €60da TTapddoong TTou avaAoyouv OTo PEPOG TNG
TTapayyeAiog Tou diatnpeital dev EQAPPOlOUNE QUTOPATA TOV Kavova «Ta £€00a TTapadoaong dev ETTIOTPEPOVTAI
TTOTEN.

3. Aev Xpewvoupe TENOG diekTTepaiwaong A TEAOG POVO yia TNV atrodoxr ETTICTPOPAG. H €TTIOTPO®A TNG TIUAG TOU
TTPOIGVTOG UTToPET va YelwBei pévo Bdoel Tng evotnTag 9a kai 9b. Agv e@apudloupe aTabepr| TTOGOCTIAI TTAPAKPATNON
yla AvOlyJa OUCKEUAOIaAg, yvwaoToTToiNOoN ETMIOTPOPNAG A aTTAR TTApodo Xpovou.

4. EmMOTPEQOUE TIG TTANPWUEG XWPIG adIKaIOAGYNTN KaBuaTépnaon, To apyoTePo 14 nuépeg atTd TN AWn £yKupng
yvwaoToTroinong. EKTog edv TTpoo@epOrkape va TTapaAdBoupe ol idiol To TTPoidV, JTTOPOUKE VA TTAPAKPATIIOOUMNE TNV
TIANPWUR PEXP! VO AdBOUE TO TTPOIGV A aTTOdEIKTIKO TNG ATTOOTOARG TOU TTIoW, OTTOI0 CUMBEI TTPWTO. 2TO OIKEIOBEAEG
TIPOYPAUUA, N UTTOXPEWON ETTIOTPOPAG XPNHATWY AQOPd ETTIOTPOPEG TTOU TTANPOUV TOUG OPOUG TOU.

5. XpnaoipoTtroloUpe Tov id1o TpOTTO TTANPWUAG YIA TNV ETTIOTPOQH, EKTOG €4V O AYOPACTAG CUN@WVROEl pnTé o GAAOV
TPOTTO XWpPIg TTPOCGOETO KOOTOG. Na TTANPWHEG PE AVTIKATABOAR, CUUQWVOUUE TOV TPOTTO ETTICTPOPNG, YIa TTAPAdElyua
peTapopd oe Aoyapiacpo TTou Ba dob¢i. Agv avTIKaBIOTOUUE TN XPNUATIKA ETTIOTPOQPI HE UTTOXPEWTIKO KOUTTOVI.

6. MNa eTayyeAPaTIKEG aYyOPEG £KBIdOUPE TA ATTAITOUNEVA DIOPBWTIKA TTapaaTaTIKA. O1 AoyIoTIKEG S1adIkaaieg dev
KaTapyouv TNV UTTOXPEWON THPNONG TNG TTPOBECHIag ETIOTPOPNG XPNHATWV.

7. Edv dgv TAnpouvTal ol 6pol Tou OIKEINBEAOUG TTPOYPANMATOG, BiVOUNE QITIOAOYIO OXETIKI PUE TO CUYKEKPIPEVO TTPOIOV
KaIl CUP@WVOUE TI Ba yivel e autd oTn cuvexela. Auto dev pag odnyei o dpvnon eEETaong XwpIoTng agiwong yia
EAATTWUATIKG ayabd.

9a. Meiwon agiag TpoidvTog Kal TT0C0 ETTICTPOPNG

1. "Eva xpnoigotroinuévo, eAANITTEG, BPWHIKO 1 KATECTPAUMEVO TTPOIOV pTTopEi va agidel AilyoTEpO a1rd 6,TI KATA
TNV TTapdadoon. Autd, OpwWG, dev CNUAIVEI AUTOUATN TTOPOKPATNOT. ZNUACia £X0UV N AITIA KAl N TTPOYUATIKA
€KTAON TNG Peiwang agiag, Ox1 atTAWG TO YEYOoVOG OTI OVOIXTNKE N CUCKEUACTIia A ETTIOTPAPNKE TO TTPOIOV.

2. IMa T VOHIPN utTavaxwpenorn, Jeiwaon JTropei va KaAUTITEl JOVO TNV aTTwAEIa agiag atro XeIpIoPO TTEPAV TOU
avaykaiou yia Tn dIaTTioTWaoN TWV XAPAKTNPICTIKWY KAl TNG A&IToupyiag Tou TTpoiovTtog. O auvnong TTITPETTOPEVOG
€Aeyxog dev xpewvertal. Epapudloupe 1o dpBpo 34 rapdypa®og 4 Tou TTOAWVIKOU VOUOU TTEPT OIKAIWUATWY TWV
KATAVOAWTWY, CUPTTEPIAOUBAVOUEVOU TOU OTTOKAEIOPOU QUTHG TNG EuBUVNG €AV dev BOBNKE OTOV AyopacTA N
atrairoUPevn evNUEPWOTN UTTavaxwpenong. Auté 10XUEl Kai yia €TTIAEEINOUG ETTAYYEAUATIEG AYOPAOTEG TTOU
TpoaTartevovTal Baoel Tou dpBpou 7aa. H xprion Tépav Tou £MTPETTOUEVOU eAEyXOU BeV OIKaIOAOYEN atrd povn NG
atmoppIYn £YKUPNG VOUIKNG UTTAVOXWPENONG.

3. MNa oike100gAgig emMIOTPOPEG, N Ueiwan agiag agiohoyeital Baael auTwyv Twv 6pwv SureFit 365™, éxi ye autduaTn
ETTEKTAOT TWV VOUIJWY Kavovwy o€ 365 nUEPES Kal o€ OAEG TIG ETTIXEIPNOEIS. Eival duvaTn yia TTpoidv TTou yiveTal SKTO
Baoel TG evoTnTag 5. Agv €TTEKTEIVEI TO TIPOYPANMA O€ AVEU OPWV ETTIOTPOPES PETA ATTO KAVOVIKI XPAoN ouTe
avTIKaBIoTA TNV agloAdynon TnG €€aipeang UYIEIVAG.

4. Ka0B¢ peiwon kaBopiletal aToOMIKA Kal avaAoyIKA TTPOG TNV TEKPNPIWUEVN Yeiwon agiag yia Adyoug TTou kaTaAoyidovTal
aTov ayopaoTh. EEeTdloupe TNV KATAoTOGN KATA TNV TTOPAdOCH, TNV TTPAYUATIKY KATAOTOCN TOU ETTIOTPEPOUEVOU

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | EL 134

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

‘( i -V () YIVO-R-01 | v1.2| 15.10.2026
l EAAnvika

INNOVATION IS YOU

Polski 1 English 10 Deutsch 18 Cestina 27
Slovencina 35 Magyar 43 Francais 52 Italiano 61
Espafiol 70 Nederlands 79 Bvnrapckn 88 Hrvatski 97
Dansk 105 Eesti 113 Suomi 121 EAAnvika 129
Gaeilge 138 Lietuviy 147 LatvieSu 155 Malti 163
Portugués 172 Roméana 181 Slovensc¢ina 189 Svenska 197

TTPOIOVTOG, TNV TTANPOTNTA, TN PEANICTIKA duvaTOTATA ATTOKATACTACONG KAl TV vaTTopévouoa agia Tou. To TTooo dev
MTTOpEi va uttepBaivel TNV TTPAYHOTIKN heiwon agiag A TNV TIUA TTOU TTANPWONKE YIa TO GUYKEKPIUEVO TTPOIOV.

5. Aev XpEWVOUNE TOV ayopaoTh yia eAGTTwHA 1 EAAEIYN cuppdpPWOong yia TNy otroia eubuvetal n YIVO, ouTte yia
dla@opd agiag TTou oPeiAeTal ATTOKAEIOTIKG O€ SIAKUPAVOEIG TIHWV ) TTApodo xpovou. H aduvapia geTammwAnong wg
Kaivoupylou Ogv anuaivel autépara TARPn atmwAeia agiag. AikaloAoynuéva £€00a aTToKATAGTACNG UTTOPOUV Va
BonBrioouv TNV eKTiuNON AUTAG TNG ATTWAEIAG: dev UTTOAOYICOUME TNV iBIa ATTWAEIQ BUO QOPES, TT.X. WG KOOTOG
Kabapiopou kai avéa wg pUTTOUGg TTou £Xouv AN a@aipebEi.

6. Madi pe Tov dlokavoviouo TTapéXoupe o€ 0TaBePO HECO, OTTWG email, TTAnpo@opies yia Tn diamoTwuEvn KATdoTaon, T
Baon kai TN pEBOSO UTTOAOYICHOU Kal TO CUYKEKPIUEVO TTOGO PEiwoNG. KaTOTTIv aITARATOG TTOPEXOUUE OTTODEIKTIKA,
OTTWG PWTOoYPAGies 1 TTEPIypa®r eAéyyxou. O ayopaoTrG UTTOPEI VO QU@ICRNTACEI TNV EKTIUNON ATTAVTWVTAG A
emKovwvwvtag pe 1n YIVO.

7. Agv aTTAITOUUE €K TWV TTPOTEPWYV CUYKATAOEON OE QUBAIPETEG TTAPAKPATHOEIG, OEV EQAPUOJOUNE QUTOPATN TTOCOCTIAIN
TToIvR Kail &ev €€apTOUNE TNV €yKalpn KATABOAr ToU PN ap@ioBnTouhevou TToooU atrd TNV atmodoxr) TNG EKTIUNONG HOG.
O €Aeyxog TTpoidvTog Oev TTAPEXEI TIPOCGOETO XPOVO ETTICTPOPAS XPNHATWY OUTE ETTEKTEIVEI TO DIKAIWMA TTAPAKPATNONG
TEPAV TNG EVOTNTAG 9.4 KAl TOU £QapPPOaTEOU VOPOU. O1 SNAWGCEIG TTOU aTTaIToUvVTal yia Tov 0pB6 dlakavoviouo
TTapéXovTal CUP@WVA PE TOV VOUO* HOVOUEPAG ONUEIWTN «XPNOIKOTTIOINUEVO TTPOIGV» eV avTikaBiaTd Tn Baon 1 TNV
aimloAéynon peiwong.

9b. EKTITWOEIG, SWPA KAl HEPIKES ETTIOTPOYPESG

AuToi o1 Kavoveg I0XU0UV PIOVO YIa ayopEG PETA TN dnuocicucn authg TNG €KOOONG, EQOTOV Ol OXETIKOI OPOI TIPOCPOPAG
YVWaoTOoTToINenKav TpIv TNV ayopd Kal CUPPWVYOUV JE TOV VOUO KAl TOUG KOVOVEG TNG avTIOTOIXNG TTAATQOPUOG. Agv
IoXUouV avadpouIka oUuTe Treplopiouv euvoikoTepa SIKalwpaTa r dlaBeRaiwoelg TTou dOBNKav aTnv ayopd.

Av PETA OTTO PEPIKA ETTIOTPOPN N ayopd dev TTANPOI TTAEOV TOUG OPOUG EKTTTWONG TTOCOTNTAG 1] GUVOAOU,
ETTAVUTTOAOYICOUHE TNV TIUA TWV TTPOIOVTWY TTOU KPaTABNKAV PE Ta 6pla Kal TIG TIHES TNG ayopdg. EmaoTtpoen yia TTpoidvTa
= KataBAnBEv 1006 yia Ta TTPOIGVTA TOU UTTOAOYIOHOU HEIOV ETTAVUTTOAOYIGHEVN TIUA TWV KPATNUEVWY TTPOIOVTWY. Agv
XPNOIMOTTOIOUME PHETAYEVEOTEPEG TIUEG KATAAOYOU OUTE QQOIPOUNE TNV id1a EKTITWAON SUO QPOPEG. Ze BIODOXIKEG ETTIOTPOPES
AapBavoupe utTtToYn Ta AdN ETTICTPAPEVTA TTOGA" N PATPA QUTH POV dev €TTIBAAAEI auTOUATN TTPOCOETN TTANPWHN.

Mapddeiypa: 5 tepdxia mpog 8 PLN =40 PLN- n miyA povadag xwpig EKTTTwon katd Tnv ayopd fitav 10 PLN. Me
emoTpo@n 4 kai diathpnon 1, n emoTpo@rn Xpnudtwv eival 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, gepbéoov mAnpouvTal ol 6pol TG
TTPWTNG TTapayPAPouU TNG evoTnTag 9b.

Awpo TTou eEapTaTal aTTO ayopd TTPOIOGVTOG f OPI0 TIPOCPOPAG ETTICTPEPETAI AV PETA TN PEPIKN ETTIOTPOYPN dev TTANpoUVTal
o1 6pol AYng Tou. Tuxdv SIoKAVOVIOPOG JN ETTIOCTPAPEVTOG OWPOU TTPETTEI VA TTPOKUTITEI ATTO TOUG OPOUG TTPOCPOPAG
TTOU YVWOTOTToIOnKav oTnv ayopd Kai To 1IoxUov dikaio. Kapia auBaipetn xpéwon i autopaTn TToivr).

O uttoAoyIouOG TTPOCPOPAG dla@Epel aTTO Peiwaon Adyw ammwAelag agiag TTpoidvTog. XwploTh dikaloAoynuévn peiwaon yia
atTwAcia agiag diETTeTal ATTOKAEIOTIKG aTTO TNV £vOTNTA 9a- N idia atrwAcia dev utToAoyileTal avd. Mapauével n ETIOTPOPN
0AGkANpou adiaipeTou cuvOAOU GTO TTPOYPAUUA (EVvOTNTA 2.5), XWPIG TTEPIOPIOHO VOUINWY agIWOEWY YIa Ta PHEPN TOU.
Nouipa dikaiwpara, agiaElg Kal EYYUROEIG TTApaPEVOUV aveedpTnTa.
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10. EAGTTWHATIKA TTPOIOVTA | TTPOIOVTA TTOU BEV AVTIOTOIXOUV OTNV TTEPIYPAPN)

To SureFit 365™ Ttrapéxel TPOoBeTN duvatdTnTa £MOTPOPAG. H agiwaon yia TTpoidv eEAATTWHATIKO, KATEOTPAPMUEVO KATA
TNV Tapadoon i Un cUPPWVO PE TN oUPPBaAcn aTToTeEAET XwpIoTO ¢ATNHA.

Eav éva 1Tpoidv dev Taipidlel Tapd n caen diaBeBaiwaon oTnv Kataxwplion Ot ival cupRaTtd PE TO JOVTEAO OOG, TO
NTNHO PTTOPED Va agopd EANEIYPN CUPPOPPWONG Kal OxI aTTA aAAayn yvwung. Aev KateuBUvoupEe auTOPATA AUTEG TIG
TTEPITITWOEIG O€ OIKEIOBEAR ETTIOTPOYN PE £€€0da TOU ayopacTh.

Mrtropeite va uttopdAeTte agiwon oto reklamacje@yivo.pl 1| p€ow Tou KatdAAnAou kavaAiou Tng TTAaT@opuag. MNeprypdwTe
TO TTPORANMA KAl SWOTE TTANPOPOPIES YIa TOV EVTOTTIONS TG ayopdg. PwToypagieg A n ovouagcia povréAou PTropouv va
BonBrnoouv otnv agloAdynaon, aAAG dev BeaTTiICOUNE YEVIKO KavOva aTToppIyng KABE agiwong Xwpig wToypaPies.

H vopiun euBuvn Tou TTWANTH, N €UBUVN £vavTi ETTAYYEAUATILOV OYOPACTWY KOl TUXOV EUTTOPIKA £yyunan agloAoyolvTal Pe
Baon TIG aVTIOTOIXEG EQAPUOOTEEG BACEIG TOUG. H TTEPiodOg Twv 365 NUEPWV dEV CUVTOUEUEI VOUIMEG TTPOBETIEG N
TTpooTacia BAacel TTapeXOUEVNG eyyunong. To SureFit 365™ dev eyyudTtal OTI KABe TTPOIOV TaIPIAEl TEXVIKA O€ KABE
OUOKEUN.

11. Ayopég o€ TTAATPOPHES KAl DIOCUVOPIAKES AYOPES

EuvoikdéTtepa dIKQIWPATA TTOU ATTOPPEOUV ATTO TOUG OPOUG TNG OUYKEKPIPEVNG ayOpPdG ) TTAOTPOPUOG TTAPANEVOUV
avetrnpéaoTa. To TTpdypappa dev kaTapyei TIg diadikaoieg TNG TTAATEOPUAG, AAAG auTéG dev UTTOPOUV VO OTTOKAEIOUV
SIKQIWPATA TTOU O ayopacoTAG Oev UTTOpEi va aTepnBei.

211G SI00UVOPIOKESG TTWANCEIG TTPOG KATAVOAWTEG, AuTOi 01 6pol dev OTEPOUV TNV TTPOCTOCIO TOU AVAYKACTIKOU OIKAioU TTou
€QapPOleTal oTn oUPPBacn, cupTrepIAauBavouévou, 6TTou IoxUEl, Tou SIKaiou TNG XWpeag auvhBoug diauovig Toug. Agv
atraitoUpe OAEG O KATAVAAWTIKEG SIAPOPES va ETTIAUOVTAI ATTOKAEIOTIKG OTTO TO BIKAOTAPIO TTOU Eival apuodIo yia TNV
Kataxwplopévn dievbuvon g YIVO.

12. ANAayé€g, TTPONYOUHEVES OYOPEG KOl TTPOCWTTIKA dedopéva

To TTpoypappa 1oxUel ato TIG 9 ZemTeuBpiou 2026. Néa avabewpnon dev TrepIopidel SIKAIWPATA TTOU ATTOKTAONKAV UE
TTponyoupevn ayopd. Euvoikotepol 6pol ) diaBeBaiwoelg TTou dOBNKav Katd Tnv ayopd Trapapévouv avetnpéaocTol. H
aAAayn 1 ARgn Tou TTPoYPAPPOTOG BEV GUVTOUEUEI TNV TTPOBEC IO ETTIOTPOPNG TTOU XOPNYyNRONKe o€ dN KAAUTTTOUEVEG
ayopég. H ava@opd TTpoyevEaTEPNS NUEPOMNVIAG I0XU0G &V onUaivel OTI O TTANPOYOPIES TTOU ATTAITOUVTAV TTPIV ATTO TN
ouvown OUuyKekpIpévng oupPBaong eixav ©00¢i 10Te. MeTayevéoTepn dnuocicuon dev el0Ayel avadPOUIKA XPEWOEIG N
TTEPIOPICHOUG TTOU BEV YVWOTOTTOINONKAV GTOV AyopaoTr OTAV OTTAITOUVTOV.

EmeepyalddpaoTe Ta dedopéva TG yVwOTOTTOINONG YIA TV Avayvwpion TG ayopdg, Tn dlaxeipion TnG ETTIOTPOPNGS, TOV
SIAKAVOVIOUO TNG ETTIOTPOPNG XPNHUATWY KAl TNV EKTTARPWON VOUIPWY UTTOXPEWOEWV. AETITOMEPEIEG TTAPEXEI N TTOAITIKA
atroppniTou NG YIVO. H emoTtpo@n dev e€apTdaTal ammd ouyKatdbeon JAPKETIVYK.
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MpoaipeTIKO UTTOBEIYUA YVWOTOTTOINONG ETTICTPOPNG

Mpog: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
A1e0Buvan aAAnAoypa@iog Kai EMOTPOPRS TPoidvTwy: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
O¢pa: NvwaoTtotoinan emoTpo@rg — YIVO SureFit 365™ — apiBudg TTapayyeAiag, v gival yvwaoTog

KaAnuépa oag,

Me 10 TTAPOV YVWOTOTTOIW TNV ETTIOTPOPI TOU TTPOIOVTOG ] TWV TTPOIOVTWY TTOU AVOQEPOVTAI TTAPAKATW Kal ayopdoTnKav
atré 1N YIVO. Edv éxw vouipo dikaiwpa utravayxwpenong atmo mn ocuuBacn, autd 1o pAvupa amoteAei drAwon doknong
TOU YIa Ta avagepopeva Tpoidvta. Katd Ta Aoimrd xpnoigoTrolw 1o TTpéypappa YIVO SureFit 365™ gUugwva Pe Toug
6poug Tou.

OvouaTeTTwyvupo / ETTWVUIa €TAIPEING: ...

ApiBuog TTapayyeAiag i AAAEG TTANPOPOPIES YIa TOV EVTOTTIONO TNG AYOPdS: ...
MAaT@Oppa ) TOTTOG ayopdg, Qv gival yVwoTd: ...

MpoidvTa TTOU ETTICTPEPOVTAI KAI APIOUOG TEPAYXIWV: ...

Huegpounvia mapaAafng Tou TTpoidvTog, Qv gival yvwoTh: ...

Email i &GAAn d1evBuvon amdvinong: ...

Mp60BeTeG TTANPOPOPIEG — TTPOIPETIKG: ...

MapakaAw emBeRaiyoTe TNV TTApaAafr] autng TNG yVwaoToTToiNoNG Kal SI0KAVOVIOTE TNV ETTIOTPOPA CUNQWVA UE TO
SIKAIWHATA YOU Kal TOUG EQAPPOOTEOUS OPOUG.

H xprion autou Tou uTtodEiyHaTOG €ival TTPOQIPETIKN. Agv XPEIAZeTal va €ENYNOETE TNV aTTOPACT 0AG i} VA TTPOCOIOPICETE
poévol oag Tn vouikn Baon. H éAAeiwn apiBuou TrapayyeAiag fj akpioug nuepopnviag dev eptrodiel Tn yvwaoToTroinon €av
n ayopd avayvwpigetal ge AAAo TpOTT0. Agv atraiToUpue apiBud Aoyapiacpou Pgévo yia Tn YVwoToTroinon: €av XPEIaoTE yia
TNV ETMIOTPOPNA XPNHATWY, Ba TOV CUPNQWVACOUUE XWPIOTA. Z€ EVTUTIN XPAON TOU UTTODEIYUATOG PUTTOPEITE va TTPOCBECETE
Tn S1EUBUVON TOU ayopaaTr], NUEPOUNVIa Kal utTToypa@r- 1I010XEIPN UTToypa@r] dev atraiTeital o email.
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Coinniollacha um thabhairt ar ais YIVO SureFit 365™

365 14 chun fogra um thabhairt ar ais a thabhairt. Ceannachain ghné san aireamh.

Is clar breise saor in aisce um earrai a thabhairt ar ais € YIVO SureFit 365™ do thairgi a ceannaiodh go direach ¢ YIVO.
Ni thagann sé in ionad cearta reachtula tarraingthe siar, leigheasanna i leith earrai lochtacha na rathaiochta trachtala. Ni
chiallaionn sé gur féidir tairge a Usaid ar an ngnathbhealach ar feadh 365 la agus ansin € a thabhairt ar ais gan choinnioll.

Data tosaithe an chlair: 9 Mean Fémhair 2026
Leagan an doiciméid: 1.2 | 15.10.2026
Spriocdhata an cheannaitheora: 365 14 6n tairge ata & thabhairt ar ais a fhail.

Ni hé data tosaithe an chlair an data tosaithe céanna do thréimhse um thabhairt ar ais gach ceannaitheora. Ni
chomhairimid an tréimhse 6 dhata an tsonraisc, data an ordaithe na data an tseolta. Ni chuireann soiléirithe nios déanai
ar na coinniollacha seo srian ar chearta n& ar dhearbhuithe nios fabhrai a tugadh trath an cheannaigh.

1. Oibreoir an chlair agus sonrai teagmhala

Is é oibreoir an chlair agus an dioltéir YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
uimhir aitheantais canach (NIP): 642-315-75-74, uimhir chlaraithe gné (REGON): 383257067, da ngairtear “YIVO” thios.

Glacaimid le fograi um thabhairt ar ais ag zwroty@yivo.pl, i scribhinn ag ar seoladh gno, agus trid an nds imeachta um
thabhairt ar ais ata ar fail ar an ardan ar a ndearnadh an ceannach. Ni chuireann roghni modha amhain as an aireamh
modhanna ceadaithe eile chun fogra a thabhairt. Ni ga foirm YIVO amhain a usaid. Ni dhidltaimid d'fhogra éifeachtach a
sheoltar chuig seoladh teagmhala eile a chuir YIVO ar fail ar an gcuis amhain gur Usaideadh seoladh eile.

Seoladh chun tairgi a thabhairt ar ais:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slgska

Polska

2. Ceannaitheoiri agus ceannachain a chumhdaitear le SureFit 365™

1. Féadfaidh tomhaltoiri agus ceannaitheoiri gnd, lena n-airitear tradalaithe aonair agus cuideachtai, an clar a usaid. Ni
chuireann sonrasc a eisitear chuig gnoé tabhairt ar ais as an aireamh ann féin.

2. Cumhdaionn an clér tairgi de bhranda YIVO a ceannaiodh go direach 6 YIVO, lena n-airitear ceannachain tri ardain
diolachain. Ar ardan, seiceail gurb é YIVO Sebastian Zajgc an dioltdir san ordu. Ni chiallaionn branda YIVO ar thairge
no i dteideal liostala ann féin gurbh € YIVO an dioltéir.

3. Ni chumhdaitear ceannachain ¢ dhioltéiri neamhspleacha go huathoibrioch. Sna casanna sin, déantar cearta in
aghaidh an dioltéra agus aon rathaiocht trachtala a mheas ar leithligh.

4. Ni éilimid ballraiocht ioctha, claru tairge na cuis leis an tairge a thabhairt ar ais.

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | GA 138

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

‘( . -V () YIVO-R-01|v1.2 | 15.10.2026
l Gaeilge

INNOVATION IS YOU

Polski 1 English 10 Deutsch 18 Cestina 27
Slovencina 35 Magyar 43 Francais 52 Italiano 61
Espafiol 70 Nederlands 79 Bvnrapckn 88 Hrvatski 97
Dansk 105 Eesti 113 Suomi 121 EAnvika 129
Gaeilge 138 Lietuviy 147 LatvieSu 155 Malti 163
Portugués 172 Roméana 181 Slovensc¢ina 189 Svenska 197

5. Féadfaidh tu an ceannach iomlan no tairgi né aonaid roghnaithe a thabhairt ar ais. Mas sraith aonair dhoroinnte a
ceannaiodh, baineann tabhairt ar ais faoin gclar leis an tsraith iomlan. Ni chuireann sé sin srian ar leigheasanna
reachtula i leith easpa comhréireachta a bhaineann le comhphairteanna aonair.

3. Ta cearta reachtula neamhspleach ar an gclar

1. Agus earrai @ gceannach go cianda aige, bionn 14 |a de ghnath ag tomhaltoir chun tarraingt siar én gconradh gan cuis
a thabhairt, faoi réir eisceachtai reachtula. Féadfaidh foralacha sonracha tréimhsi difridla né sinte a sholathar.

2. Baineann cearta reachtula abhartha freisin le duine nadurtha a cheannaionn go direach da ghno i gcas nach bhfuil an
conradh de chineal gairmitil don duine sin de réir bhri Airteagal 7aa d'Acht na Polainne um Chearta Tomhaltéiri. Ni
chuireann sonrasc CBL deireadh leis an gcosaint sin ann féin.

3. Ni chuireann coinniollacha an chlair bhreise seo, lena n-airitear ceanglais maidir le riocht an tairge, srian ar tharraingt
siar reachtuil. Ma ta ceart reachtuil fos i bhfeidhm, leanaimid na rialacha reachtula fii ma ta nios moé na 14 1a caite 6
fuarthas an tairge.

4. | gcas tarraingt siar reachtuil, ni chiallaionn easpa an phacaistithe bhunaidh né Uséid an tairge go gcailltear an ceart
tarraingthe siar go huathoibrioch. Féadfar laghdu iarbhir ar luach a eascraionn as laimhseail thar a bhfuil riachtanach
chun saintréithe agus feidhmiu an tairge a dheimhniu a chur san aireamh faoi Airteagal 34(4) d'Acht na Polainne um
Chearta Tomhaltéiri. Ni bhaineann sé sin le cas nar sholathair YIVO an fhaisnéis faoin tarraingt siar a éilitear faoin dli.
Ta rialacha mionsonraithe i roinn 9a. Ta feidhm ar leith ag an eisceacht maidir le tairgi séalaithe airithe a thuairiscitear
i roinn 6.

5. Tar éis dheireadh na tréimhse reachtula tarraingthe siar, eascraionn an deis tairge a thabhairt ar ais go dti Ia 365 as
SureFit 365™ agus ta si faoi réir choinniollacha an chlair seo. Do ghné gan cheart reachtuil tarraingthe siar, féadfaidh
an clar bonn a sholathar le tairge a thabhairt ar ais 6n 1a a fhaightear an tairge.

4. Conas a chomhairtear na 365 la

1. Ta 365 la feilire agat chun fégra um thabhairt ar ais SureFit 365™ a thabhairt 6n tairge a fhail duit féin n6 do dhuine a
ainmnionn tu nach é an t-iompréir €. Ni airitear |a an fhaighte; is € an la dar gcionn an chéad la. Ni chinnimid an data
go huathoibrioch ¢ stadas seolta, 6 shonrasc na 6 dhaileacht a chur ag pointe bailichain sula mbailionn an
ceannaitheoir n6 an duine ainmnithe i.

2. | gcas tairgi a sheachadtar ar leithligh, tosaionn tréimhse an chlair nuair a fhaightear an tairge ar leith ata a thabhairt
ar ais. | gcas tarraingt siar reachtuil, cuirimid na rialacha reachtula maidir leis an data tosaithe i bhfeidhm, lena
n-airitear na rialacha faoin earra, baisc né comhphairt deiridh.

3. Chun spriocdhata an chlair a chomhlionadh, is leor fégra um thabhairt ar ais soiléir gan athbhri a sheoladh sula
dtéann sé in éag. Ni ga cead YIVO a fhail na an daileacht a sheachadadh chuig an stéras laistigh den tréimhse sin.

4. Ni mor an tairge a sheoladh ar ais laistigh de na 14 14 tar éis an fhogra. Comhliontar an spriocdhata seolta ma sheoltar
an daileacht sula dtéann sé in éag.
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5. Ma thiteann spriocdhata ar an Satharn né ar la saoire poibli, ceadaimid an gniomh an chéad la eile nach Satharn na la

5.

saoire poibli é. Ni dhéantar difear do rialacha éigeantacha dli nios fabhrai.

Riocht an tairge le haghaidh tabhairt ar ais dheonach

Baineann na ceanglais seo a leanas le tairgi a thabhairt ar ais faoin gclar breise; ni chuireann siad srian ar an gceart
reachtuil tarraingthe siar.

1.

Chun praghas iomlan an tairge a fhail faoin gclar, tabhair ar ais ina iomlaine é, gan damaiste a tharla tar éis seachadta
agus gan chomharthai usaide thar iniuchadh riachtanach. Ni ghearraimid ar an gceannaitheoir as lochtanna n6 easpa
comhréireachta a bhfuil YIVO freagrach astu.

. Ceadaitear seicealacha riachtanacha ar shaintréithe agus ar oiriinacht. Lean na treoracha agus na rialacha

sabhailteachta i gconai. Ni thugann iniichadh ceadaithe bonn ann féin chun an aisiocaiocht a laghdu.

. Ni ga go gciallédh mionathruithe sa riocht, salachar né earrai ar iarraidh diultu uathoibrioch do thabhairt ar ais faoin

gclar. Ma fhanann an tairge laistigh de raon feidhme an chlair, glacaimid leis an tairge ar ais, agus ni fhéadfar ach
laghdu iarbhir ar luach de bharr ldimhseala thar iniichadh ceadaithe a chur san aireamh faoi roinn 9a.

. Ni tréimhse bliana de ghnathusaid tairge € an clar. Ni chumhdaionn sé tairgi feidhmiula a thabhairt ar ais tar éis

gnathusaide, mar shampla scagairi a usaideadh le haghaidh glantachain, lanna a usaideadh le haghaidh bearrtha n6
bainte féir, n6 pairteanna a mhodhnaigh an ceannaitheoir go buan. Ni bhaineann cead aisiocaiochta laghdaithe na
teorainneacha sin den chlar. Is féidir glacadh le tairge den sort sin lasmuigh den chlar tri chomhaontu aonair le YIVO a
shonraionn na téarmai socraiochta agus a thaifeadtar, mar shampla, tri riomhphost. Ni ceadmhach comhaontu den
sort sin a éileamh in ionad ceart reachtuil infheidhme a urrama.

. Sula nglacfaidh tu céim dho-aisiompaithe, mar shampla pairt a cheangal le ciseal greamaitheach aonusaide, seiceail

ainmniu an mhunla, na toisi agus na treoracha. Ni féidir gach pairt a thriail le haghaidh oiriunachta gan cur isteach ar a
riocht. Mar sin féin, ni chruthaionn feistit amhain Usaid neamhudaraithe go huathoibrioch: braitheann sé ar chineal an
ghnimh agus ar an tairge ar leith.

. Cuidionn an pacaistiu bunaidh leis an tairge a thabhairt ar ais go sabhailte agus le sainaithint an tairge, ach ni

coinnioll um thabhairt ar ais € de ghnath. Ni ghearraimid taille uathoibrioch as gnathphacaistiu a oscailt né a bheith ar
iarraidh. Minitear tabhacht speisialta na séalai ar thairgi airithe i roinn 6.

. Ni bhaineann pacaistiu ar iarraidh, gnathusaid na neamhabaltacht coinniollacha an chlair dheonaigh a chomhlionadh

cearta chun leigheasanna i leith earrai lochtacha. Déantar éileamh a mheas ar a bhonn reachtuil né rathaiochta
trachtala infheidhme.

. Tairgi séalaithe ar chuiseanna cosanta slainte né slainteachais

. Féadfaidh an eisceacht reachtuil 6n gceart tarraingthe siar a bheith infheidhme maidir le tairge ma chomhliontar gach

ceann de na coinniollacha seo a leanas:

» seachadadh i bpacaistiu séalaithe é;
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* osclaiodh an pacaistiu tar éis seachadta;

« tar éis a oscailte, nil an tairge oiriinach lena thabhairt ar ais ar chuiseanna cosanta slainte né slainteachais, faoi
Airteagal 38(1)(5) d'Acht na Polainne um Chearta Tomhaltéiri.

2. Cuirimid an eisceacht chéanna i bhfeidhm sa chlar deonach SureFit 365™. Mar sin féin, ni mheasaimid go
huathoibrioch go bhfuil gach pairt do mheaisin bearrtha né do chluasain eisiata 6 thabhairt ar ais.

3. Féadfaidh na coinniollacha sin baint, mar shampla, le barrain chluaise agus feistis cluasan ionchluasach airithe, agus
le cinn, lanna agus scragaill bearrtha. | ngach cas, is iad saintréithe an tairge ar leith, a shéala iarbhir agus na
cuiseanna slainte no slainteachais até tabhachtach.

4. Ni hionann an bosca loingseoireachta amhain a oscailt agus pacaistiu séalaithe an tairge a oscailt. Mura raibh an
tairge séalaithe go cui trath seachadta né ma bhi damaiste déanta don séala cheana féin, ni leor tagairt do chatagéir
an tairge chun an eisceacht reachtuil seo a chur i bhfeidhm.

5. Féadfar tairgi a bhfuil séala slan orthu a thabhairt ar ais faoi na rialacha eile a bhaineann leis an gcineal abhartha
tabhartha ar ais. Na bris séala chun grianghraif a ullmhu d'fhégra amhain.

6. Ni eisiann an eisceacht slainteachais cearta chun leigheasanna i leith tairge lochtaigh né tairge nach
gcomhlionann an conradh. Déanaimid éileamh den sért sin a mheas go neamhspleach ar SureFit 365™.

7. Conas fégra um thabhairt ar ais a thabhairt agus an tairge a sheoladh ar ais

1. Seol fogra um thabhairt ar ais soiléir gan athbhri chuig zwroty@yivo.pl, usaid nés imeachta an ardain ata ar fail n6
tabhair fogra i scribhinn. Ni ga forail ar leith a lua na an bonn dli a roghnu ar leithligh.

2. Chun an ceannach a aithint, tabhair d'ainm né ainm na cuideachta, sonrai teagmhala agus uimhir an ordaithe n6
faisnéis eile lenar féidir linn an t-idirbheart a aimsiu. Sonraigh an tairge ata a thabhairt ar ais agus lion na n-aonad. Is
féidir le SKU né EAN cabhru, ach ni thagann sé in ionad modhanna eile chun an ceannach a aithint na ni chuireann
sé srian orthu.

3. Ni éilimid admhail bhunaidh, uimhir RMA, minit ar do chinneadh na Usaid ar bhfoirme amhain. Féadfaidh deimhniu
ordaithe, sonrasc, stair ceannachain noé fianaise iomchui eile an t-idiroheart a dheimhnid.

4. Cosain an tairge ar dhamaiste le linn iompair agus seol é chuig an seoladh i roinn 1 chun tairgi a thabhairt ar ais.
Daingnigh pairteanna géara chun gortu doéibh siud a laimhsealann an daileacht a chosc, de réir na dtreoracha agus na
rabhadh.

5. Coinnigh cruthunas seolta. Ni ga fanacht le freagra YIVO chun ceart reachtuil tarraingthe siar a fheidhmiu go
héifeachtach.

6. Ni ghlactar le tuairisceain a sheoltar le hairgead ar sheachadadh gan comhaontd roimh ré. Teastaionn comhaontu
roimh ré freisin do sheoladh chuig pointi ina gcaithfidh YIVO bailit go pearsanta. Coinnitear modhanna fillte ata ar fail
agus comhaontaithe ar an ardan.
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7. Ma usaideann tu gineadoir teachtaireachtai an tsuimh gréasain no6 cnaipe a osclaionn d'fheidhmchlar riomhphoist,
seiceail an téacs ullmhaithe agus seol an riomhphost tu féin. Ni sheolann lionadh réimsi, céipeail téacs na oscailt
feidhmchlair riomhphoist fogra chuig YIVO agus ni chomhlionann siad an spriocdhata. Is ais € an gineadoir, ni hé an
t-aon bhealach chun fogra a thabhairt é.

8. Ni éilimid toiliu margaiochta, grianghraif, admhail bhunaidh na uimhir chuntais bainc chun fégra um thabhairt ar ais a
thabhairt amhain. Ma ta faisnéis riachtanach chun an ceannach a aithint né an aisiocaiocht a shocru ar iarraidh,
déanfaimid teagmhail leat.

8. Cé a iocann as an seoladh ar ais

1. Faoin gclar deonach, iocann an ceannaitheoir an costas direach a bhaineann leis an tairge a sheoladh ar ais mura
ndearna YIVO no coinniollacha an ardain a bhaineann leis an gceannach forail do sheoladh ar ais saor in aisce n6é do
riail nios fabhrai eile.

2. | gcas tarraingt siar reachtuil, ni iocann an ceannaitheoir costais dhireacha seolta ar ais ach laistigh de
theorainneacha an dli, go hairithe faoi réir reamhfhaisnéis chui faoin oibleagaid sin. Ni féidir easpa faisnéise a
leigheas tri mhuirear a ghearradh ar an gcustaiméir faoi choinniollacha a foilsiodh nios déanai.

3. Ni aistrionn na rialacha seo chuig an gcustaiméir costais ata ar YIVO i ndail le héileamh baili ar earrai lochtacha.
Cinntear costais laimhseala éileamh faoin dli infheidhme agus faoi aon téarmai rathaiochta trachtala nios fabhrai.

9. Cad a aisiocaimid agus cathain

1. Faoi réir an riomha promaisin i bpointe 9b: | gcas tairge a thabhairt ar ais faoin gclar deonach, aisiocaimid an praghas
a iocadh iarbhir as an tairge a tugadh ar ais, ag cur san aireamh an lascaine a leithdhaileadh air agus aon laghdu cui
a thuairiscitear i roinn 9a. Faoin nds imeachta seo, ni aisiocaimid bunchostas seachadta an ordaithe mura
solathraiodh coinniollacha nios fabhrai trath an cheannaigh.

2. | gcas tarraingt siar reachtuil, aisiocaimid iocaiochtai a mhéid a éilionn an dli, lena n-airitear an bunchostas seachadta
ata dlite. Ma roghnaiodh rogha seachadta nios costasai na an gnathmhodh is saoire a thairg YIVO, teorannaitear
aisioc an tseachadta de réir an dli. | gcas tarraingt siar phairteach, cuirimid san aireamh raon na tarraingthe siar agus
na costais seachadta is inchurtha i leith na coda den ordu a coinniodh; ni chuirimid riail uathoibrioch “ni aisioctar
seachadadh riamh” i bhfeidhm.

3. Ni ghearraimid taille laimhseala na taille as glacadh le tairge ar ais amhain. Ni fhéadfar aisiocaiocht an tairge a laghdu
ach faoi roinn 9a agus 9b. Ni chuirimid céatadan seasta asbhainte i bhfeidhm as pacaistiu a oscailt, fogra um thabhairt
ar ais a thabhairt n6 imeacht ama amhain.

4. Aisiocaimid iocaiochtai gan mhoill mhichui, trath nach déanai na 14 |a tar éis fogra éifeachtach a fhail. Mura
dtairgiomar an tairge a bhailii muid féin, féadfaimid iocaiocht a choinneail siar go dti go bhfaighimid an tairge n6
fianaise gur seoladh ar ais é, cibé acu a tharlaionn ar dtus. Faoin gclar deonach, baineann an oibleagaid aisiocaiochta
le tairgi a thugtar ar ais agus a chomhlionann a choinniollacha.
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5. Usaidimid an modh iocaiochta céanna don aisiocaiocht mura n-aontaionn an ceannaitheoir go sainraite le modh eile
nach mbaineann costais bhreise leis. | gcas iocaiochtai ar sheachadadh, comhaontaimid an modh aisiocaiochta, mar
shampla aistriu chuig cuntas a tugadh duinn. Ni chuirimid dearbhan éigeantach in ionad aisiocaiochtai airgid.

6. | gcas ceannachain ghno, eisimid na doicimeéid cheartichain riachtanacha. Ni chuireann nésanna imeachta
cuntasaiochta deireadh leis an oibleagaid an spriocdhata aisiocaiochta a chomhlionadh.

7. Mura gcomhliontar coinniollacha an chlair dheonaigh, tugaimid cliseanna a bhaineann leis an tairge ar leith agus
comhaontaimid cad a tharléidh d6 ina dhiaidh sin. Ni fhagann sé sin go ndidltaimid d'éileamh ar leith i leith earrai
lochtacha a bhreithniu.

9a. Laghdu ar luach an tairge agus méid na haisiocaiochta

1. D'fhéadfadh tairge usaidte, neamhiomlan, salach né damaistithe a bheith nios It luacha na mar a bhi sé trath
seachadta. Ni chiallaionn sé sin, afach, asbhaint uathoibrioch. Is i clis agus méid iarbhir an laghdaithe ar luach
ata tabhachtach, ni hamhain gur osclaiodh an pacaistit n6 gur seoladh an tairge ar ais.

2. 1 gcas tarraingt siar reachtuil, ni fhéadfaidh laghdu ach an caillteanas luacha a eascraionn as laimhseail thar a bhfuil
riachtanach chun saintréithe agus feidhmiu an tairge a dheimhnit a chumhdach. Ni ghearrtar taille as gnathiniuchadh
ceadaithe. Cuirimid Airteagal 34(4) d'Acht na Polainne um Chearta Tomhaltéiri i bhfeidhm, lena n-airitear eisiamh na
dliteanais seo mura tugadh an fhaisnéis riachtanach maidir le tarraingt siar don cheannaitheoir. Baineann sé sin
freisin le ceannaitheoiri gno inchailithe a chosnaitear faoi Airteagal 7aa. Ni thugann Usaid thar iniichadh ceadaithe
bonn ann féin chun didltu do tharraingt siar reachtuil éifeachtach.

3. 1 gcas tabhairt ar ais dheonach, déantar laghdu ar luach a mheas faoi na coinniollacha SureFit 365™ seo, agus ni
tri rialacha reachtula a shineadh go huathoibrioch chuig 365 la agus gach gno. Ta sé indéanta maidir le tairge a
nglactar leis faoi roinn 5. Ni leathnaionn sé an clar chun tairgi a thabhairt ar ais gan choinnioll tar éis gnathusaide na
ni thagann sé in ionad mheasunu na heisceachta slainteachais.

4. Cinntear aon laghdu ina aonar agus i gcomhréir leis an laghdu doiciméadaithe ar luach ar chdiseanna is inchurtha i
leith an cheannaitheora. Breithnimid riocht an tairge trath seachadta, riocht iarbhir an tairge a tugadh ar ais, a
iomlaine, an fhéidearthacht réaduil a riocht a athbhunud agus a luach fagtha. Ni féidir leis an méid dul thar an laghdu
iarbhir ar luach na an praghas a iocadh as an tairge sin.

5. Ni ghearraimid ar an gceannaitheoir as locht né easpa comhréireachta a bhfuil YIVO freagrach as, na as difriocht
luacha de bharr luaineachtai praghais né imeacht ama amhain. Ni chiallaionn neamhabaltacht tairge a athdhiol mar
earra nua caillteanas iomlan luacha go huathoibrioch. Féadfaidh aon chostais athchairithe a bhfuil bonn cui leo
cabhru leis an gcaillteanas sin a mheas; ni chomhairimid an caillteanas céanna faoi dhd, mar shampla uair amhain
mar chostais ghlantachain agus aris mar shalachar ata bainte cheana féin.

6. Leis an tsocraiocht, solathraimid faisnéis ar mhean marthanach, amhail riomhphost, faoin riocht a aimsiodh, faoin
mbonn agus faoin modh riofa, agus faoi mhéid sonrach an laghdaithe. Arna iarraidh sin, solathraimid fianaise
thacaiochta, amhail grianghraif né tuairisc ar an iniuchadh. Féadfaidh an ceannaitheoir cur i gcoinne an mheasunaithe
tri fhreagra a thabhairt no tri theagmhail a dhéanamh le YIVO.
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7. Ni éilimid toiliu roimh ré le hasbhainti treallacha, ni chuirimid pionds uathoibrioch céatadain i bhfeidhm na ni chuirimid
iocaiocht thrathuil na suime nach bhfuil faoi dhiospéid faoi choinnioll go nglacann an ceannaitheoir lenar measunu. Ni
thugann iniuchadh tairge am breise d'aisiocaiocht na ni shineann sé an ceart i a choinneail siar thar roinn 9.4 agus an
dli infheidhme. Solathraitear raitis ata riachtanach do shocraiocht chui de réir an dli; ni thagann néta aontaobhach a
deir “tairge Usaidte” in ionad boinn na réasunaithe le haghaidh laghdaithe.

9b. Lascaini, bronntanais agus pairt-tuairisceain

Ni bhaineann na rialacha seo ach le ceannachain tar éis fhoilsii an leagain seo, méa cuireadh na coinniollacha proméisin
abhartha ar fail roimh cheannach agus ma chomhlionann siad an dli agus rialacha an ardain abhartha. Nil siad
culghabhalach agus ni shrianann siad cearta na dearbhuithe nios fabhrai a tugadh trath an cheannaigh.

Mura gcailionn an ceannach a thuilleadh do lascaine cainniochta né beartain tar éis pairt-tuairisceain, athriomhaimid
praghas na dtairgi coinnithe de réir na dtairseach agus na bpraghsanna a bhi i bhfeidhm trath an cheannaigh.
Aisiocaiocht tairgi = an méid a iocadh as na tairgi sa riomh Itide praghas athriofa na dtairgi coinnithe. Ni Usaidimid
praghsanna cataldige nios déanai na ni asbhainimid an lascaine chéanna faoi dho. Le tuairisceain ina dhiaidh sin,
cuirtear suimeanna a aisiocadh cheana san aireamh; ni fhorchuireann an clasal seo leis féin iocaiocht bhreise
uathoibrioch.

Sampla: 5 aonad ar 8 PLN =40 PLN; ba é 10 PLN an praghas aonaid gan lascaine trath an cheannaigh. Ma fhilltear 4
agus ma choinnitear 1, is € 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN an aisiocaiocht, ma chomhliontar coinniollacha chéad mhir
phointe 9b.

Ni mér bronntanas até coinniollach ar thairge a cheannach né tairseach promaisin a bhaint amach a thabhairt ar ais mura
gcomhliontar a choinniollacha a thuilleadh tar éis pairt-tuairisceain. Caithfidh aon socrd maidir le bronntanas nar tugadh
ar ais teacht as na coinniollacha promoisin a cuireadh ar fail trath an cheannaigh agus an dli is infheidhme. Gan taille
threallach na pionds uathoibrioch.

Ta riomh an phromaisin ar leithligh 6 laghdu de bharr luach laghdaithe an tairge. Ta laghdu leithleach a bhfuil adar leis de
bharr caillteanas luacha faoi phointe 9a amhain; ni airitear an caillteanas céanna aris. Coinnitear riail an chlair maidir le
tacar iomlan doroinnte a thabhairt ar ais (pointe 2.5), gan éilimh reachtula ar a chomhphairteanna a shrianadh. Fanann
cearta reachtula, gearain agus rathaiochtai neamhspleach.

10. Tairgi lochtacha no tairgi nach dtagann leis an tuairisc

Solathraionn SureFit 365™ deis bhreise chun tairge a thabhairt ar ais. Is abhar ar leith é éileamh a bhaineann le tairge
ata lochtach, damaistithe trath seachadta né nach gcomhlionann an conradh.

Mura n-oireann tairge d'ainneoin dearbhu soiléir gan athbhri sa liostail go bhfuil sé comhoiriinach le do mhanla, féadfaidh
an t-abhar a bheith ina easpa comhréireachta seachas athru intinne simpli. Ni threoraimid casanna den sort sin go
huathoibrioch chun an tairge a thabhairt ar ais go deonach ar chostas an cheannaitheora.

Féadfaidh tu éileamh a chur isteach ag reklamacje@yivo.pl no tri chainéal cui an ardain. Déan cur sios ar an bhfadhb
agus tabhair faisnéis chun an ceannach a aimsiu. Is féidir le grianghraif né ainmnit an mhunla cabhru leis an measundu,
ach ni leagaimid sios riail ghinearalta lena ndiultaitear do gach éileamh gan ghrianghraif.
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Déantar dliteanas reachtuil an dioltéra, dliteanas i leith ceannaitheoiri gnd agus aon rathaiocht trachtala a mheas ar a
mboinn infheidhme faoi seach. Ni ghiorraionn an tréimhse 365 la tréimhsi reachtula na cosaint faoi rathaiocht a
solathraiodh. Ni rathaiocht &€ SureFit 365™ go n-oireann gach tairge go teicnidil do gach gléas.

11. Ceannachain ar ardain agus ceannachain trasteorann

Ni dhéantar difear do chearta nios fabhrai a eascraionn as coinniollacha an cheannaigh né an ardain ar leith. Ni
chuireann an clar deireadh le ndsanna imeachta ardain, ach ni féidir leis na nésanna imeachta sin cearta nach féidir a
bhaint den cheannaitheoir a eisiamh.

| gcas diolachain tomhaltéiri trasteorann, ni bhaineann na coinniollacha seo de thomhaltéiri an chosaint faoin dli
éigeantach is infheidhme maidir leis an gconradh, lena n-airitear, i gcas inarb infheidhme, dli thir a ngnathchénaithe. Ni
éilimid go réiteofai gach diospoid tomhaltéra go heisiach sa chuirt a bhfuil dlinse aici thar sheoladh claraithe YIVO.

12. Athruithe, ceannachain roimhe seo agus sonrai pearsanta

Ta an clar i bhfeidhm 6n 9 Mean Fémhair 2026. Ni chuireann athbhreithnit nua srian ar chearta a fuarthas le ceannach
roimhe seo. Ni dhéantar difear do choinniollacha né dearbhuithe nios fabhrai a tugadh trath an cheannaigh. Ni
ghiorraionn athru né deireadh a chur leis an gclar an tréimhse um thabhairt ar ais a deonaiodh do cheannachain ata
cumhdaithe cheana féin. Ni chiallaionn data tosaithe nios luaithe a lua gur solathraiodh ag an am sin an fhaisnéis a bhi
riachtanach sular tugadh conradh ar leith i gcrich. Ni thugann foilsii nios déanai isteach go culghabhalach tailli na srianta
nar cuireadh in iul don cheannaitheoir nuair a bhi ga leis.

Proisealaimid sonrai a sholathraitear le fogra chun an ceannach a aithint, tabhairt ar ais an tairge a laimhseail, an
aisiocaiocht a shocru agus oibleagaidi dli a chomhlionadh. Tugann beartas priobhaideachais YIVO sonrai. Ni bhionn
tabhairt ar ais faoi choinnioll toilii margaiochta a thabhairt.

Teimpléad roghnach d'fhégra um thabhairt ar ais

Chuig: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl

Seoladh le haghaidh comhfhreagrais agus tairgi a thabhairt ar ais: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska,
Polska

Abhar: Fégra um thabhairt ar ais — YIVO SureFit 365™ — uimhir ordaithe, mas eol

Dia daoibh,

Tugaim fégra leis seo go bhfuilim ag tabhairt ar ais an tairge n6 na tairgi ata liostaithe thios, a ceannaiodh ¢ YIVO. Ma ta
ceart reachtuil agam tarraingt siar 6n gconradh, is € an teachtaireacht seo mo dhearbhu go bhfuil an ceart sin & fheidhmiu
agam maidir leis na tairgi liostaithe. Seachas sin, ta clar YIVO SureFit 365™ a usaid agam faoina choinniollacha.

Ainm / ainm cuideachta: ...

Uimhir ordaithe né faisnéis eile lenar féidir an ceannach a aimsiu: ...
Ardan no ait cheannaigh, mas eol: ...

Tairgi ata a dtabhairt ar ais agus lion na n-aonad: ...

Data a fuarthas an tairge, mas eol: ...
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Riomhphost né seoladh eile le haghaidh freagra: ...

Faisnéis bhreise — roghnach: ...
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Deimhnigh go bhfuarthas an fégra seo agus socraigh tabhairt ar ais an tairge de réir mo chearta agus na gcoinniollacha

infheidhme, le do thail.

Ta usaid an teimpléid seo roghnach. Ni ga do chinneadh a mhinit na an bonn dli a shainaithint tu féin. Ni choisceann
uimhir ordaithe n6 data cruinn ar iarraidh fégra ma ta bealach eile ann chun an ceannach a aithint. Ni éilimid uimhir
chuntais chun fogra a thabhairt amhain; mas ga i don aisiocaiocht, comhaontoéimid i ar leithligh. Agus an teimpléad a

Usaid ar phaipéar agat, féadfaidh ti seoladh an cheannaitheora, data agus siniu a chur leis; ni ga sinit lamhscriofa i

riomhphost.
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YIVO SureFit 365™ grazinimo salygos

365 dienos pranesti apie grazinima. Taip pat perkant verslui.

YIVO SureFit 365™ — papildoma nemokama tiesiogiai i§ YIVO pirkty gaminiy grazinimo programa. Ji nepakeicia
jstatyminés teisés atsisakyti sutarties, teisiy gynimo priemoniy dél nekokybisky prekiy ar komercinés garantijos. Tai
nereiSkia, kad gaminj galima jprastai naudoti 365 dienas, o tada besglygiskai grazinti.

Programa galioja nuo: 2026 m. rugséjo 9 d.
Dokumento versija: 1.2 | 15.10.2026
Pirkéjo terminas: 365 dienos nuo grgzinamo gaminio gavimo.

Programos jsigaliojimo data néra bendra visy pirkéjy grgzinimo termino pradzia. Termino neskai€iuojame nuo sgskaitos,
uzsakymo ar iSsiuntimo datos. Vélesni Siy sglygy patikslinimai neriboja perkant suteikty teisiy ar palankesniy patikinimy.

1. Programos organizatorius ir kontaktai

Programos organizatorius ir pardavéjas yra YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska,
Polska, mokesciy mokétojo identifikacinis numeris (NIP): 642-315-75-74, jmonés registracijos numeris (REGON):
383257067, toliau —,YIVO*“.

PranesSimus apie grgzinimg priimame adresu zwroty@yivo.pl, rastu masy veiklos adresu ir pagal platformoje, kurioje
pirkta, prieinama grgzinimo procedurg. Pasirinkus vieng buda, kiti leidziami praneSimo budai neatmetami. Neprivalote
naudoti tik YIVO formos. Neatmetame galiojancio praneSimo, atsiysto kitu YIVO paskelbtu kontaktiniu adresu, vien dél to,
kad naudotas kitas adresas.

Gaminiy grazinimo adresas:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slgska

Polska

2. Pirkéjai ir pirkiniai, kuriems taikoma SureFit 365™

1. Programa gali naudotis vartotojai ir verslo pirkéjai, jskaitant individualig veiklg vykdancius asmenis ir bendroves. Vien
verslui iSraSyta sagskaita netrukdo graZinti.

2. Programa taikoma YIVO prekés Zenklo gaminiams, pirktiems tiesiogiai i YIVO, taip pat prekybos platformose.
Platformoje patikrinkite, ar uzsakyme pardavéjas yra YIVO Sebastian Zajgc. Vien YIVO Zenklas ant gaminio ar
pasitlymo pavadinime nereiskia, kad pardavéjas buvo YIVO.

3. Pirkiniams i$ nepriklausomy pardavéjy programa automatiSkai netaikoma. Tokiais atvejais teisés pardavejo atzvilgiu ir
galima komerciné garantija vertinamos atskirai.

4. Nereikalaujame mokamos narystés, gaminio registracijos ar grgzinimo priezasties.
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5. Galite grazinti visg pirkinj arba pasirinktus gaminius ar vienetus. Jei pirkinys buvo vienas nedalomas rinkinys,

3.

1

grazinimas pagal programg apima visg rinkinj. Tai neriboja jstatyminiy teisiy gynimo priemoniy dél atskiry daliy
neatitikties sutarciai.

|statyminés teisés nepriklauso nuo programos

. Perkant prekes nuotoliniu bidu, vartotojas paprastai turi 14 dieny atsisakyti sutarties nenurodydamas priezasties,

atsizvelgiant j jstatymines iSimtis. Specialios nuostatos gali numatyti kitokius ar ilgesnius terminus.

. Atitinkamos jstatyminés teisés taip pat taikomos fiziniam asmeniui, tiesiogiai perkan¢iam savo verslui, kai sutartis tam

asmeniui néra profesinio pobidzio, kaip apibrézta Lenkijos vartotojy teisiy jstatymo 7aa straipsnyje. Vien PVM
sgskaita faktdra Sios apsaugos nepanaikina.

. Sios papildomos programos salygos, jskaitant reikalavimus gaminio baklei, neriboja jstatyminio sutarties atsisakymo.

Jei jstatyminé teisé dar galioja, laikomés jstatymo taisykliy, net jei nuo gavimo praéjo daugiau nei 14 dieny.

. |statyminio sutarties atsisakymo atveju originalios pakuotés nebuvimas ar gaminio naudojimas automatisSkai nereiskia

teisés atsisakyti praradimo. Pagal Lenkijos vartotojy teisiy jstatymo 34 straipsnio 4 dalj galima atsizvelgti j faktinj
vertés sumazeéjima, atsiradusj dél veiksmy, virSijanciy tai, kas batina gaminio savybéms ir veikimui nustatyti. Tai
netaikoma, jei YIVO nepateikée jstatymo reikalaujamos informacijos apie atsisakymag. ISsamios taisyklés pateiktos 9a
punkte. 6 punkte aprasyta iSimtis tam tikriems uzZplombuotiems gaminiams taikoma atskirai.

. Pasibaigus jstatyminiam sutarties atsisakymo terminui, galimybé grgzinti gaminj iki 365-os dienos kyla i$ SureFit

365™ ir jai taikomos Sios programos sglygos. Verslui, neturin€iam jstatyminés teisés atsisakyti sutarties, programa
gali suteikti grgzinimo pagrindg nuo gaminio gavimo dienos.

. Kaip skaic¢iuojamos 365 dienos

. Apie SureFit 365™ grgzinimg galite pranesti per 365 kalendorines dienas nuo gaminio gavimo jisy arba jlsy nurodyto

asmens, kuris néra vezéjas. Gavimo diena nejskaiCiuojama; pirmoji diena yra kita diena. Datos automatiskai
nenustatome pagal siuntos blseng, sgskaitg ar vien siuntos padéjimg atsiémimo punkte, kol pirkéjas ar nurodytas
asmuo jos neatsieme.

. Atskirai pristatyty gaminiy programos terminas skai€iuojamas nuo konkretaus grgzinamo gaminio gavimo. Jstatyminio

atsisakymo atveju taikome jstatymo nustatytas termino pradzios taisykles, jskaitant paskutine preke, partijg ar dalj.

. Kad programos terminas baty iSlaikytas, pakanka iki jo pabaigos iSsiysti aiSky pranesimg apie grgzinimg. Per §j laikg

nereikia gauti YIVO patvirtinimo ar pristatyti siuntos j sandél;.

. Gaminj reikia iSsiysti atgal per 14 dieny po pranesimo. ISsiuntimo terminas iSlaikytas, jei siunta iSsiun¢iama iki jo

pabaigos.

. Jei termino paskutiné diena yra SeStadienis ar jstatymy nustatyta nedarbo diena, leidziame veiksmg atlikti kitg dieng,

kuri néra Sestadienis ar jstatymy nustatyta nedarbo diena. Palankesnés privalomos teisés normos lieka nepakeistos.
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5. Gaminio buklé savanoriSko grazinimo atveju

Toliau pateikti reikalavimai taikomi grgzinimams pagal papildomg programa; jie neriboja jstatyminés teisés atsisakyti
sutarties.

1.

Norédami pagal programg atgauti visg gaminio kaing, grazinkite jj su visomis dalimis, be po pristatymo atsiradusiy
pazeidimy ir be naudojimo zymiy, virSijanciy bating patikrinimag. Pirkéjui nepriskiriame islaidy dél trakumy ar
neatitikties, uz kuriuos atsako YIVO.

. Leidziama bdtina savybiy ir tinkamumo patikra. Visada laikykités instrukcijy ir saugos taisykliy. Leidziamas

patikrinimas savaime nepateisina grgZzinamos sumos sumazinimo.

. Nedideli buklés pokyciai, neSvarumai ar trikstamos dalys nebiitinai reiSkia automatinj atsisakyma priimti grgzinimg

pagal programa. Jei gaminys tebepatenka j jos taikymo sritj, priimame grgzinimg; pagal 9a punktg gali bati
atsizvelgiama tik j faktinj vertés sumazéjima dél veiksmy, virSijanciy leidziama patikra.

. Programa néra mety trukmés jprasto gaminio naudojimo laikotarpis. Ji neapima veikianciy gaminiy grazinimo po

jprasto naudojimo, pavyzdziui, valymui naudoty filtry, skutimuisi ar pjovimui naudoty peiliuky arba pirkéjo negrjztamai
pakeisty daliy. Galimybé sumazinti grgzinamg sumg nepanaikina Siy programos riby. Tokj gaminj uz programos riby
galima priimti pagal individualy susitarimg su YIVO, nustatantj atsiskaitymo sglygas ir uzfiksuotg, pavyzdziui, el. pastu.
Tokio susitarimo negalima reikalauti vietoj taikytinos jstatyminés teisés uztikrinimo.

. PrieS negrjztama veiksmag, pavyzdziui, dalies su vienkartiniu lipniu sluoksniu pritvirtinima, patikrinkite modelio

Zyméjimg, matmenis ir instrukcijas. Ne kiekvienos dalies tinkamumg galima iSbandyti nepaveikiant jos baklés. Taciau
vien sumontavimas automatiSkai nejrodo neleistino naudojimo: svarbi veiksmo prigimtis ir konkretus gaminys.

. Originali pakuoté padeda saugiai grazinti ir atpazinti gaminj, bet paprastai néra grgzinimo sglyga. Netaikome

automatinio mokescio uz jprastos pakuotés atidarymg ar jos nebuvima. Ypatinga tam tikry gaminiy plomby reikSme
paaiskinta 6 punkte.

. Pakuotés nebuvimas, jprastas naudojimas ar negaléjimas jvykdyti savanoriS§kos programos salygy nepanaikina teisiy

gynimo priemoniy dél nekokybisky prekiy. Pretenzija vertinama pagal jai taikomg jstatyminj ar komercinés garantijos
pagrinda.

. Dél sveikatos apsaugos ar higienos uzplombuoti gaminiai

. |statyminé teisés atsisakyti sutarties iSimtis gaminiui gali bati taikoma, jei tenkinamos visos Sios sglygos:

* gaminys pristatytas uzplombuotoje pakuotéje;
* pakuote atidaryta po pristatymo;

« atidarytas gaminys netinkamas grazinti dél sveikatos apsaugos ar higienos priezas€iy pagal Lenkijos vartotojy teisiy
jstatymo 38 straipsnio 1 dalies 5 punkta.

. Tg pacig iSimtj taikome savanoriskoje SureFit 365™ programoje. Taciau automatiskai nelaikome visy skustuvy ar

ausiniy daliy negrgzinamomis.
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3. Sios salygos gali biti taikomos, pavyzdziui, tam tikriems ausiniy antgaliams ir j ausis jstatomy ausiniy jdéklams, taip
pat skutimo galvutéms, peiliukams ir tinkleliams. Kiekvienu atveju svarbios konkretaus gaminio savybés, faktiné
plomba ir sveikatos ar higienos pagrindai.

4. Vien transportavimo dézés atidarymas néra uzplombuotos gaminio pakuotés atidarymas. Jei pristatytas gaminys
nebuvo tinkamai uzplombuotas arba plomba jau buvo pazeista, vien nuoroda j gaminiy kategorijg nepateisina Sios
jstatyminés iSimties taikymo.

5. Gaminiai su nepazeista plomba gali bati grgzinami pagal kitas atitinkamam grazinimo tipui taikomas taisykles.
Nepléskite plombos vien tam, kad padarytuméte nuotrauky pranesimui.

6. Higienos iSimtis nepanaikina teisiy gynimo priemoniy dél nekokybisko ar sutarties neatitinkanc¢io gaminio.
Tokig pretenzijg vertiname nepriklausomai nuo SureFit 365™.

7. Kaip pranesti apie grazinima ir iSsiysti gaminj

1. Siyskite aiSky pranesimg apie grgzinimg adresu zwroty@yivo.pl, naudokite prieinamg platformos procedirg arba
praneskite rastu. Nereikia nurodyti konkrecios teisés nuostatos ar atskirai pasirinkti teisinio pagrindo.

2. Kad galétume atpazinti pirkinj, pateikite vardg ir pavarde arba jmonés pavadinimg, kontaktus ir uzsakymo numerj ar
kitus duomenis, leidziancius rasti sandorj. Nurodykite grgZinamg gaminj ir vienety skai€iy. SKU ar EAN gali padéti,
tacCiau nepakeicia ir neriboja kity pirkinio atpazinimo bady.

3. Nereikalaujame originalaus kvito, RMA numerio, sprendimo paaiskinimo ar isskirtinai masy formos naudojimo. Sandorj
gali patvirtinti uzsakymo patvirtinimas, sgskaita, pirkimy istorija ar kitas tinkamas jrodymas.

4. Apsaugokite gaminj nuo pazeidimy gabenant ir i8siyskite 1 punkte nurodytu grgzinimo adresu. Apsaugokite astrias
dalis, kad jos nesuzeisty siuntg tvarkanciy asmeny, laikydamiesi instrukcijy ir jspé&jimy.

5. I8saugokite iSsiuntimo jrodyma. Norint veiksmingai pasinaudoti jstatymine teise atsisakyti sutarties, nereikia laukti
YIVO atsakymo.

6. Be iSankstinio susitarimo nepriimame grazinimy, siunciamy iSperkamuoju pastu. Siuntimui j vietas, kuriose YIVO turi
atsiimti asmeniskai, taip pat reikia iSankstinio susitarimo. Prieinami ir sutarti platformos grazinimo badai islieka.

7. Jei naudojate svetainés laiSko generatoriy arba el. pasto programg atveriantj mygtuka, patikrinkite parengtg tekstg ir
patys iSsiyskite laiSkg. Lauky uzpildymas, teksto kopijavimas ar el. pasto programos atidarymas neiSsiuncia
pranesimo YIVO ir neuztikrina termino laikymosi. Generatorius yra patogumo priemoné, ne vienintelis praneSimo
budas.

8. Vien praneSimui apie grazinimg nereikalaujame sutikimo rinkodarai, nuotrauky, originalaus kvito ar banko sgskaitos
numerio. Jei triksta informacijos pirkiniui atpazinti ar pinigams grazinti, susisieksime su jumis.
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8. Kas apmoka grazinimo siuntima

1. Pagal savanoriSkg programg pirkéjas apmoka tiesiogines gaminio iSsiuntimo atgal iSlaidas, nebent YIVO arba pirkiniui
taikytos platformos salygos numaté nemokamg grazinimg ar kitg palankesne taisykle.

2. |statyminio sutarties atsisakymo atveju pirkéjas apmoka tiesiogines gragzinimo iSlaidas tik jstatymo leidziamose ribose,
ypac jei apie Sig pareigg buvo tinkamai informuotas i$ anksto. Trikstamos informacijos negalima kompensuoti
apmokestinant klientg pagal véliau paskelbtas sglygas.

3. Sios taisyklés neperkelia klientui i$laidy, tenkangiy YIVO dél pagristos pretenzijos dél nekokybisky prekiy. Pretenzijos
nagrineéjimo iSlaidos nustatomos pagal taikyting teise ir galimas palankesnes komercinés garantijos sglygas.

9. K3 ir kada graziname

1. Atsizvelgiant j 9b punkto akcijos perskaiciavimg: Grgzinant pagal savanoriskg programg graziname faktiSkai sumokétg
grazinamo gaminio kaina, jvertine jam priskirtg nuolaidg ir pagristg sumazinima, aprasytg 9a punkte. Taikant Sig
procedlrg pradiniy uzsakymo pristatymo iSlaidy negrgziname, nebent perkant numatytos palankesnés sglygos.

2. |statyminio sutarties atsisakymo atveju mokeéjimus grgziname jstatymo reikalaujama apimtimi, jskaitant gragzintinas
pradines pristatymo iSlaidas. Jei pasirinktas brangesnis pristatymo biidas nei pigiausias jprastas YIVO sidlytas bidas,
pristatymo ilaidy gragzinimas ribojamas jstatymo nustatyta tvarka. Dalinio atsisakymo atveju atsizvelgiame j
atsisakymo apimtj ir pasiliktai uzsakymo daliai priskirtinas pristatymo iSlaidas; netaikome automatinés taisyklés
Lpristatymas niekada negrgZinamas®.

3. Netaikome administravimo mokescio ar mokescio vien uz grgzinimo priémimg. Grgzinama gaminio suma gali bati
mazinama tik pagal 9a ir 9b punktg. Netaikome fiksuoto procentinio iSskaitymo uz pakuotés atidarymg, pranesimg
apie grazinimg ar vien laiko praéjima.

4. Mokeéjimus grgziname be nepagrjsto delsimo, ne véliau kaip per 14 dieny nuo galiojancio pranesimo gavimo. Jei
nesitléme patys pasiimti gaminio, galime sulaikyti mokéjima, kol gausime gaminj arba jo iSsiuntimo atgal jrodyma,
atsizvelgiant j tai, kas jvyks pirmiau. SavanoriSkoje programoje pareiga grazinti pinigus taikoma jos sglygas
atitinkantiems grgzinimams.

5. Grgziname tuo paciu mokéjimo budu, nebent pirkéjas aiSkiai sutinka su kitu badu, nesukelianciu papildomy islaidy.
Mokéjimo pristatymo metu atveju susitariame dél grgZinimo budo, pavyzdziui, pavedimo j pateiktg sgskaitg. Pinigy
grazinimo nepakeiciame privalomu kuponu.

6. Verslo pirkiniams iSraSome reikalaujamus koregavimo dokumentus. Apskaitos procediros nepanaikina pareigos
laikytis pinigy grazinimo termino.

7. Jei savanoriSkos programos sglygos nejvykdytos, pateikiame su konkreciu gaminiu susijusias priezastis ir susitariame,
kas su juo bus daroma toliau. Tai nesukelia atsisakymo nagrinéti atskirg pretenzijg dél nekokybisky prekiy.
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9a. Gaminio vertés sumazéjimas ir grgzinama suma

1.

Naudotas, nekomplektiSkas, neSvarus ar pazeistas gaminys gali buti vertas maziau nei pristatymo metu.
Taciau tai nereiSkia automatinio iSskaitymo. Svarbi vertés sumazéjimo priezastis ir faktinis dydis, o ne vien
pakuotés atidarymo ar gaminio iSsiuntimo atgal faktas.

. Istatyminio sutarties atsisakymo atveju sumazinimas gali apimti tik vertés sumazéjimg dél veiksmuy, virSijanciy tai,

kas butina gaminio savybéms ir veikimui nustatyti. Uz jprastg leidZiamg patikrg nemokama. Taikome Lenkijos
vartotojy teisiy jstatymo 34 straipsnio 4 dalj, jskaitant Sios atsakomybés netaikyma, jei pirkéjui nepateikta reikalaujama
informacija apie atsisakyma. Tai taikoma ir reikalavimus atitinkantiems verslo pirkéjams, saugomiems pagal 7aa
straipsnj. Leidziamg patikrg virSijantis naudojimas savaime nepateisina galiojancio jstatyminio atsisakymo atmetimo.

. Savanorisky grazinimy atveju vertés sumazéjimas vertinamas pagal Sias SureFit 365™ sglygas, o ne automatisSkai

iSpleciant jstatymines taisykles iki 365 dieny ir visiems verslo subjektams. Jis galimas gaminiui, priimtam pagal 5
punktg. Tai neiSplec€ia programos j besalygiSkus grgzinimus po jprasto naudojimo ir nepakeicia higienos iSimties
vertinimo.

. Kiekvienas sumazinimas nustatomas individualiai ir proporcingai dokumentais pagrjstam vertés sumazéjimui dél

pirkejui priskirtiny priezascCiy. Atsizvelgiame | bakle pristatymo metu, faktine gragzinto gaminio bikle, komplektiSkuma,
realig galimybe atkurti blkle ir likusig verte. Suma negali virSyti faktinio vertés sumazéjimo ar uz tg gaminj sumokétos
kainos.

. Pirkéjui nepriskiriame trikumo ar neatitikties, uz kuriuos atsako YIVO, arba vertés skirtumo, atsiradusio vien dél kainy

svyravimo ar laiko praéjimo. Negaléjimas perparduoti gaminio kaip naujo automatiSkai nereiskia visisSko vertés
praradimo. Pagrjstos biklés atkdrimo iSlaidos gali padéti jvertinti nuostolj; to paties nuostolio neskai€iuojame du
kartus, pavyzdziui, kartg kaip valymo iSlaidy ir dar kartg kaip jau paSalinty neSvarumuy.

. Atsiskaitydami patvariojoje laikmenoje, pavyzdziui, el. pastu, pateikiame informacijg apie nustatytg bikle, pagrindg ir

skaicCiavimo metodg bei konkre€ig sumazinimo sumg. PapraSius pateikiame pagrindziancius jrodymus, pavyzdZziui,
nuotraukas ar patikrinimo apraSyma. Pirkéjas gali ginCyti vertinimg atsakydamas arba susisiekdamas su YIVO.

. Nereikalaujame iSankstinio sutikimo savavaliSkiems iSskaitymams, netaikome automatinés procentinés baudos ir

nesiejame negincijamos sumos sumokéjimo laiku su pirkéjo sutikimu su masy vertinimu. Gaminio patikrinimas
nesuteikia papildomo laiko pinigams grazinti ir nepratesia jy sulaikymo teisés ilgiau, nei numato 9.4 punktas ir taikytina
teisé. Tinkamam atsiskaitymui reikalingi pareiSkimai pateikiami pagal jstatyma; vienasalé pastaba ,naudotas gaminys*
nepakeicia sumazinimo pagrindo ar paaiskinimo.

9b. Nuolaidos, dovanos ir dalinis grazinimas

Sios taisyklés taikomos tik po $ios versijos paskelbimo atliktiems pirkimams, jei atitinkamos akcijos salygos pateiktos

prie$ perkant ir atitinka teise bei taikomos platformos taisykles. Jos negalioja atgal ir neriboja perkant suteikty
palankesniy teisiy ar patikinimy.

Jei po dalinio grazinimo pirkinys nebeatitinka kiekio arba rinkinio nuolaidos salygy, pasilikty produkty kaing

perskaic¢iuojame pagal pirkimo metu galiojusius slenkscius ir kainas. Grgzinama suma uz produktus = uz
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apskaiCiuojamus produktus sumokéta suma minus perskaiciuota pasilikty produkty kaina. Nenaudojame veélesniy
katalogo kainy ir tos pacios nuolaidos neatskaitome du kartus. Vélesniuose grgzinimuose jskaitome jau grgzintas sumas;
vien 8i sglyga nenustato automatinés priemokos.

Pavyzdys: 5 vienetai po 8 PLN = 40 PLN; vieneto kaina be nuolaidos perkant buvo 10 PLN. Grazinus 4 ir pasilikus 1,
grgzinama 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, jei jvykdytos 9b punkto pirmos pastraipos sglygos.

Dovana, suteikta su sglyga pirkti produktg ar pasiekti akcijos slenkstj, turi bati grgzinta, jei po dalinio grgzinimo jos gavimo
sglygos nebevykdomos. Galimas negrazintos dovanos apskaiciavimas turi kilti i§ perkant pateikty akcijos salygy ir
galiojancios teisés. Jokio savavaliSko mokescio ar automatinés baudos.

Akcijos perskaiciavimas skiriasi nuo sumazinimo dél produkto vertés praradimo. Atskirg pagrjstg sumazinimg dél vertés
praradimo reglamentuoja tik 9a punktas; tas pats nuostolis pakartotinai neskaiCiuojamas. ISlieka viso nedalomo rinkinio
grazinimas pagal programg (2.5 punktas), neribojant jstatyminiy reikalavimy dél jo daliy. |statyminés teisés, pretenzijos ir
garantijos lieka nepriklausomos.

10. Nekokybiski ar apraS8ymo neatitinkantys gaminiai

SureFit 365™ suteikia papildomag grazinimo galimybe. Pretenzija dél nekokybisko, pristatymo metu pazeisto ar sutarties
neatitinkancio gaminio yra atskiras klausimas.

Jei gaminys netinka, nors pasitlyme aiskiai patikinta, kad jis suderinamas su jasy modeliu, tai gali bati neatitiktis sutarciai,
0 ne paprastas nuomonés pasikeitimas. Tokiy atvejy automatiskai nenukreipiame j savanoriskg grgzinima pirkéjo
sgskaita.

Pretenzijg galite pateikti adresu reklamacje@yivo.pl arba atitinkamu platformos kanalu. Aprasykite problemg ir pateikite
informacija pirkiniui rasti. Nuotraukos ar modelio Zyméjimas gali padéti vertinti, taciau nenustatome bendros taisyklés
atmesti visas pretenzijas be nuotrauky.

Pardavejo jstatyminé atsakomybé, atsakomybé verslo pirkéjams ir galima komerciné garantija vertinamos pagal
kiekvienai taikomg pagrindg. 365 dieny terminas netrumpina jstatyminiy terminy ar suteiktos garantijos apsaugos. SureFit
365™ néra garantija, kad kiekvienas gaminys techniskai tiks kiekvienam jrenginiui.

11. Pirkimai platformose ir tarpvalstybiniai pirkimai

Palankesnés teisés, kylancios i§ konkretaus pirkinio ar platformos salygy, lieka nepakeistos. Programa nepanaikina
platformos procediry, taciau jos negali atmesti teisiy, kuriy i$ pirkéjo negalima atimti.

Tarpvalstybinéje prekyboje vartotojams Sios sglygos neatima apsaugos pagal sutarciai taikomg privaloma teise, jskaitant,
kai taikoma, jy jprastinés gyvenamosios vietos Salies teise. Nereikalaujame visy vartotojy gincy spresti tik teisme,
turinciame jurisdikcijg pagal registruotg YIVO adresa.
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12. Pakeitimai, ankstesni pirkiniai ir asmens duomenys

Programa galioja nuo 2026 m. rugséjo 9 d. Nauja redakcija neriboja su ankstesniu pirkiniu jgyty teisiy. Perkant suteiktos
palankesnés sglygos ar patikinimai lieka nepakeisti. Programos pakeitimas ar nutraukimas netrumpina jau apimtiems
pirkiniams suteikto grgzinimo termino. Ankstesnés jsigaliojimo datos nurodymas nereiskia, kad prie$ sudarant konkrecig
sutartj reikalaujama informacija buvo pateikta tuo metu. Vélesnis paskelbimas atgaline data nejveda mokesciy ar
apribojimy, apie kuriuos pirkéjui nebuvo pranesta reikalaujamu metu.

Su prane8imu pateiktus duomenis tvarkome pirkiniui atpazinti, graZinimui administruoti, pinigams grazinti ir teisinéms
prievolems vykdyti. ISsamesné informacija pateikta YIVO privatumo politikoje. Grgzinimas nepriklauso nuo sutikimo
rinkodarai.

Neprivalomas pranesSimo apie grazinimg Sablonas

Kam: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Korespondencijos ir gaminiy grazinimo adresas: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska, Polska
Tema: PraneSimas apie grgzinimg — YIVO SureFit 365™ — uzsakymo numeris, jei Zinomas

Laba diena,

Siuo pranesimu prane$u apie toliau iSvardyto gaminio ar gaminiy, pirkty i$ YIVO, grazinima. Jei turiu jstatymine teise
atsisakyti sutarties, Sis laiSkas yra pareiSkimas pasinaudoti ta teise nurodyty gaminiy atzvilgiu. Kitais atvejais naudojuosi
YIVO SureFit 365™ programa pagal jos salygas.

Vardas ir pavardé / jmonés pavadinimas: ...

UZsakymo numeris ar kita informacija, leidzianti rasti pirkinj: ...
Platforma ar pirkimo vieta, jei Zinoma: ...

Gragzinami gaminiai ir vienety skaicius: ...

Gaminio gavimo data, jei zinoma: ...

El. pasto ar kitas adresas atsakymui: ...

Papildoma informacija — neprivaloma: ...

Pra8au patvirtinti Sio praneSimo gavima ir atsiskaityti uZz grazinimg pagal mano teises bei taikytinas sglygas.

Sio $ablono naudoti neprivaloma. Nereikia paaiskinti savo sprendimo ar paciam nustatyti teisinio pagrindo. Uzsakymo
numerio ar tikslios datos nebuvimas netrukdo pranesti, jei pirkinj galima atpazinti kitu badu. Vien praneSimui
nereikalaujame saskaitos numerio; jei jo reikés pinigams grazinti, susitarsime atskirai. Naudodami Sablong popieriuje
galite pridéti pirkéjo adresg, datg ir parasg; el. laiSke ranka rasytas paradas nereikalingas.
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YIVO SureFit 365™ atgrieSanas noteikumi

365 dienas, lai pazinotu par atgrieSanu. Art uznémumu pirkumiem.

YIVO SureFit 365™ ir papildu bezmaksas atgrieSanas programma produktiem, kas iegadati tieSi no YIVO. Ta neaizst3j
likumiskas atteikuma tiesibas, tiesiskas aizsardzibas lidzeklus par precém ar trikumiem vai komercgarantiju. Tas
nenozimé, ka produktu drikst parasti lietot 365 dienas un péc tam bez nosacijumiem atgriezt.

Programma spéeka no: 2026. gada 9. septembra
Dokumenta versija: 1.2 | 15.10.2026
Pircéja termins: 365 dienas no atgrieZama produkta sanemsanas.

Programmas spéka stasanas datums nav visu pircgju atgrieSanas termina kopigs sakuma datums. Terminu neskaitam no
rékina, pasitijuma vai nositiSanas datuma. Vélaki So noteikumu preciz&jumi neierobezo pirkuma laika pieskirtas tiesibas
vai labvéligakus apliecingjumus.

1. Programmas organizators un kontaktinformacija

Programmas organizators un pardevéjs ir YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
nodoklu maksataja identifikacijas numurs (NIP): 642-315-75-74, uznémuma registracijas numurs (REGON): 383257067,
turpmak — “YIVO”.

Pazinojumus par atgrieSanu pienemam adresé zwroty@yivo.pl, rakstiski misu darbibas vietas adresé un, izmantojot
pieejamo atgrieSanas proceduru platforma, kur veikts pirkums. Vienas metodes izvéle neizslédz citus atlautus
pazinoSanas veidus. Jums nav jaizmanto tikai YIVO veidlapa. M&s nenoraidam spéka esoSu pazinojumu, kas nosatits uz
citu YIVO noraditu kontaktadresi, tikai tapéc, ka izmantota cita adrese.

Produktu atgrieSanas adrese:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Pirceji un pirkumi, uz kuriem attiecas SureFit 365™

1. Programmu var izmantot patérétaji un uznémejdarbibas pircéji, tostarp individualie komersanti un sabiedribas.
Uznémumam izrakstits rékins pats par sevi neizslédz atgrieSanu.

2. Programma aptver YIVO zimola produktus, kas pirkti tieSi no YIVO, tostarp tirdzniecibas platformas. Platforma
parbaudiet, vai pasitijuma noraditais pardevéjs ir YIVO Sebastian Zajgc. YIVO zimols uz produkta vai piedavajuma
virsraksta pats par sevi nenozimé, ka pardevéjs bija YIVO.

3. Pirkumi no neatkarigiem pardevéjiem netiek automatiski ieklauti. Sados gadijumos tiesibas pret pardevéju un
iespéjama komercgarantija tiek vértétas atseviski.
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4. Més neprasam maksas dalibu, produkta registraciju vai atgrie$anas iemesilu.

5. Varat atgriezt visu pirkumu vai izvelétus produktus vai vienibas. Ja pirkums bija viens nedalams komplekts, atgrieSana
programmas ietvaros aptver pilnu komplektu. Tas neierobeZo likumiskos tiesiskas aizsardzibas Iidzeklus par
atseviSku komponentu neatbilstibu ligumam.

3. Likumiskas tiesibas ir neatkarigas no programmas

1. legadajoties preces attalinati, patéretajam parasti ir 14 dienas, lai atteiktos no liguma, nenoradot iemeslu, ievérojot
likuméa paredzétos iznémumus. Tpasas normas var paredzét citadus vai pagarinatus terminus.

2. Attiecigas likumiskas tiesibas attiecas arT uz fizisku personu, kas pérk tiesi savai uznéméjdarbibai, ja lgumam
attieciba uz So personu nav profesionala rakstura Polijas Patérétaju tiestbu likuma 7aa panta izpratné. PVN rékins
pats par sevi neatnem $o aizsardzibu.

3. Sis papildu programmas noteikumi, tostarp prasibas produkta stavoklim, neierobezo likumiskas atteikuma tiesibas. Ja
likumiskas tiesibas vél ir speka, més ievérojam likuma noteikumus, pat ja kops sanemsanas pagajusas vairak neka 14
dienas.

4. Likumisko atteikuma tiesibu gadijuma originala iepakojuma trikums vai produkta lietoSana automatiski nenozimé
atteikuma tiesibu zaudéSanu. Saskana ar Polijas Patérétaju tiesibu likuma 34. panta 4. dalu var nemt véra faktisku
vértibas samazinajumu, ko izraisijusi riciba, kura parsniedz produkta Tpasibu un darbibas noteikSanai nepiecieSamo.
Tas neattiecas uz gadijumiem, kad YIVO nav sniedzis likuma prasito informaciju par atteikumu. Stkaki noteikumi ir 9a
punkta. 6. punkta aprakstitais iznémums noteiktiem aizzimogotiem produktiem tiek piemérots atseviski.

5. Péc likumiska atteikuma termina beigam iespéja atgriezt produktu l1dz 365. dienai izriet no SureFit 365™ un ir
paklauta 81s programmas noteikumiem. Uznémumam bez likumiskam atteikuma tiesibam programma var dot
atgrieSanas pamatu no produkta sanem8anas dienas.

4. Ka aprékina 365 dienas

1. Jums ir 365 kalendaras dienas, lai pazinotu par SureFit 365™ atgrieSanu, no briZza, kad produktu sanemat jus vai josu
noradita persona, kas nav parvadatajs. Sanemsanas dienu neieskaita; pirma diena ir nakama diena. Més automatiski
nenosakam datumu péc suatljuma statusa, rékina vai tikai pakas novieto8anas sanem8anas punkta, pirms pircéjs vai
noradita persona to sanem.

2. Atseviski piegadatiem produktiem programmas termind sakas no konkréta atgrieZama produkta sanem3anas.
Likumiska atteikuma gadijuma piemérojam likuma noteiktos sakuma datuma noteikumus, tostarp par pédejo preci,
partiju vai komponentu.

3. Lai ievérotu programmas terminu, pietiek pirms ta beigam nosatit neparprotamu pazinojumu par atgrieSanu. Saja laika
nav jasanem YIVO apstiprinajums vai janogada paka noliktava.

4. Produkts janosuta atpakal 14 dienu laika péc pazinojuma. NosutiSanas termins ir ievérots, ja paka nosutita pirms ta
beigam.

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | LV 156

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

‘( i -V () YIVO-R-01 | v1.2 | 15.10.2026
l Latviesu

INNOVATION IS YOU

Polski 1 English 10 Deutsch 18 Cestina 27
Slovencina 35 Magyar 43 Francais 52 Italiano 61
Espafiol 70 Nederlands 79 Bvnrapckn 88 Hrvatski 97
Dansk 105 Eesti 113 Suomi 121 EAnvika 129
Gaeilge 138 Lietuviy 147 LatvieSu 155 Malti 163
Portugués 172 Roméana 181 Slovensc¢ina 189 Svenska 197

5. Ja termins iekrit sestdiena vai likuma noteikta brivdiena, atlaujam darbibu veikt nakamaja diena, kas nav sestdiena vai

5.

likuma noteikta brivdiena. Labvéligakas obligatas tiesibu normas netiek skartas.

Produkta stavoklis brivpratigai atgrieSanai

Turpmakas prasibas attiecas uz atgrieSanu papildu programmas ietvaros; tas neierobezo likumiskas atteikuma tiesibas.

1.

Lai programmas ietvaros sanemtu pilnu produkta cenu, atgrieziet to pilna komplektacija, bez péc piegades radusiem
bojajumiem un bez lietoSanas pazimém, kas parsniedz nepiecieSamo parbaudi. Més neuzliekam pircéjam izmaksas
par trikumiem vai neatbilstibu, par ko atbild YIVO.

. NepiecieSama 1pasibu un piemérotibas parbaude ir atlauta. Vienmeér ieverojiet instrukcijas un drosibas noteikumus.

Atlauta parbaude pati par sevi nepamato atmaksas samazinasanu.

. Nelielas stavokla izmainas, netirumi vai trikstosas dalas ne vienmér nozimé automatisku atteikumu pienemt

atgrieSanu programmas ietvaros. Ja uz produktu joprojam attiecas programma, pienemam atgrieSanu; saskana ar 9a
punktu var nemt véra tikai faktisku vértibas samazinajumu, ko radijusi riciba arpus atlautas parbaudes.

. Programma nav gadu ilgs parastas produkta lietoSanas periods. Ta neaptver funkciongjosu produktu atgrieSanu péc

parastas lietoSanas, pieméram, tirianai lietotus filtrus, skiSanai vai plauSanai lietotus asmenus vai pircéja
neatgriezeniski parveidotas dalas. Samazinatas atmaksas iespéja neatce| §fs programmas robezas. Sadu produktu
arpus programmas var pienemt péc individualas vieno8anas ar YIVO, kas nosaka norékinu noteikumus un ir fikséta,
pieméram, e-pasta. Sadu vienosanos nedrikst prasit piemérojamu likumisko tiesibu ievéroanas vieta.

. Pirms neatgriezeniskas darbibas, pieméram, detalas ar vienreizlietojamu Iimes slani piestiprina8anas, parbaudiet

modela apzimé&jumu, izmérus un instrukcijas. Ne katras detalas piemérotibu var izméginat, neietekméjot tas stavokli.
Tomer uzstadiSana pati par sevi automatiski nepierada neatlautu lietoSanu: svarigs ir darbibas raksturs un konkrétais
produkts.

. Originalais iepakojums palidz drosi atgriezt un identificét produktu, bet parasti nav atgrieSanas nosacijums. Més

neiekas€jam automatisku maksu par parasta iepakojuma atvérsanu vai trikumu. Dazu produktu aizzimogojuma Tpasa
nozime ir skaidrota 6. punkta.

. lepakojuma trikums, parasta lieto8ana vai nespéja izpildit brivpratigas programmas nosacijumus neatnem tiesiskas

aizsardzibas lidzeklus par precém ar trukumiem. Prasijumu vérté péc piemérojama likumiska vai komercgarantijas
pamata.

. Veselibas aizsardzibas vai higiénas dél aizzimogoti produkti

. Likumiskais atteikuma tiestbu iznémums var attiekties uz produktu, ja izpildtti visi Sie nosacrtjumi:

« tas piegadats aizzimogota iepakojuma;

* iepakojums atverts péc piegades;
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* péc atvér8anas produkts nav piemérots atgrieSanai veselibas aizsardzibas vai higi€nas apsvérumu dél saskana ar
Polijas Patérétaju tiestbu likuma 38. panta 1. dalas 5. punktu.

2. To pa8u iznémumu piemérojam brivpratigaja SureFit 365™ programma. Tomér més automatiski neuzskatam visas
skuvek|u vai austinu dalas par neatgrieZamam.

3. Sie nosacijumi var attiekties, pieméram, uz noteiktiem austinu uzgaliem un ausTs ievietojamo austinu ieliktniem, ka art
skdSanas galvinam, asmeniem un sietiniem. Katra gadijuma nozime ir konkréta produkta Tpasibam, faktiskajam
aizzimogojumam un veselibas vai higi€nas pamatojumam.

4. Tikai transportéSanas kastes atvérSana nav produkta aizzimogota iepakojuma atvérSana. Ja produkts piegades bridi
nebija pienacigi aizzimogots vai aizzimogojums jau bija bojats, vien atsauce uz produktu kategoriju nepamato S1
likumiska iznémuma pieméroSanu.

5. Produktus ar neskartu aizzimogojumu var atgriezt saskana ar paréjiem attiecigajam atgrieSanas veidam
piemérojamiem noteikumiem. Neparplésiet aizzimogojumu tikai tadél, lai sagatavotu fotografijas pazinojumam.

6. Higiénas iznémums neizslédz tiesiskas aizsardzibas lidzeklus par produktu ar trikumiem vai ligumam
neatbilstosu produktu. Sadu prasijumu vértéjam neatkarigi no SureFit 365™.

7. Ka pazinot par atgrieSanu un nositit produktu atpakal

1. Nosutiet neparprotamu pazinojumu par atgrieSanu uz zwroty@yivo.pl, izmantojiet pieejamo platformas proceddru vai
pazinojiet rakstiski. Nav jaatsaucas uz konkrétu normu vai atseviski jaizvélas juridiskais pamats.

2. Lai palidzetu identificét pirkumu, noradiet vardu un uzvardu vai uzn@émuma nosaukumu, kontaktinformaciju un
pasdtijuma numuru vai citu informaciju, kas lauj atrast darfjumu. Noradiet atgriezamo produktu un vienibu skaitu. SKU
vai EAN var palidzét, bet neaizstaj un neierobezo citus pirkuma identificéSanas veidus.

3. Més neprasam originalo ¢eku, RMA numuru, IEmuma paskaidrojumu vai tikai masu veidlapas izmanto$anu. Darfjumu
var apliecinat pasatijuma apstiprindjums, rékins, pirkumu vésture vai cits atbilstoSs pieradijums.

4. Pasargajiet produktu no bojajumiem parvadasanas laika un nosutiet to uz 1. punkta noradito atgrieSanas adresi.
Nostipriniet asas dalas, lai nesavainotu personas, kas apstrada paku, ieverojot instrukcijas un bridingjumus.

5. Saglabajiet nosutiSanas apliecindjumu. Lai spéka esosi izmantotu likumiskas atteikuma tiesibas, nav jagaida YIVO
atbilde.

6. Atpakalsatijumus ar pécmaksu nepienem bez iepriek$&jas vienoSanas. ArT sitijumiem uz vietam, kur YIVO jaierodas
personigi, nepiecieSama iepriek8éja vienoSanas. Saglabajas platformas pieejamas un saskanotas atgrieSanas
metodes.

7. Ja izmantojat vietnes zinojumu generatoru vai pogu, kas atver e-pasta lietotni, parbaudiet sagatavoto tekstu un pasi
nosatiet e-pastu. Lauku aizpildiSana, teksta kopéSana vai e-pasta lietotnes atvérSana nenostta pazinojumu YIVO un
nenodroSina termina ievéroSanu. Generators ir értibas riks, nevis vienigais pazinoSanas veids.
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8. Tikai pazino$anai par atgrieSanu neprasam marketinga piekrisanu, fotografijas, originalo ¢eku vai bankas konta
numuru. Ja trikst informacijas, kas vajadziga pirkuma identificéSanai vai atmaksas veikSanai, sazinasimies ar jums.

8. Kas maksa par atgrieSanas sutijumu

1. Brivpratigas programmas ietvaros pircéjs sedz produkta nosutiSanas atpakal tieSas izmaksas, ja vien YIVO vai
pirkumam piemérojamie platformas noteikumi nenodrosinaja bezmaksas atgrieSanu vai citu labveéligaku noteikumu.

2. Likumiska atteikuma gadijuma pircéjs sedz tieSas atgrieSanas izmaksas tikai likuma robezas, jo Tpasi ar nosacijumu,
ka par So pienakumu pienacigi informéts ieprieks. TrikstoSu informaciju nevar labot, pieprasot klientam maksu
saskana ar vélak publicétiem noteikumiem.

3. Sie noteikumi neparnes uz klientu izmaksas, kas jasedz YIVO saistiba ar pamatotu prasijumu par precém ar
trkumiem. Prasijuma izskatiSanas izmaksas nosaka piemérojamie tiesibu akti un iesp&jamie labvéligaki
komercgarantijas noteikumi.

9. Ko un kad atmaksajam

1. levérojot akcijas parrékinu 9b punkta: AtgrieZot brivpratigds programmas ietvaros, atmaksajam par atgriezto produktu
faktiski samaksato cenu, nemot véra tam pieskirto atlaidi un 9a punkta aprakstito pamatoto samazinajumu. Saja
procedura neatmaksajam pasutijuma sakotnéjas piegades izmaksas, ja vien pirkuma laika nebija paredzéti labveligaki
nosacijumi.

2. Likumiska atteikuma gadijuma atmaksajam maksajumus likuma prasitaja apjoma, tostarp atmaksajamas sakotnéjas
piegades izmaksas. Ja izvéléta dargaka piegade par Ieétako YIVO piedavato parasto metodi, piegades atmaksu
ierobezo likuma paredzétaja kartiba. Daléja atteikuma gadijuma nemam véra atteikuma apjomu un piegades
izmaksas, kas attiecinamas uz paturéto pasutijuma dalu; nepiemérojam automatisku noteikumu “piegadi nekad
neatmaksa”.

3. Neiekaséjam apstrades maksu vai maksu tikai par atgrieSanas pienemsanu. Produkta atmaksu drikst samazinat tikai
saskana ar 9a un 9b punktu. Nepiemérojam fiksétu procentu atskaitijumu par iepakojuma atvérS8anu, pazinoSanu par
atgrieSanu vai vien laika ritéjumu.

4. Maksajumus atmaksajam bez nepamatotas kavéSanas, ne vélak ka 14 dienas péc spéka esosa pazinojuma
sanemsanas. Ja neesam piedavajusi produktu panemt pasi, varam aizturét maksajumu, Iidz sanemam produktu vai ta
nosatiSanas atpakal pieradijumu, atkariba no ta, kas notiek agrak. Brivpratigaja programma atmaksas pienakums
attiecas uz atgrieSanu, kas atbilst tas noteikumiem.

5. Atmaksai izmantojam to paSu maksasanas veidu, ja vien pircéjs skaidri nepiekrit citai metodei, kas nerada papildu
izmaksas. Maksajumiem piegades bridi vienojamies par atmaksas veidu, pieméram, parskaitijumu uz noradrto kontu.
Naudas atmaksu neaizstajam ar obligatu kuponu.

6. Uznémumu pirkumiem izsniedzam nepiecieSamos korekcijas dokumentus. Gramatvedibas proceddras neatcel
pienakumu ievérot atmaksas terminu.
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7. Ja brivpratigas programmas noteikumi nav izpildtti, sniedzam ar konkréto produktu saistitus iemeslus un vienojamies

par turpmako ricibu ar to. Tas nav iemesis atteikties izskatit atseviS8ku prasijumu par precém ar trakumiem.

9a. Produkta véertibas samazinajums un atmaksas summa

1.

Lietots, nepilnigi komplektéts, netirs vai bojats produkts var but mazak vérts neka piegades bridi. Tomer tas
nenozimé automatisku atskaitijumu. Svarigs ir vértibas samazinajuma célonis un faktiskais apjoms, nevis tikai
iepakojuma atvérSana vai produkta nosutiana atpakal.

. Likumiska atteikuma gadijuma samazinajums var aptvert tikai vértibas samazinajumu, ko radijusi riciba arpus ta,

kas nepiecieS8ams produkta Tpasibu un darbibas noteikS8anai. Par parastu atlautu parbaudi maksu neprasa.
Piemérojam Polijas Patérétaju tiesibu likuma 34. panta 4. dalu, tostarp $is atbildibas izslégSanu, ja pircéjam nav
sniegta prasita informacija par atteikumu. Tas attiecas arT uz atbilstoSiem uznéméjdarbibas pircgjiem, kurus aizsarga
7aa pants. LietoSana arpus atlautas parbaudes pati par sevi nepamato spéka esosa likumiska atteikuma noraidiSanu.

. Brivpratigas atgrieSanas gadijuma vértibas samazinajumu vérté saskana ar Siem SureFit 365™ noteikumiem, nevis

automatiski paplasinot likumiskos noteikumus [1dz 365 dienam un visiem uznémumiem. Tas ir iesp&jams produktam,
kas pienemts saskana ar 5. punktu. Tas nepaplasina programmu uz beznosacijumu atgrieSanu péc parastas
lietoSanas un neaizstaj higiénas iznémuma izvértésanu.

. Katru samazinajumu nosaka individuali un proporcionali dokumentétam vértibas samazinajumam pircéjam

attiecinamu iemeslu dél. Nemam véra stavokli piegades bridi, atgriezta produkta faktisko stavokli, komplektaciju, realo
iesp€ju atjaunot stavokli un atlikuSo vértibu. Summa nedrikst parsniegt faktisko vértibas samazinajumu vai par
attiecigo produktu samaksato cenu.

. Neuzliekam pircéjam izmaksas par trdkumu vai neatbilstibu, par ko atbild YIVO, vai vértibas starpibu, ko izraisijusas

tikai cenu svarstibas vai laika riteéjums. Nespé&ja produktu pardot ka jaunu automatiski nenozimé pilnigu vértibas
zudumu. Pamatotas atjauno$anas izmaksas var palidzét novértét zaudéjumu; vienu un to pasu zaud€jumu
neuzskaitam divreiz, pieméram, vienreiz ka tiriSanas izmaksas un otrreiz par jau nonemtiem netirumiem.

. Norékina laika pastaviga informacijas neséja, pieméram, e-pasta, sniedzam informaciju par konstatéto stavokli,

pamatu un aprékina metodi, ka arT konkréto samazinajuma summu. P&c pieprasijuma sniedzam pamatojoSus
pieradijumus, pieméram, fotografijas vai parbaudes aprakstu. Pircéjs var apstridét novértéjumu, atbildot vai sazinoties
ar YIVO.

. Neprasam iepriek3€&ju piekriS8anu patvaligiem atskaitijumiem, nepiemérojam automatisku procentu sodu un

nepadaram neapstridétas summas savlaicigu izmaksu atkarigu no pircéja piekriSanas masu vértéjumam. Produkta
parbaude nedod papildu laiku atmaksai un nepagarina tas aizturéSanas tiesibas arpus 9.4. punkta un piemérojamiem
tiestbu aktiem. Pienacigam norékinam vajadzigos pazinojumus sniedz saskana ar likumu; vienpuséja piezime “lietots
produkts” neaizstaj samazinajuma pamatu vai pamatojumu.
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9b. Atlaides, davanas un daléja atgrieSana

Sie noteikumi attiecas tikai uz pirkumiem péc §Ts versijas publicé$anas, ja attiecigie akcijas nosacijumi pazinoti pirms
pirkuma un atbilst likumam un piemérojamas platformas noteikumiem. Tie nav atpakalejosi un neierobeZo pirkuma
pieskirtas labvéligakas tiesibas vai apliecingjumus.

Ja péc daléjas atgrieSanas pirkums vairs neatbilst daudzuma vai komplekta atlaides nosacijumiem, paturéto produktu
cenu parrekindm péc pirkuma laika spéka esosajiem sliekSniem un cenam. Atmaksa par produktiem = par aprekina
ieklautajiem produktiem samaksata summa minus paturéto produktu parrékinata cena. Neizmantojam vélakas kataloga
cenas un vienu atlaidi neatskaitam divreiz. Turpmakas atgrieSanas nemam véra jau atmaksatas summas; Sis punkts pats
neuzliek automatisku piemaksu.

Piemérs: 5 gabali par 8 PLN = 40 PLN; gabala cena bez atlaides pérkot bija 10 PLN. Atgriezot 4 un paturot 1, atmaksa ir
40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, ja izpildtti 9b punkta pirmas rindkopas nosacijumi.

Davana, kuras sanem8ana bija atkariga no produkta iegades vai akcijas sliekSna, jaatgriez, ja péc dalgjas atgrieSanas
sanemsanas nosacijumi vairs neizpildas. Neatgrieztas davanas iespéjamam norékinam jaizriet no pérkot pazinotajiem
akcijas nosacijumiem un spéka eso8ajam tiesibam. Nav patvaligas maksas vai automatiska soda.

Akcijas parrékins atSkiras no samazindjuma produkta vértibas zuduma dél. AtseviSku pamatotu samazinajumu vértibas
zuduma dé| regulé tikai 9a punkts; to pasu zaudéjumu atkartoti nerékina. Programma saglabajas pilna nedalama
komplekta atgrieSana (2.5 punkts), neierobeZojot likumiskas prasibas par ta dalam. Likumiskas tiesibas, pretenzijas un
garantijas paliek neatkarigas.

10. Produkti ar trikumiem vai neatbilstibu aprakstam

SureFit 365™ nodroSina papildu atgrieSanas iespé€ju. Prasijums par produktu ar trdkumiem, piegades bridi bojatu vai
[lgumam neatbilstoSu produktu ir atsevidks jautajums.

Ja produkts neder, lai gan piedavajuma bija neparprotams apliecinajums par ta saderibu ar jisu modeli, lieta var
attiekties uz neatbilstibu llgumam, nevis vienkarsi domas mainu. Sadus gadijumus automatiski nenovirzam uz brivpratigu
atgrieSanu uz pircéja rekina.

PrasTjumu varat iesniegt adresé reklamacje@yivo.pl vai atbilstoSaja platformas kanala. Aprakstiet problému un sniedziet
informaciju pirkuma atrasanai. Fotografijas vai modela apziméjums var palidzét vértésana, bet nenosakam visparigu
noteikumu noraidrtt visus prastjumus bez fotografijam.

Pardeveéja likumisko atbildibu, atbildibu pret uznémeéjdarbibas pircéjiem un iesp&jamo komercgarantiju verté katrai
piemérojama pamata ietvaros. 365 dienu periods nesatsina likumiskos terminus vai pieskirtas garantijas aizsardzibu.
SureFit 365™ nav garantija, ka katrs produkts tehniski der katrai iericei.

11. Pirkumi platformas un parrobezu pirkumi

Labvéligakas tiesibas, kas izriet no konkréta pirkuma vai platformas noteikumiem, netiek skartas. Programma neatcel
platformas procediras, bet tas nedrikst izslégt tiesibas, kuras pircéjam nevar atnemt.
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ParrobeZu patérina precu pardosana Sie noteikumi neatnem patérétajiem aizsardzibu saskana ar ligumam
piemérojamam obligatajam tiestbu normam, tostarp attiecigad gadijuma vinu pastavigas dzivesvietas valsts tiesibam.
Neprasam visus patérétaju stridus risinat tikai tiesa, kurai ir jurisdikcija péc YIVO registrétas adreses.

12. Izmainas, agraki pirkumi un personas dati

Programma ir speéka no 2026. gada 9. septembra. Jauna redakcija neierobezo ar agraku pirkumu iegatas tiesibas.
Pirkuma laika pieskirti labveligaki noteikumi vai apliecinajumi netiek skarti. Programmas groziSana vai izbeigSana
nesarisina atgrieSanas terminu, kas pieskirts jau aptvertiem pirkumiem. Agraka spéka stasanas datuma noradisana
nenozimé, ka pirms konkréta liguma noslégsanas prasita informacija tika sniegta taja laika. Vélaka publicésana ar
atpakalejoSu spéku neievieS maksas vai ierobeZojumus, par kuriem pircéjam nebija pazinots prasitaja laika.

Ar pazinojumu sniegtos datus apstradajam, lai identificétu pirkumu, apstradatu atgrieSanu, veiktu atmaksu un izpilditu
juridiskos pienakumus. Stkaka informacija ir YIVO privatuma politika. AtgrieSana nav atkariga no marketinga piekriSanas.

Brivpratigi izmantojams atgrieSanas pazinojuma paraugs

Kam: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Korespondences un produktu atgrieSanas adrese: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Temats: Pazinojums par atgrieSanu — YIVO SureFit 365™ — pasatijuma numurs, ja zinams

Labdien!

Ar 80 pazinoju par talak noradita produkta vai produktu, kas iegadati no YIVO, atgrieSanu. Ja man ir likumiskas tiesibas
atteikties no llguma, $7 véstule ir mans pazinojums par $o tiestbu izmanto8anu attieciba uz noraditajiem produktiem.
Paréja apjoma izmantoju YIVO SureFit 365™ programmu saskana ar tas noteikumiem.

Vards un uzvards / uznémuma nosaukums: ...

Pasatijuma numurs vai cita informacija, kas lauj atrast pirkumu: ...
Platforma vai pirkuma vieta, ja zinama: ...

Atgriezamie produkti un vienibu skaits: ...

Produkta sanem3anas datums, ja zinams: ...

E-pasta vai cita adrese atbildei: ...

Papildu informacija — péc izvéles: ...

Ludzu, apstipriniet 81 pazinojuma sanems$anu un veiciet norékinu par atgrieSanu atbilstosi manam tiestbam un
piemérojamiem noteikumiem.

ST parauga izmanto$ana nav obligata. Nav japaskaidro savs Iémums vai pasam janosaka juridiskais pamats. Trikstoss
pasatijuma numurs vai precizs datums netraucé pazinot, ja pirkumu var identificét citadi. Tikai pazino$anai neprasam
konta numuru; ja tas bis vajadzigs atmaksai, vienosimies atseviski. Izmantojot paraugu uz papira, varat pievienot pircéja
adresi, datumu un parakstu; e-pasta ar roku rakstits paraksts nav nepiecieSams.
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Kundizzjonijiet tar-ritorn YIVO SureFit 365™

365 jum biex tavza b'ritorn. Xiri ghan-negozju inkluz.

YIVO SureFit 365™ huwa programm addizzjonali u bla hlas ghar-ritorn ta' prodotti mixtrija direttament minghand YIVO.
Ma jissostitwixxix id-drittijiet statutorji ta' recess, ir-rimedji ghal oggetti difettuzi jew garanzija kummercjali. Ma jfissirx li
prodott jista' jintuza normalment ghal 365 jum u mbaghad jintbaghat lura minghajr kundizzjonijiet.

ll-programm jidhol fis-sehh: 9 ta' Settembru 2026
Verzjoni tad-dokument: 1.2 | 15.10.2026
Skadenza tax-xerrej: 365 jum minn meta jir¢ievi |-prodott li jkun se jintbaghat lura.

Id-data tad-dhul fis-sehh tal-programm mbhijiex data komuni li minnha jibda |-perjodu tar-ritorn ghal kull xerrej. Ma
nghoddux il-perjodu mid-data tal-fattura, tal-ordni jew tad-dispac¢. Kjarifiki sussegwenti ta' dawn il-kundizzjonijiet ma
jirrestringux drittijiet jew assigurazzjonijiet aktar favorevoli moghtija meta sar ix-xiri.

1. Operatur tal-programm u dettalji ta' kuntatt

L-operatur tal-programm u |-bejjiegh huwa YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska,
Polska, numru ta' identifikazzjoni tat-taxxa (NIP): 642-315-75-74, numru ta' redistrazzjoni tan-negozju (REGON):
383257067, minn hawn 'il quddiem “YIVO”.

Naccettaw avvizi ta' ritorn fug zwroty@yivo.pl, bil-miktub fl-indirizz tan-negozju taghna, u permezz tal-proc¢edura
tar-ritorn disponibbli fuq il-pjattaforma fejn sar ix-xiri. L-ghazla ta' metodu wiehed ma teskludix modi ohra permessi biex
jinghata avviz. M'ghandekx ghalfejn tuza biss il-formola ta' YIVO. Ma nirrifjutawx avviz effettiv mibghut lil indirizz ta'
kuntatt iehor ipprovdut minn YIVO ghas-semplic¢i raguni li ntuza indirizz differenti.

Indirizz biex jintbaghtu lura I-prodotti:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Xerrejja u xiri koperti minn SureFit 365™

mahruga lil negozju ma teskludix ritorn minnha nnifisha.

2. ll-programm ikopri prodotti tal-marka YIVO mixtrija direttament minghand YIVO, inkluz xiri permezz ta' pjattaformi
tal-bejgh. Fuq pjattaforma, iccekkja li I-bejjiegh fl-ordni huwa YIVO Sebastian Zajac. ll-marka YIVO fuq prodott jew
fit-titlu ta' offerta ma tfissirx minnha nnifisha li YIVO kien il-bejjiegh.

3. Xiri minghand bejjiegha indipendenti mhuwiex kopert awtomatikament. F'dawk il-kazijiet, id-drittijiet kontra I-bejjiegh u
kwalunkwe garanzija kummercjali jigu vvalutati separatament.
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4. Ma nehtigux shubija bi hlas, registrazzjoni tal-prodott jew raguni ghar-ritorn.

5. Tista' tirritorna x-xiri kollu jew prodotti jew unitajiet maghzula. Meta x-xiri kien sett wiehed indivizibbli, ritorn taht
il-programm ikopri s-sett shih. Dan ma jirrestringix rimedji statutorji ghal nugqgas ta' konformita li jaffettwa komponenti
individwali.

3. Id-drittijiet statutorji huma indipendenti mill-programm

1. Meta jixtri oggetti mill-boghod, konsumatur generalment ikollu 14-il jum biex jirre¢edi mill-kuntratt minghajr ma jaghti
raguni, soggett ghall-e¢¢ezzjonijiet statutorji. Dispozizzjonijiet specifici jistghu jipprovdu perjodi differenti jew estizi.

2. |d-drittijiet statutorji rilevanti japplikaw ukoll ghal persuna fizika li tixtri direttament ghan-negozju taghha meta I-kuntratt
ma jkunx ta' natura professjonali ghal dik il-persuna fis-sens tal-Artikolu 7aa tal-Att Pollakk dwar id-Drittijiet
tal-Konsumatur. Fattura tal-VAT ma tnehhix dik il-protezzjoni minnha nnifisha.

3. ll-kundizzjonijiet ta' dan il-programm addizzjonali, inkluzi r-rekwiziti dwar il-kundizzjoni tal-prodott, ma jirrestringux
ir-recess statutorju. Jekk dritt statutorju ghadu japplika, insegwu r-regoli statutorji anki jekk ikunu ghaddew aktar minn
14-il jum minn meta gie ricevut il-prodott.

4. Fil-kaz ta' recess statutorju, in-nuqqas tal-ippakkjar originali jew |-uzu tal-prodott ma jfissirx awtomatikament it-telf
tad-dritt ta' recess. Jista' jitgies tnaqqis reali fil-valur ikkawzat minn immaniggjar lil hinn minn dak mehtieg biex jigu
stabbiliti I-karatteristi¢i u I-funzjonament tal-prodott, skont I-Artikolu 34(4) tal-Att Pollakk dwar id-Drittijiet
tal-Konsumatur. Dan ma japplikax meta YIVO ma jkunx ipprovda I-informazzjoni dwar ir-recess mehtiega mil-ligi.
Ir-regoli dettaljati jinsabu fit-tagsima 9a. L-ec¢cezzjoni ghal ¢erti prodotti ssigillati deskritta fit-tagsima 6 tapplika
separatament.

5. Wara li jintemm il-perjodu statutorju ta' recess, il-possibbilta ta' ritorn sa jum 365 tirrizulta minn SureFit 365™ u hija
soggetta ghall—kundizzjonijiet ta' dan iI—programm Ghal negozju minghajr dritt statutorju ta' re¢ess, il-programm jista'

4. Kif jigu kkalkulati 1-365 jum

1. Ghandek 365 jum kalendarju biex tavza b'ritorn SureFit 365™ minn meta tirCievi I-prodott int jew persuna maghzula
minnek li mhijiex it-trasportatur. ll-jum tar-ricevuta ma jinghaddx; I-ewwel jum huwa I-jum ta' wara. Ma niddeterminawx
id-data awtomatikament mill-istatus tad-dispac¢, minn fattura jew mis-sempli¢i tqeghid ta' pakkett f'punt tal-gbir gabel
ma jigbru x-xerrej jew il-persuna maghzula.

se jintbaghat lura. Ghar-recess statutorju, napplikaw ir-regoli statutorji dwar id-data tal-bidu, inkluzi dawk dwar I-ahhar
oggett, lott jew komponent.

3. Biex tissodisfa l-iskadenza tal-programm, huwa bizzejjed li tibghat avviz ¢ar u inekwivoku ta' ritorn gabel ma tiskadi.
M'ghandekx ghalfejn tikseb I-approvazzjoni ta' YIVO jew twassal il-pakkett fil-mahzen f'dak il-perjodu.

4. ll-prodott ghandu jintbaghat lura fl-14-il jum ta' wara l-avviz. L-iskadenza tad-dispacc¢ tigi ssodisfata jekk il-pakkett
jintbaghat qabel ma tiskadi.
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5. Jekk skadenza tahbat is-Sibt jew fjum ta' btala pubblika, inhallu I-azzjoni ssir fil-jum li jmiss li la jkun is-Sibt u langas
btala pubblika. Regoli legali obbligatorji aktar favorevoli jibqghu mhux affettwati.

5. Kundizzjoni tal-prodott ghal ritorn volontarju
Ir-rekwiziti li gejjin jikkoncernaw ir-ritorni taht il-programm addizzjonali; ma jirrestringux id-dritt statutorju ta' recess.

1. Biex tirCievi |-prezz shih tal-prodott taht il-programm, irritornah komplut, minghajr hisara li sehhet wara I-kunsinna u
minghajr sinjali ta' uzu lil hinn mill-ispezzjoni mehtiega. Ma ni¢cargjawx lix-xerrej ghal difetti jew nuggas ta' konformita
li ghalihom huwa responsabbli YIVO.

2. Huma permessi I-kontrolli mehtiega tal-karatteristic¢i u tal-adattament. Dejjem segwi I-istruzzjonijiet u r-regoli
tas-sigurta. Spezzjoni permessa ma tiggustifikax minnha nnifisha tnaqgqis fir-rifuzjoni.

3. Bidliet zghar fil-kundizzjoni, hmieg jew oggetti negsin ma jfissrux ne¢essarjament rifjut awtomatiku ta' ritorn taht
il-programm. Jekk il-prodott jibga' fil-kamp ta' applikazzjoni tieghu, nac¢ettaw ir-ritorn, u jista' jitgies biss tnaqqis reali
fil-valur ikkawzat minn immaniggjar lil hinn mill-ispezzjoni permessa skont it-tagsima 9a.

4. ll-programm mhuwiex perjodu ta' sena ta' uzu normali tal-prodott. Ma jkoprix ir-ritorn ta' prodotti li jahdmu wara uzu
normali, bhal filtri uzati ghat-tindif, xfafar uzati ghat-tqaxxir jew ghall-hsad, jew partijiet modifikati permanentement
mix-xerrej. ll-possibbilta ta' rifuzjoni mnaggsa ma tnehhix dawn il-limiti tal-programm. Prodott bhal dan jista' jigi
accettat barra mill-programm taht ftehim individwali ma' YIVO li jispecifika t-termini tas-saldu u jkun irregistrat,
perezempju, bl-email. Ftehim bhal dan ma jistax jintalab minflok ir-rispett ta' dritt statutorju applikabbli.

5. Qabel pass irriversibbli, bhat-twahhil ta' parti b'saff adeziv li jintuza darba biss, i¢¢ekkja d-denominazzjoni tal-mudell,
id-dimensjonijiet u I-istruzzjonijiet. Mhux kull parti tista' tigi ppruvata ghall-adattament minghajr ma tigi affettwata
I-kundizzjoni taghha. Madankollu, it-twahhil wahdu ma jistabbilixxix awtomatikament uzu mhux awtorizzat: in-natura
tal-azzjoni u |-prodott partikolari huma rilevanti.

6. L-ippakkjar originali jghin ghal ritorn sikur u ghall-identifikazzjoni tal-prodott, izda generalment mhuwiex kundizzjoni
ghar-ritorn. Ma ni¢cargjawx tariffa awtomatika ghall-ftuh jew ghan-nuqqas ta' ppakkjar ordinarju. L-importanza specjali
tas-sigilli fuq certi prodotti hija spjegata fit-tagsima 6.

7. Ippakkjar nieges, uzu normali jew I-impossibbilta i jigu ssodisfati I-kundizzjonijiet tal-programm volontarju ma jnehhux
id-drittijiet ghal rimedji ghal oggetti difettuzi. Talba tigi vvalutata fuq il-bazi statutorja jew tal-garanzija kummercjali
applikabbli ghaliha.

6. Prodotti ssigillati ghal ragunijiet ta' protezzjoni tas-sahha jew igjene

1. L-e¢¢ezzjoni statutorja ghad-dritt ta' recess tista' tapplika ghal prodott jekk jigu ssodisfati I-kundizzjonijiet kollha li
gejjin:
* gie kkonsenjat f'ippakkjar issigillat;

* l-ippakkjar infetah wara I-kunsinna;
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* ladarba jinfetah, il-prodott ma jkunx adattat biex jintbaghat lura ghal ragunijiet ta' protezzjoni tas-sahha jew igjene,
skont I-Artikolu 38(1)(5) tal-Att Pollakk dwar id-Drittijiet tal-Konsumatur.

2. Napplikaw l-istess e¢¢ezzjoni fil-programm volontarju SureFit 365™. Madankollu, ma nqisux awtomatikament li kull
parti ghal magni tal-lehja jew headphones hija eskluza mir-ritorn.

3. Dawn il-kundizzjonijiet jistghu jikkon¢ernaw, perezempju, certi ponot u ac¢essoriji tal-earbuds, u rjus, xfafar u folji
tal-lehja. ll-karatteristici tal-prodott partikolari, is-sigill reali tieghu u r-ragunijiet tas-sahha jew tal-igjene huma rilevanti
fkull kaz.

4. |I-ftuh tal-kaxxa tat-trasport wahedha mhuwiex il-ftuh tal-ippakkjar issigillat tal-prodott. Jekk il-prodott ma kienx issigillat
kif suppost meta gie kkonsenjat jew is-sigill kien diga bil-hsara, is-semplic¢i referenza ghall-kategorija tal-prodott ma
tiggustifikax l-applikazzjoni ta' din |-e¢¢ezzjoni statutorja.

5. Prodotti b'sigill intatt jistghu jintbaghtu lura skont ir-regoli I-ohra applikabbli ghat-tip ta' ritorn rilevanti. Tiksirx sigill biss
biex tipprepara ritratti ghal avviz.

6. L-eccezzjoni tal-igjene ma teskludix id-drittijiet ghal rimedji ghal prodott difettuz jew ghal prodott li ma
jikkonformax mal-kuntratt. Nivvalutaw talba bhal din indipendentement minn SureFit 365™.

7. Kif tavza b'ritorn u tibghat il-prodott lura

1. Ibghat avviz ¢ar u inekwivoku ta' ritorn fuq zwroty@yivo.pl, uza |-pro¢edura disponibbli tal-pjattaforma jew aghti avviz
bil-miktub. M'ghandekx ghalfejn ticcita dispozizzjoni specifika jew taghzel il-bazi legali separatament.

2. Biex tghinna nidentifikaw ix-xiri, aghti ismek jew l-isem tal-kumpanija, id-dettalji ta' kuntatt u n-numru tal-ordni jew
informazzjoni ohra li tippermettilna nsibu t-tranzazzjoni. Identifika I-prodott li se jintbaghat lura u n-numru ta' unitajiet.
SKU jew EAN jistghu jghinu, izda ma jissostitwixxux jew jirrestringu modi ohra biex jigi identifikat ix-xiri.

3. Ma nehtigux ircevuta originali, numru RMA, spjegazzjoni tad-decizjoni tieghek jew I-uzu eskluziv tal-formola taghna.
Konferma tal-ordni, fattura, storja tax-xiri jew evidenza xierga ohra jistghu jikkonfermaw it-tranzazzjoni.

4. Ipprotegi |-prodott mill-hsara waqt it-trasport u ibaghtu fl-indirizz tar-ritorn fit-tagsima 1. Zgura I-partijiet li jagtghu biex
tevita korriment lil dawk li jimmaniggjaw il-pakkett, skont I-istruzzjonijiet u t-twissijiet.

5. Zomm prova tad-dispacé. Mhuwiex mehtieg li tistenna t-twegiba ta' YIVO biex tezercita effettivament dritt statutorju ta'
recess.

6. Ritorni mibghuta bi hlas mal-kunsinna ma jigux a¢c¢ettati minghajr ftehim minn gabel. Kunsinni fpunti li jehtiegu gbir
personali minn YIVO wkoll jehtiegu ftehim minn gabel. Jinzammu I-metodi ta' ritorn disponibbli u miftiehma
tal-pjattaforma.

7. Jekk tuza I-generatur tal-messaggi tas-sit jew buttuna li tiftah I-applikazzjoni tal-email tieghek, ic¢ekkja t-test ippreparat
u ibghat I-email int stess. II-mili tal-ogsma, I-ikkupjar tat-test jew il-ftuh ta' applikazzjoni tal-email ma jibghatx avviz lil
YIVO u ma jissodisfax I-iskadenza. Il-generatur huwa ghajnuna, mhux I-uniku mod kif taghti avviz.

YIVO-R-01]v1.2]15.10.2026 | MT 166

YIVO | +48 600 972 285


tel:+48600972285

‘( i -V () YIVO-R-01 | v1.2 | 15.10.2026
l Malti

INNOVATION IS YOU

Polski 1 English 10 Deutsch 18 Cestina 27
Slovencina 35 Magyar 43 Francais 52 Italiano 61
Espafiol 70 Nederlands 79 Bvnrapckn 88 Hrvatski 97
Dansk 105 Eesti 113 Suomi 121 EAnvika 129
Gaeilge 138 Lietuviy 147 LatvieSu 155 Malti 163
Portugués 172 Roméana 181 Slovensc¢ina 189 Svenska 197

8. Ma nehtigux kunsens ghall-marketing, ritratti, ircevuta originali jew numru ta' kont bankarju semplicement biex tavza
b'ritorn. Jekk tkun niegsa informazzjoni mehtiega biex nidentifikaw ix-xiri jew inhallsu r-rifuzjoni, nikkuntattjawk.

8. Min ihallas ghat-trasport tar-ritorn

1. Tanht il-programm volontarju, ix-xerrej ihallas l-ispiza diretta biex jibghat il-prodott lura sakemm YIVO jew
il-kundizzjonijiet tal-pjattaforma applikabbli ghax-xiri ma jkunux ipprovdew ritorn bla hlas jew regola ohra aktar
favorevoli.

2. Ghar-recess statutorju, ix-xerrej ihallas l-ispejjez diretti tar-ritorn biss fil-limiti tal-ligi, b'mod partikolari soggett ghal
informazzjoni xierga minn gabel dwar dak I-obbligu. In-nugqas ta' informazzjoni ma jistax jigi rrimedjat billi I-klijent jigi
¢cargjat taht kundizzjonijiet ippubblikati aktar tard.

3. Dawn ir-regoli ma jittrasferux lill-klijent spejjez li jappartjenu lil YIVO b'rabta ma' talba valida ghal oggetti difettuzi.
L-ispejjez tat-trattament tat-talbiet jigu ddeterminati skont il-ligi applikabbli u kwalunkwe kundizzjonijiet aktar favorevoli
ta' garanzija kummergjali.

9. X'nirrimborzaw u meta

1. Soggett ghall-kalkolu promozzjonali fil-punt 9b: Ghal ritorn taht il-programm volontarju, inhallsu lura I-prezz
effettivament imhallas ghall-prodott irritornat, filwaqt li nqisu I-iskont allokat lilu u kwalunkwe tnaqqis gustifikat deskritt
fit-tagsima 9a. Taht din il-pro¢edura, ma nirrimborzawx l-ispiza originali tal-kunsinna tal-ordni sakemm ma jkunux
inghataw kundizzjonijiet aktar favorevoli meta sar ix-xiri.

2. Ghar-rec¢ess statutorju, inhallsu lura I-pagamenti sal-punt mehtieg mil-ligi, inkluza I-ispiza originali tal-kunsinna dovuta.
Jekk intghazlet ghazla ta' kunsinna aktar ghalja mill-orhos metodu ordinarju offrut minn YIVO, ir-rifuzjoni tal-kunsinna
tkun limitata kif tipprovdi I-ligi. Ghal recess parzjali, ingisu I-ambitu tar-recess u l-ispejjez tal-kunsinna attribwibbli
ghall-parti tal-ordni mizmuma; ma napplikawx regola awtomatika li “I-kunsinna qatt ma tigi rimborzata”.

3. Ma nic¢cargjawx tariffa ta' mmaniggjar jew tariffa semplicement talli naccettaw ritorn. Ir-rifuzjoni tal-prodott tista'
tithaqgas biss skont it-tagsima 9a u 9b. Ma napplikawx tnaqgis percentwali fiss ghall-ftuh tal-ippakkjar, ghall-avviz ta'
ritorn jew ghas-sempli¢i moghdija taz-zmien.

4. Inhallsu lura I-pagamenti minghajr dewmien zejjed, mhux aktar tard minn 14-il jum wara li nir¢ievu avviz effettiv.
Sakemm ma nkunux offrejna li nigbru I-prodott ahna stess, nistghu nzommu I-hlas sakemm nirc¢ievu I-prodott jew
evidenza li ntbaghat lura, skont liema jsehh I-ewwel. Taht il-programm volontarju, I-obbligu tar-rifuzjoni jikkon¢erna
ritorni li jissodisfaw il-kundizzjonijiet tieghu.

5. Nuzaw l-istess metodu ta' hlas ghar-rifuzjoni sakemm ix-xerrej ma jagbilx espressament ma' metodu iehor li ma
jinvolvix spejjez addizzjonali. Ghal pagamenti mal-kunsinna, nagblu dwar il-metodu tar-rifuzjoni, perezempju
trasferiment lejn kont ipprovdut. Ma nissostitwixxux rifuzjonijiet ta' flus b'vawcer obbligatorju.

6. Ghax-xiri ghan-negozju, nohorgu d-dokumenti ta' korrezzjoni mehtiega. Il-pro¢eduri tal-kontabbilta ma jnehhux
I-obbligu li tigi ssodisfata I-iskadenza tar-rifuzjoni.
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7. Jekk il-kundizzjonijiet tal-programm volontarju ma jigux issodisfati, naghtu ragunijiet marbuta mal-prodott partikolari u
nagblu dwar x'jigri minnu wara. Dan ma jwassalx biex nirrifjutaw il-kunsiderazzjoni ta' talba separata ghal oggetti
difettuzi.

9a. Tnaqqis fil-valur tal-prodott u I-ammont tar-rifuzjoni

1. Prodott uzat, mhux komplut, mahmug jew bil-hsara jista' jkollu valur aktar baxx minn meta gie kkonsenjat.
Madankollu, dan ma jfissirx tnaqqis awtomatiku. Jghoddu |-kawza u I-firxa reali tat-tnaqgqis fil-valur, mhux
semplicement il-fatt li nfetah I-ippakkjar jew intbaghat lura I-prodott.

2. Ghar-recess statutorju, thaqqis jista' jkopri biss it-tnaqqis fil-valur li jirrizulta minn immaniggjar lil hinn minn dak
mehtieg biex jigu stabbiliti I-karatteristi¢i u I-funzjonament tal-prodott. L-ispezzjoni ordinarja permessa mhijiex bi hias.
Napplikaw |-Artikolu 34(4) tal-Att Pollakk dwar id-Drittijiet tal-Konsumatur, inkluza |-eskluzjoni ta' din ir-responsabbilta
jekk l-informazzjoni mehtiega dwar ir-re¢ess ma nghatatx lix-xerrej. Dan japplika wkoll ghal xerrejja ghan-negozju
eligibbli protetti tant I-Artikolu 7aa. Uzu lil hinn mill-ispezzjoni permessa ma jiggustifikax minnu nnifsu r-rifjut ta' recess
statutorju effettiv.

3. Ghar-ritorni volontariji, it-tnaqgis fil-valur jigi vvalutat tant dawn il-kundizzjonijiet ta' SureFit 365™, u mhux billi r-regoli
statutorji jigu estizi awtomatikament ghal 365 jum u ghan-negozji kollha. Huwa possibbli ghal prodott accettat taht
it-tagsima 5. Ma jestendix il-programm ghal ritorni bla kundizzjonijiet wara uzu normali u ma jissostitwixxix
il-valutazzjoni tal-e¢cezzjoni tal-igjene.

4. Kwalunkwe tnaqqis jigi ddeterminat individwalment u proporzjonalment ghat-tnaqqis dokumentat fil-valur ghal
ragunijiet attribwibbli lix-xerrej. Inqgisu I-kundizzjoni mal-kunsinna, il-kundizzjoni reali tal-prodott irritornat,
il-kompletezza tieghu, il-possibbilta realistika li I-kundizzjoni tieghu tigi rrestawrata u I-valur li jifdallu. L-ammont ma
jistax jagbez it-tnaqqis reali fil-valur jew il-prezz imhallas ghal dak il-prodott.

5. Ma ni¢cargjawx lix-xerrej ghal difett jew nuqqas ta' konformita li ghalih huwa responsabbli YIVO, jew ghal differenza
fil-valur ikkawzata biss minn varjazzjonijiet fil-prezz jew mill-moghdija taz-zmien. L-impossibbilta li prodott jerga’
jinbiegh bhala gdid ma tfissirx awtomatikament telf totali tal-valur. Kwalunkwe spejjez gustifikati ta' restawr jistghu
jghinu biex jigi vvalutat dak it-telf; ma nghoddux I-istess telf darbtejn, perezempju darba bhala spejjez tat-tindif u ghal
darb'ohra bhala hmieg li diga tnehha.

6. Mas-saldu, nipprovdu informazzjoni fuq mezz durabbli, bhall-email, dwar il-kundizzjoni misjuba, il-bazi u I-metodu
tal-kalkolu, u I-ammont specifiku tat-tnaqgis. Fuq talba, nipprovdu evidenza ta' sostenn, bhal ritratti jew deskrizzjoni
tal-ispezzjoni. Ix-xerrej jista' jikkontesta I-valutazzjoni billi jwiegeb jew jikkuntattja lil YIVO.

7. Ma nehtigux kunsens minn qabel ghal thaqgqis arbitrarju, ma napplikawx penali peréentwali awtomatika u ma
naghmlux il-hlas fil-hin tal-ammont mhux ikkontestat kundizzjonali fuq I-ac¢ettazzjoni tal-valutazzjoni taghna
mix-xerrej. L-ispezzjoni tal-prodott ma tipprovdix zmien addizzjonali ghal rifuzjoni u ma testendix id-dritt li din tinzamm
lil hinn mit-tagsima 9.4 u I-ligi applikabbli. Dikjarazzjonijiet mehtiega ghal saldu xieraq jinghataw skont il-ligi; nota
unilaterali li tghid “prodott uzat” ma tissostitwixxix bazi jew gustifikazzjoni ghal thaqgqis.
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9b. Skontijiet, rigali u ritorni parzjali

Dawn ir-regoli japplikaw biss ghal xiri wara |-pubblikazzjoni ta' din il-verzjoni, jekk il-kundizzjonijiet promozzjonali rilevanti
nghataw qabel ix-xiri u jikkonformaw mal-ligi u mar-regoli tal-pjattaforma applikabbli. Mhumiex retroattivi u ma jillimitawx
drittijiet jew assigurazzjonijiet aktar favorevoli moghtija fix-xiri.

Jekk wara ritorn parzjali x-xiri ma jibgax jissodisfa skont ta' kwantita jew pakkett, nikkalkulaw mill-gdid il-prezz tal-prodotti
mizmuma skont il-limiti u I-prezzijiet fis-sehh fix-xiri. Rifuzjoni tal-prodotti = ammont imhallas ghall-prodotti fil-kalkolu
nieqges il-prezz ikkalkulat mill-gdid tal-prodotti mizmuma. Ma nuzawx prezzijiet tal-katalgu aktar tard u ma nnaqqsux
l-istess skont darbtejn. F'ritorni sussegwenti ngisu ammonti diga rifonduti; din il-klawzola wahedha ma timponix hlas
addizzjonali awtomatiku.

EZzempju: 5 unitajiet bi 8 PLN = 40 PLN; il-prezz tal-unita minghajr skont fix-xiri kien 10 PLN. Meta jintbaghtu lura 4 u
tinzamm 1, ir-rifuzjoni hija 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, jekk jigu sodisfatti I-kundizzjonijiet tal-ewwel paragrafu tal-punt 9b.

Rigal marbut max-xiri ta' prodott jew ma' limitu promozzjonali ghandu jintbaghat lura jekk wara ritorn parzjali ma jibqghux
jintlahqu I-kundizzjonijiet tieghu. Kwalunkwe kalkolu ghal rigal mhux ritornat irid jirrizulta mill-kundizzjonijiet promozzjonali
moghtija fix-xiri u mil-ligi applikabbli. Ebda tariffa arbitrarja jew penali awtomatika.

ll-kalkolu promozzjonali huwa separat minn tnaqqis ghat-telf fil-valur tal-prodott. Tnaqqis separat u ggustifikat ghat-telf
fil-valur huwa rregolat biss mill-punt 9a; I-istess telf ma jinghaddx mill-gdid. Tinzamm ir-regola tar-ritorn ta' sett indivizibbli
shih fil-programm (punt 2.5), minghajr limitazzjoni tat-talbiet statutorji dwar il-komponenti tieghu. Id-drittijiet statutorji,
I-ilmenti u I-garanziji jibqghu indipendenti.

10. Prodotti difettuzi jew prodotti li ma jagblux mad-deskrizzjoni

SureFit 365™ jipprovdi possibbilta addizzjonali ta' ritorn. Talba dwar prodott difettuz, bil-hsara mal-kunsinna jew mhux
konformi mal-kuntratt hija kwistjoni separata.

Jekk prodott ma joqghodx minkejja assigurazzjoni ¢ara u inekwivoka fl-offerta li huwa kompatibbli mal-mudell tieghek,
il-kwistjoni tista' tikkon¢erna nuqqas ta' konformita aktar milli sempli¢i bidla fil-hsieb. Ma nidderiegux kazijiet bhal dawn
awtomatikament lejn ritorn volontarju bi spejjez ghax-xerrej.

Tista' tressaq talba fuq reklamacje@yivo.pl jew permezz tal-kanal xieraq tal-pjattaforma. Iddeskrivi I-problema u aghti
informazzjoni biex jinstab ix-xiri. Ritratti jew id-denominazzjoni tal-mudell jistghu jghinu fil-valutazzjoni, izda ma
nistabbilixxux regola generali li tirrifjuta kull talba minghajr ritratti.

Ir-responsabbilta statutorja tal-bejjiegh, ir-responsabbilta lejn xerrejja ghan-negozju u kwalunkwe garanzija kummercjali
jigu vvalutati fuq il-bazijiet applikabbli rispettivi taghhom. ll-perjodu ta' 365 jum ma jgassarx il-perjodi statutorji jew
il-protezzjoni taht garanzija moghtija. SureFit 365™ mhuwiex garanzija li kull prodott teknikament jogqghod ma' kull
apparat.
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11. Xiri fuq pjattaformi u xiri transfruntier

Drittijiet aktar favorevoli i jirrizultaw mill-kundizzjonijiet tax-xiri jew tal-pjattaforma partikolari jibgqghu mhux affettwati.
ll-programm ma jnehhix il-proceduri tal-pjattaforma, izda dawk il-proc¢eduri ma jistghux jeskludu drittijiet li x-xerrej ma
jistax jigi m¢ahhad minnhom.

Ghal bejgh transfruntier lill-konsumaturi, dawn il-kundizzjonijiet ma jéahhdux lill-konsumaturi mill-protezzjoni tant il-ligi
obbligatorja applikabbli ghall-kuntratt, inkluza, fejn applikabbli, il-ligi tal-pajjiz tar-residenza abitwali taghhom. Ma nehtigux
li t-tilwim kollu tal-konsumaturi jigi solvut eskluzivament mill-qorti li ghandha gurisdizzjoni fuq I-indirizz registrat ta' YIVO.

12. Bidliet, xiri precedenti u data personali

ll-programm jidhol fis-sehh fid-9 ta' Settembru 2026. Revizjoni gdida ma tirrestringix drittijiet miksuba ma' xiri pre¢edenti.
Kundizzjonijiet jew assigurazzjonijiet aktar favorevoli moghtija meta sar ix-xiri jibbgghu mhux affettwati. Il-bidla jew it-tmiem
tal-programm ma jgassarx il-perjodu tar-ritorn moghti ghal xiri diga kopert. L-indikazzjoni ta' data tad-dhul fis-sehh aktar
bikrija ma tfissirx li I-informazzjoni mehtiega qabel il-konkluzjoni ta' kuntratt partikolari kienet inghatat f'dak iz-zmien.
Pubblikazzjoni sussegwenti ma tintroducix retroattivament tariffi jew restrizzjonijiet li ma kinux gew ikkomunikati lix-xerrej
meta kien mehtieg.

Nipprocessaw id-data pprovduta ma' avviz biex nidentifikaw ix-xiri, nittrattaw ir-ritorn, inhallsu r-rifuzjoni u nissodisfaw
[-obbligi legali. ll-politika tal-privatezza ta' YIVO tipprovdi d-dettalji. Ritorn mhuwiex kundizzjonali fug kunsens
ghall-marketing.

Mudell fakultattiv ta' avviz ta' ritorn

Lil: YIVO Sebastian Zajac, zwroty@yivo.pl
Indirizz ghall-korrispondenza u biex jintbaghtu lura I-prodotti: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Suggett: Avviz ta' ritorn — YIVO SureFit 365™ — numru tal-ordni, jekk maghruf

Bongu,

B'dan gieghed/gieghda navza bir-ritorn tal-prodott jew prodotti elenkati hawn taht, mixtrija minghand YIVO. Jekk ghandi
dritt statutorju li nirrecedi mill-kuntratt, dan il-messagg huwa d-dikjarazzjoni tieghi li nezercita dak id-dritt ghall-prodotti
elenkati. Inkella, gieghed/gieghda nuza |-programm YIVO SureFit 365™ taht il-kundizzjonijiet tieghu.

Isem / isem tal-kumpanija: ...

Numru tal-ordni jew informazzjoni ohra li tippermetti li jinstab ix-xiri: ...
Pjattaforma jew post tax-xiri, jekk maghruf: ...

Prodotti li se jintbaghtu lura u numru ta' unitajiet: ...

Data meta gie ricevut il-prodott, jekk maghrufa: ...

Email jew indirizz iehor ghat-twegiba: ...

Informazzjoni addizzjonali — fakultattiva: ...

Jekk joghgbok ikkonfermaw li rcevejtu dan l-avviz u aghmlu s-saldu tar-ritorn skont id-drittijiet tieghi u I-kundizzjonijiet
applikabbli.
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L-uzu ta' dan il-mudell huwa fakultattiv. M'ghandekx ghalfejn tispjega d-decizjoni tieghek jew tidentifika I-bazi legali int
stess. Numru tal-ordni jew data ezatta negsin ma jipprevjenux avviz jekk ix-xiri jista' jigi identifikat b'mod iehor. Ma
nehtigux numru ta' kont semplic¢ement biex taghti avviz; jekk ikun mehtieg ghar-rifuzjoni, nagblu dwaru separatament.
Meta tuza I-mudell fuq karta, tista' zzid I-indirizz tax-xerrej, id-data u I-firma; firma miktuba bl-idejn mhijiex mehtiega
f'email.
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Condicoes de devolucao YIVO SureFit 365™

365 dias para comunicar uma devolugao. Inclui compras empresariais.

O YIVO SureFit 365™ é um programa de devolugdes adicional e gratuito para produtos comprados diretamente a YIVO.
N&o substitui os direitos legais de livre resolugéo, os meios de reacéo relativos a bens defeituosos nem uma garantia
comercial. Nao significa que um produto possa ser utilizado normalmente durante 365 dias e depois devolvido sem
condigoes.

Programa em vigor desde: 9 de setembro de 2026
Versao do documento: 1.2 | 15.10.2026
Prazo do comprador: 365 dias a contar da recegao do produto a devolver.

A data de entrada em vigor do programa nao € uma data de inicio comum do prazo de devolugdo de todos os
compradores. Nao contamos o prazo a partir da data da fatura, da encomenda ou da expedigéo. Os esclarecimentos
posteriores destas condigdes nao restringem os direitos ou compromissos mais favoraveis concedidos no momento da
compra.

1. Responsavel pelo programa e contactos

O responsavel pelo programa e vendedor é YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska,
Polska, numero de identificagao fiscal (NIP): 642-315-75-74, numero de registo empresarial (REGON): 383257067,
adiante designado «YIVO».

Aceitamos comunicagdes de devolugdo em zwroty@yivo.pl, por escrito na nossa morada comercial e através do
procedimento de devolugao disponivel na plataforma onde a compra foi efetuada. A escolha de um método n&o exclui
outras formas permitidas de comunicagédo. Nao é obrigatdrio utilizar exclusivamente o formulario da YIVO. Nao
rejeitamos uma comunicagao valida enviada para outro enderego de contacto disponibilizado pela YIVO apenas por ter
sido utilizado um endereco diferente.

Morada para devolugao dos produtos:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Compradores e compras abrangidos pelo SureFit 365™

1. Os consumidores e os compradores profissionais, incluindo empresarios em nome individual e sociedades, podem
utilizar o programa. Uma fatura emitida em nome de uma empresa nao exclui, por si s, a devolugéo.

2. O programa abrange produtos da marca YIVO comprados diretamente a YIVO, incluindo compras através de
plataformas de venda. Numa plataforma, confirme que o vendedor indicado na encomenda é YIVO Sebastian Zajgc.
A marca YIVO num produto ou no titulo de um anuncio néao significa, por si s6, que a YIVO tenha sido o vendedor.
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3. As compras a vendedores independentes ndo sdo automaticamente abrangidas. Nesses casos, os direitos perante o
vendedor e qualquer garantia comercial sdo avaliados separadamente.

4. Nao exigimos adesao paga, registo do produto nem um motivo para a devolugéo.

5. Pode devolver a totalidade da compra ou produtos ou unidades selecionados. Quando a compra constituir um Unico
conjunto indivisivel, a devolu¢ao ao abrigo do programa abrange o conjunto completo. Isto ndo restringe os meios
legais de reagao por falta de conformidade que afete componentes individuais.

3. Os direitos legais sao independentes do programa

1. Ao comprar bens a distancia, um consumidor dispde geralmente de 14 dias para resolver livremente o contrato sem
indicar um motivo, sem prejuizo das excegodes legais. Disposi¢des especificas podem prever prazos diferentes ou
alargados.

2. Os direitos legais pertinentes também se aplicam a uma pessoa singular que efetua uma compra diretamente
relacionada com a sua atividade empresarial quando o contrato ndo tem carater profissional para essa pessoa na
acegao do artigo 7aa da Lei polaca dos Direitos dos Consumidores. Uma fatura com IVA n&o elimina, por si s6, essa
protecéo.

3. As condi¢des deste programa adicional, incluindo os requisitos relativos ao estado do produto, ndo restringem a livre
resolucao legal. Se um direito legal continuar a ser aplicavel, seguimos as regras legais mesmo que tenham passado
mais de 14 dias desde a recegao.

4. Na livre resolugao legal, a falta da embalagem original ou a utilizagdo do produto ndo implicam automaticamente a
perda do direito de livre resolugéo. Pode ser considerada a depreciagao efetiva causada por uma manipulagéo que
exceda a necessaria para estabelecer as caracteristicas e o funcionamento do produto, nos termos do artigo 34(4) da
Lei polaca dos Direitos dos Consumidores. Isto ndo se aplica se a YIVO nao tiver fornecido as informagdes sobre livre
resolugao exigidas por lei. As regras detalhadas constam da secg¢ado 9a. A excegéo relativa a determinados produtos
selados descrita na secgéo 6 aplica-se separadamente.

5. Apos o fim do prazo legal de livre resolugao, a possibilidade de devolver um produto até ao dia 365 decorre do
SureFit 365™ e esta sujeita as condigdes deste programa. Para uma empresa sem direito legal de livre resolugéo, o
programa pode constituir uma base para a devolugao desde o dia em que recebe o produto.

4. Como se calculam os 365 dias

1. Disp6e de 365 dias de calendario para comunicar uma devolugao SureFit 365™ a contar da recegao do produto por si
ou por uma pessoa que designe, diferente do transportador. O dia da recegdo é excluido; o primeiro dia é o seguinte.
N&o determinamos automaticamente a data a partir do estado da expedig&o, de uma fatura ou do mero depdsito de
uma encomenda num ponto de recolha antes de o comprador ou a pessoa designada a levantar.

2. Para produtos entregues separadamente, o prazo do programa conta-se a partir da rece¢ao do produto concreto a
devolver. Para a livre resolugao legal, aplicamos as regras legais de inicio do prazo, incluindo as relativas ao ultimo
bem, lote ou componente.
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3. Para cumprir o prazo do programa, basta enviar uma comunicagao inequivoca de devolugéo antes de o prazo
terminar. Nao é necessario obter a aprovagéo da YIVO nem entregar a encomenda no armazém dentro desse prazo.

4. O produto deve ser devolvido nos 14 dias seguintes a comunicacgao. O prazo de expedigao € cumprido se a
encomenda for enviada antes de o prazo terminar.

5. Se um prazo terminar num sabado ou feriado, permitimos a pratica do ato no primeiro dia seguinte que néo seja
sabado nem feriado. As regras legais imperativas mais favoraveis mantém-se inalteradas.

5. Estado do produto para uma devolugao voluntaria

Os requisitos seguintes dizem respeito as devolugdes ao abrigo do programa adicional; ndo restringem o direito legal de
livre resolucéo.

1. Para receber a totalidade do preco do produto ao abrigo do programa, devolva-o completo, sem danos surgidos apos
a entrega e sem sinais de utilizacdo que excedam a verificagdo necessaria. Nao cobramos ao comprador por defeitos
ou faltas de conformidade pelos quais a YIVO seja responsavel.

2. Sao permitidas as verificagdes necessarias das caracteristicas e da compatibilidade. Siga sempre as instrugdes e as
regras de seguranga. Uma verificagdo permitida nao justifica, por si s6, uma redugdo do reembolso.

3. Pequenas alteragdes de estado, sujidade ou elementos em falta n&o significam necessariamente a recusa automatica
de uma devolugao ao abrigo do programa. Se o produto continuar dentro do seu ambito, aceitamos a devolugao,
podendo apenas ser considerada a depreciacao efetiva causada por uma manipulagéo que exceda a verificagao
permitida, nos termos da secc¢ao 9a.

4. O programa nao constitui um periodo de um ano de utilizagdo normal do produto. Ndo abrange a devolugéo de
produtos funcionais ap0s utilizagdo normal, como filtros utilizados para limpeza, laminas utilizadas para barbear ou
cortar relva, ou pegas permanentemente modificadas pelo comprador. Admitir um reembolso reduzido n&o elimina
estes limites do programa. A aceitagdo de um produto assim fora do programa é possivel mediante um acordo
individual com a YIVO que especifique as condi¢gdes de acerto e fique registado, por exemplo, por e-mail. Tal acordo
nao deve ser exigido em substituicdo do respeito por um direito legal aplicavel.

5. Antes de um passo irreversivel, como fixar uma pe¢ga com uma camada adesiva de utilizagdo Unica, verifique a
designagéo do modelo, as dimensdes e as instrugdes. Nem todas as pegas podem ser experimentadas sem afetar o
seu estado. No entanto, a montagem por si s6 ndo demonstra automaticamente uma utilizagéo nao autorizada:
importam a natureza do ato e o produto concreto.

6. A embalagem original facilita uma devolugao segura e a identificagdo do produto, mas geralmente ndo é uma
condicao de devolugédo. Nao cobramos uma taxa automatica por abrir ou néo conservar uma embalagem comum. A
importancia especial dos selos de determinados produtos é explicada na secgao 6.

7. A falta de embalagem, a utilizagdo normal ou a impossibilidade de cumprir as condigdes do programa voluntario ndo
eliminam os direitos a meios de reagéo relativos a bens defeituosos. Uma reclamacgao é avaliada com base no
fundamento legal ou na garantia comercial aplicavel.
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6. Produtos selados por motivos de prote¢ao da saude ou higiene

1. A excecéo legal ao direito de livre resolugao pode aplicar-se a um produto se todas as condigdes seguintes estiverem
reunidas:

- foi entregue numa embalagem selada;
» a embalagem foi aberta apds a entrega;

« depois de aberto, o produto ndo é adequado para devolugao por motivos de protegdo da saude ou higiene, nos
termos do artigo 38(1)(5) da Lei polaca dos Direitos dos Consumidores.

2. Aplicamos a mesma excegao no programa voluntario SureFit 365™. No entanto, ndo consideramos automaticamente
excluida de devolugao qualquer peca de maquina de barbear ou de auscultadores.

3. Estas condi¢des podem dizer respeito, por exemplo, a determinadas pontas e adaptadores de auriculares e a
cabecas, laminas e redes de maquinas de barbear. Em cada caso, importam as caracteristicas do produto concreto,
o seu selo efetivo e os motivos de saude ou higiene.

4. Abrir apenas a caixa de transporte ndo equivale a abrir a embalagem selada do produto. Se o produto ndo estava
devidamente selado na entrega ou se o selo ja estava danificado, a simples referéncia a categoria do produto nao
justifica aplicar esta excegéao legal.

5. Os produtos com selo intacto podem ser devolvidos segundo as restantes regras aplicaveis ao tipo de devolugcao em
causa. Nao quebre um selo apenas para preparar fotografias para uma comunicagao.

6. A excecao de higiene nao exclui os direitos a meios de reacao relativos a um produto defeituoso ou nao
conforme com o contrato. Avaliamos essa reclamacgao independentemente do SureFit 365™.

7. Como comunicar e enviar uma devolugao

1. Envie uma comunicagéao inequivoca de devolugao para zwroty@yivo.pl, utilize o procedimento disponivel na
plataforma ou comunique por escrito. Nao precisa de citar uma disposi¢cao especifica nem de selecionar
separadamente o fundamento juridico.

2. Para ajudar a identificar a compra, indique o0 seu nome ou a denominagéo da empresa, os contactos e o numero de
encomenda ou outras informagdes que permitam localizar a transagéo. Identifique o produto a devolver e o nUmero
de unidades. Um SKU ou EAN pode ajudar, mas nao substitui nem restringe outras formas de identificar a compra.

3. Nao exigimos o recibo original, um nimero RMA, uma explicagao da sua decisdo nem a utilizagao exclusiva do nosso
formulario. Uma confirmagéo de encomenda, fatura, histérico de compras ou outra prova adequada pode confirmar a
transacao.

4. Proteja o produto contra danos durante o transporte e envie-o para a morada de devolug¢do da secc¢ao 1. Proteja as
pecas afiadas para evitar ferimentos em quem manuseia a encomenda, seguindo as instrugdes e 0s avisos.
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5. Guarde o comprovativo de expedicdo. Nao é necessario aguardar a resposta da YIVO para exercer validamente um
direito legal de livre resolugao.

6. Nao aceitamos devolugdes enviadas a cobranga sem acordo prévio. Envios para pontos que exijam levantamento
pessoal pela YIVO também requerem acordo prévio. Mantém-se os métodos de devolugéo disponiveis e acordados
da plataforma.

7. Se utilizar o gerador de mensagens do site ou um botdo que abre a sua aplicagéo de e-mail, verifique o texto
preparado e envie a mensagem pessoalmente. Preencher campos, copiar texto ou abrir uma aplicagéo de e-mail néo
envia uma comunicagao a YIVO nem cumpre o prazo. O gerador € uma facilidade, ndo a unica forma de comunicar a
devolugéao.

8. Nao exigimos consentimento de marketing, fotografias, um recibo original nem um nuamero de conta bancaria apenas
para comunicar uma devolugao. Se faltarem informagbes necessarias para identificar a compra ou efetuar o
reembolso, entraremos em contacto consigo.

8. Quem paga o envio de devolugao

1. No programa voluntario, o comprador paga o custo direto de devolver o produto, salvo se a YIVO ou as condi¢des da
plataforma aplicaveis a compra tiverem previsto devolug¢des gratuitas ou outra regra mais favoravel.

2. Na livre resolucao legal, o comprador paga os custos diretos de devolugao apenas dentro dos limites da lei,
nomeadamente sujeito a informagao prévia adequada sobre essa obrigagéo. A falta de informagao nao pode ser
suprida cobrando ao cliente com base em condi¢des publicadas posteriormente.

3. Estas regras nao transferem para o cliente custos que cabem a YIVO no ambito de uma reclamagéao procedente por
bens defeituosos. Os custos de tratamento de reclamagdes sao determinados segundo a lei aplicavel e quaisquer
condi¢des mais favoraveis de uma garantia comercial.

9. O que reembolsamos e quando

1. Sem prejuizo do acerto promocional previsto no ponto 9b: Numa devolugéo ao abrigo do programa voluntario,
reembolsamos o precgo efetivamente pago pelo produto devolvido, tendo em conta o desconto que Ihe foi atribuido e
qualquer redugéo justificada descrita na secgcéo 9a. Neste procedimento, ndo reembolsamos o custo de entrega
original da encomenda, salvo se tiverem sido previstas condigdes mais favoraveis no momento da compra.

2. Na livre resolucao legal, reembolsamos os pagamentos na medida exigida por lei, incluindo o custo de entrega
original devido. Se tiver sido escolhida uma opgéao de entrega mais cara do que o método normal mais econémico
oferecido pela YIVO, o reembolso da entrega € limitado nos termos da lei. Na resolugdo parcial, temos em conta o
seu ambito e os custos de entrega atribuiveis a parte da encomenda que é mantida; ndo aplicamos uma regra
automatica de «a entrega nunca é reembolsada».

3. Nao cobramos uma taxa de tratamento nem uma taxa pela simples aceitagdo de uma devolugao. O reembolso do
produto so pode ser reduzido nos termos da secgado 9a e 9b. Nao aplicamos uma dedugéao percentual fixa pela
abertura da embalagem, pela comunicagdo de uma devolug¢ado ou pela mera passagem do tempo.
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4. Reembolsamos os pagamentos sem demora injustificada, o mais tardar 14 dias apds recebermos uma comunicagao
valida. Salvo se tivermos oferecido recolher o produto, podemos reter o pagamento até recebermos o produto ou
prova de que foi devolvido, consoante o que ocorrer primeiro. No programa voluntario, a obrigagéo de reembolso diz
respeito as devolugdes que cumpram as suas condigoes.

5. Utilizamos o mesmo meio de pagamento para o reembolso, salvo se o comprador aceitar expressamente outro
método que nao implique custos adicionais. Nos pagamentos a cobranga, acordamos o método de reembolso, por
exemplo uma transferéncia para uma conta indicada. Nao substituimos os reembolsos em dinheiro por um vale
obrigatério.

6. Nas compras empresariais, emitimos os documentos de retificagado exigidos. Os procedimentos contabilisticos néo
eliminam a obrigacdo de cumprir o prazo de reembolso.

7. Se as condigbes do programa voluntario ndo forem cumpridas, apresentamos motivos relativos ao produto concreto e
acordamos o que lhe acontecera a seguir. Isto ndo nos leva a recusar a andlise de uma reclamacao separada por
bens defeituosos.

9a. Depreciagao do produto e montante do reembolso

1. Um produto usado, incompleto, sujo ou danificado pode valer menos do que quando foi entregue. Isto nao
significa, porém, uma dedugdo automatica. Importam a causa e a extensao efetiva da deprecia¢éo, ndo o simples
facto de a embalagem ter sido aberta ou de o produto ter sido devolvido.

2. Na livre resolugao legal, uma redugéo s6 pode abranger a depreciagéo resultante de uma manipulacdo que exceda
a necessaria para estabelecer as caracteristicas e o funcionamento do produto. A verificagdo normal permitida néo &
cobrada. Aplicamos o artigo 34(4) da Lei polaca dos Direitos dos Consumidores, incluindo a exclusédo desta
responsabilidade se as informagdes exigidas sobre livre resolugao nao tiverem sido fornecidas ao comprador. Isto
também se aplica aos compradores profissionais elegiveis protegidos pelo artigo 7aa. A utilizagao para aléem da
verificagdo permitida nao justifica, por si so, rejeitar uma livre resolugéo legal valida.

3. Nas devolugoes voluntarias, a depreciagao é avaliada segundo estas condi¢des SureFit 365™, sem estender
automaticamente as regras legais a 365 dias e a todas as empresas. Pode ser considerada para um produto aceite
ao abrigo da secgéo 5. Nao alarga o programa a devolugdes incondicionais apods utilizacdo normal nem substitui a
avaliagao da excecgao de higiene.

4. Qualquer reducao é determinada individualmente e de forma proporcional a depreciagdo documentada por motivos
imputaveis ao comprador. Consideramos o estado na entrega, o estado efetivo do produto devolvido, a sua
completude, a possibilidade realista de repor o seu estado e o seu valor remanescente. O montante ndo pode
exceder a depreciagao efetiva nem o prego pago por esse produto.

5. Nao cobramos ao comprador por um defeito ou falta de conformidade pelo qual a YIVO seja responsavel, nem por
uma diferenga de valor causada apenas por flutuagdes de preco ou pela passagem do tempo. A impossibilidade de
revender um produto como novo nao significa automaticamente uma perda total de valor. Eventuais custos
justificados de recuperagdo podem ajudar a avaliar essa perda; ndo contabilizamos a mesma perda duas vezes, por
exemplo uma vez como custos de limpeza e outra como sujidade ja removida.
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6. Com o acerto, fornecemos informag¢des num suporte duradouro, como e-mail, sobre o estado constatado, o
fundamento e o método de calculo, bem como o montante especifico da redugdo. Mediante pedido, fornecemos
provas de suporte, como fotografias ou uma descrigéo da inspec¢ao. O comprador pode contestar a avaliagéo
respondendo ou contactando a YIVO.

7. Nao exigimos consentimento prévio para dedugdes arbitrarias, ndo aplicamos uma penalizagdo percentual
automatica nem condicionamos o pagamento atempado do montante ndo contestado a aceitagao da nossa avaliagéo
pelo comprador. A inspecéo do produto ndo concede tempo adicional para o reembolso nem prolonga o direito de o
reter para além da seccao 9.4 e da lei aplicavel. As declaragdes necessarias ao correto acerto sédo fornecidas de
acordo com a lei; uma nota unilateral com «produto usado» n&o substitui um fundamento ou uma justificagéo para
uma reducgao.

9b. Descontos, ofertas e devolugoes parciais

Estas regras aplicam-se apenas a compras posteriores a publicagéo desta versao, se as condigdes promocionais
relevantes foram comunicadas antes da compra e respeitam a lei e as regras da plataforma aplicavel. Nao séo
retroativas nem limitam direitos ou compromissos mais favoraveis concedidos na compra.

Se apos uma devolugao parcial a compra deixar de preencher as condi¢des de desconto de quantidade ou conjunto,
recalculamos o preco dos produtos mantidos segundo os limiares e pregos vigentes na compra. Reembolso de produtos
= montante pago pelos produtos abrangidos pelo acerto menos preco recalculado dos produtos mantidos. N&do usamos
precos de catalogo posteriores nem deduzimos duas vezes o mesmo desconto. Nas devolugdes sucessivas
consideramos montantes ja reembolsados; esta clausula, so por si, ndo impde pagamento adicional automatico.

Exemplo: 5 unidades a 8 PLN =40 PLN; o preco unitario sem desconto na compra era 10 PLN. Devolvendo 4 e
mantendo 1, o reembolso é 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, se cumpridas as condigdes do primeiro paragrafo do ponto 9b.

Uma oferta condicionada a compra de um produto ou a um limiar promocional deve ser devolvida se apds a devolugao
parcial deixar de cumprir as condigbes. Qualquer acerto por oferta ndo devolvida deve resultar das condigbes
promocionais comunicadas na compra e da lei aplicavel. Nado cobramos taxas arbitrarias nem penalizagoes automaticas.

O acerto promocional é distinto da redugao por perda de valor do produto. Uma redugao separada e justificada por perda
de valor rege-se exclusivamente pelo ponto 9a; a mesma perda n&o é contabilizada novamente. Mantém-se a devolugéo
do conjunto indivisivel completo no programa (ponto 2.5), sem limitar direitos legais relativos aos seus componentes.
Direitos legais, reclamacdes e garantias permanecem independentes.

10. Produtos defeituosos ou que nao correspondem a descrigao

O SureFit 365™ oferece uma possibilidade adicional de devolugdo. Uma reclamacéo relativa a um produto defeituoso,
danificado na entrega ou ndo conforme com o contrato € uma questao separada.

Se um produto nédo servir apesar de uma indicagdo inequivoca no anuncio de que é compativel com o seu modelo, a
questao pode dizer respeito a uma falta de conformidade e ndo a uma simples mudancga de opinido. Nao encaminhamos
automaticamente esses casos para uma devolugao voluntaria a cargo do comprador.
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Pode apresentar uma reclamacao em reklamacje@yivo.pl ou pelo canal adequado da plataforma. Descreva o problema
e fornega informagdes para localizar a compra. Fotografias ou a designagédo do modelo podem ajudar na avaliagéo, mas
néo estabelecemos uma regra geral de recusa de todas as reclamagbes sem fotografias.

A responsabilidade legal do vendedor, a responsabilidade perante compradores profissionais e qualquer garantia
comercial sdo avaliadas com base nos respetivos fundamentos aplicaveis. O prazo de 365 dias ndo reduz os prazos
legais nem a protecao de uma garantia concedida. O SureFit 365™ nao garante que todos os produtos sejam
tecnicamente compativeis com todos os dispositivos.

11. Compras em plataformas e transfronteiricas

Os direitos mais favoraveis decorrentes das condi¢des da compra concreta ou da plataforma mantém-se inalterados. O
programa nao elimina os procedimentos das plataformas, mas estes nao podem excluir direitos de que o comprador néo
possa ser privado.

Nas vendas transfronteiricas a consumidores, estas condi¢gdes nao privam os consumidores da protegdo das normas
imperativas aplicaveis ao contrato, incluindo, quando aplicavel, a lei do pais da sua residéncia habitual. Nao exigimos
que todos os litigios de consumo sejam resolvidos exclusivamente pelo tribunal competente para a morada da sede da
YIVO.

12. Alteragdes, compras anteriores e dados pessoais

O programa esta em vigor desde 9 de setembro de 2026. Uma nova revisao nao restringe os direitos adquiridos com
uma compra anterior. As condi¢des ou compromissos mais favoraveis concedidos no momento da compra mantém-se
inalterados. Alterar ou terminar o programa nao reduz o prazo de devolugéo concedido as compras ja abrangidas. Indicar
uma data de entrada em vigor anterior ndo significa que as informagdes exigidas antes da celebragdo de um
determinado contrato tenham sido fornecidas nessa altura. A publicagcdo posterior ndo introduz retroativamente taxas ou
restricbes que nao tenham sido comunicadas ao comprador quando tal era exigido.

Tratamos os dados fornecidos com uma comunicagao para identificar a compra, gerir a devolugéo, efetuar o reembolso e
cumprir obrigacdes legais. A politica de privacidade da YIVO apresenta os detalhes. Uma devolugéo ndo depende de
consentimento de marketing.

Modelo facultativo de comunicacao de devolugao

Para: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Morada para correspondéncia e devolugao de produtos: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Assunto: Comunicagao de devolugdo — YIVO SureFit 365™ — numero de encomenda, se conhecido

Bom dia,

Comunico por este meio a devolugéo do produto ou dos produtos abaixo indicados, comprados a YIVO. Se me assistir o
direito legal de livre resolugéo do contrato, esta mensagem constitui a minha declaracéo de exercicio desse direito
relativamente aos produtos indicados. Nos restantes casos, recorro ao programa YIVO SureFit 365™ nas suas
condigoes.
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Nome completo / denominagéo da empresa: ...

Numero de encomenda ou outras informagdes que permitam localizar a compra: ...
Plataforma ou local de compra, se conhecido: ...

Produtos a devolver e numero de unidades: ...

Data de rececao do produto, se conhecida: ...

E-mail ou outro endereco para resposta: ...

Informagdes adicionais — facultativas: ...

Solicito a confirmagéo da receg¢ado desta comunicagio e o acerto da devolugéo de acordo com os meus direitos e as
condigdes aplicaveis.

A utilizagdo deste modelo é facultativa. Nao precisa de explicar a sua decisdo nem de identificar pessoalmente o
fundamento juridico. A falta de numero de encomenda ou da data exata ndo impede a comunicagéo se a compra puder
ser identificada de outra forma. N&o exigimos um numero de conta apenas para comunicar a devolugao; se for
necessario para o reembolso, sera acordado separadamente. Ao utilizar o modelo em papel, pode acrescentar a morada
do comprador, a data e a assinatura; ndo € exigida assinatura manuscrita num e-mail.
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Conditii de retur YIVO SureFit 365™

365 de zile pentru notificarea returului. Inclusiv pentru achizitiile firmelor.

YIVO SureFit 365™ este un program suplimentar, gratuit, de retur pentru produsele cumparate direct de la YIVO. Nu
inlocuieste dreptul legal de retragere, drepturile privind bunurile defecte sau o garantie comerciald. Nu inseamna cé un
produs poate fi utilizat Th mod normal timp de 365 de zile si apoi returnat neconditionat.

Program in vigoare de la: 9 septembrie 2026
Versiunea documentului: 1.2 | 15.10.2026
Termenul cumparatorului: 365 de zile de la primirea produsului returnat.

Data intrarii in vigoare a programului nu este o datd comuna de inceput al termenului de retur pentru toti cumparatorii. Nu
calculam termenul de la data facturii, a comenzii sau a expedierii. Clarificarile ulterioare ale acestor conditii nu restrang
drepturile sau asigurarile mai favorabile oferite la cumparare.

1. Organizatorul programului si datele de contact

Organizatorul programului si vanzatorul este YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska,
Polska, numar de identificare fiscala (NIP): 642-315-75-74, numar de inregistrare a intreprinderii (REGON): 383257067,
denumit in continuare ,YIVO”.

Acceptam notificarile de retur la zwroty@yivo.pl, in scris la adresa sediului si prin procedura de retur disponibila pe
platforma de achizitie. Alegerea unei metode nu exclude alte modalitati permise de notificare. Nu sunteti obligat s& folositi
exclusiv formularul YIVO. Nu respingem o notificare valabila trimisa la o altd adresa de contact pusa la dispozitie de YIVO
doar pentru ca a fost utilizata o alta adresa.

Adresa pentru returnarea produselor:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E

41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Cumparatorii si achizitiile acoperite de SureFit 365™

1. Programul poate fi utilizat de consumatori si de cumparatori profesionisti, inclusiv intreprinzatori individuali si societati.
O factura emisa pe firma nu exclude, in sine, returul.

2. Programul acopera produsele marca YIVO cumparate direct de la YIVO, inclusiv prin platforme de vanzare. Pe
platforma, verificati ca vanzatorul din comanda este YIVO Sebastian Zajgc. Aparitia marcii YIVO pe produs sau in titlul
ofertei nu inseamna, in sine, ca YIVO a fost vanzatorul.

3. Achizitile de la vanzatori independenti nu sunt acoperite automat. in aceste cazuri, drepturile fati de vanzator si
eventuala garantie comerciala se evalueaza separat.
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4. Nu solicitam un abonament platit, inregistrarea produsului sau un motiv pentru retur.

5. Puteti returna intreaga achizitie sau anumite produse ori bucati. Daca achizitia a constat intr-un singur set indivizibil,
returul in cadrul programului priveste setul complet. Aceasta nu limiteaza drepturile legale privind neconformitatea
componentelor individuale.

3. Drepturile legale sunt independente de program

1. La cumpararea bunurilor la distanta, un consumator are, in general, 14 zile pentru a se retrage din contract fara a
indica un motiv, sub rezerva exceptiilor legale. Dispozitiile speciale pot prevedea termene diferite sau prelungite.

2. Drepturile legale relevante se aplica si unei persoane fizice care cumpara direct pentru activitatea sa economica,
atunci cand contractul nu are caracter profesional pentru acea persoana in sensul articolului 7aa din Legea poloneza
privind drepturile consumatorilor. O factura cu TVA nu inlatura, Tn sine, aceasta protectie.

3. Conditiile acestui program suplimentar, inclusiv cerintele privind starea produsului, nu limiteaza retragerea legala.
Daca dreptul legal inca se aplica, respectam regulile legale chiar daca au trecut mai mult de 14 zile de la primire.

4. Tn cazul retragerii legale, lipsa ambalajului original sau utilizarea produsului nu ithseamn& automat pierderea dreptului
de retragere. Diminuarea efectiva a valorii, cauzata de manipulari ce depasesc ceea ce este necesar pentru stabilirea
caracteristicilor si functionarii produsului, poate fi luata in considerare potrivit articolului 34 alineatul (4) din Legea
poloneza privind drepturile consumatorilor. Aceasta nu se aplica daca YIVO nu a furnizat informatiile privind
retragerea impuse de lege. Regulile detaliate se afla in sectiunea 9a. Exceptia pentru anumite produse sigilate,
descrisa in sectiunea 6, se aplica separat.

5. Dupa expirarea termenului legal de retragere, posibilitatea returului pana Tn ziua 365 rezulta din SureFit 365™ si este
supusa conditiilor acestui program. Pentru o firma fara drept legal de retragere, programul poate constitui temeiul
returului din ziua primirii produsului.

4. Cum se calculeaza cele 365 de zile

1. Aveti 365 de zile calendaristice pentru a notifica un retur SureFit 365™, de la primirea produsului de catre
dumneavoastra sau o persoana desemnata de dumneavoastra, alta decat transportatorul. Ziua primirii nu se include;
prima zi este ziua urmatoare. Nu stabilim automat data pe baza statutului expedierii, a facturii sau a simplei depuneri a
coletului intr-un punct de ridicare Tnainte ca acesta sa fie ridicat de cumparator sau de persoana desemnata.

2. Pentru produsele livrate separat, termenul programului incepe la primirea produsului concret care se returneaza.
Pentru retragerea legala aplicam regulile legale privind data de inceput, inclusiv cele referitoare la ultimul articol, lot
sau componenta.

3. Pentru respectarea termenului programului este suficient sa trimiteti o notificare neechivoca de retur nainte de
expirarea sa. Nu trebuie sa obtineti aprobarea YIVO sau sa livrati coletul la depozit in acest termen.

4. Produsul trebuie expediat inapoi in urmatoarele 14 zile de la notificare. Termenul de expediere este respectat daca
trimiteti coletul inainte de expirarea sa.
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5. Daca un termen se incheie ntr-o sdmbata sau intr-o zi de sarbatoare legala, permitem efectuarea actiunii in

5.

urmatoarea zi care nu este nici sambata, nici sarbatoare legala. Normele legale obligatorii mai favorabile raman
neafectate.

Starea produsului pentru returul voluntar

Urmatoarele cerinte privesc retururile ih cadrul programului suplimentar; nu limiteaza dreptul legal de retragere.

1.

Pentru a primi pretul integral al produsului in cadrul programului, returnati-l complet, fara deteriorari aparute dupa
livrare si fara urme de utilizare dincolo de verificarea necesara. Nu imputam cumparatorului defectele sau
neconformitatile pentru care raspunde YIVO.

. Sunt permise verificarile necesare ale caracteristicilor si potrivirii. Respectati intotdeauna instructiunile si regulile de

siguranta. O verificare permisa nu justifica, in sine, reducerea rambursarii.

. Schimbarile minore de stare, murdaria sau elementele lipsa nu inseamna neaparat refuzul automat al returului in

cadrul programului. Daca produsul ramane in sfera programului, acceptam returul, putand fi luata in considerare,
potrivit sectiunii 9a, doar diminuarea efectiva a valorii cauzata de manipulari ce depasesc verificarea permisa.

. Programul nu reprezinta un an de utilizare normala a produsului. Nu acopera returnarea produselor functionale dupa

utilizare normala, cum ar fi filtrele folosite pentru curatenie, lamele folosite pentru barbierit sau tuns iarba ori piesele

modificate permanent de cumparator. Posibilitatea unei rambursari reduse nu inlatura aceste limite. Acceptarea unui
asemenea produs Tn afara programului este posibila printr-un acord individual cu YIVO care precizeaza conditiile de
decontare si este consemnat, de exemplu, prin e-mail. Un asemenea acord nu trebuie impus in locul respectarii unui
drept legal aplicabil.

. Inaintea unui pas ireversibil, precum fixarea unei piese cu un strat adeziv de unicé folosinta, verificati identificatorul

modelului, dimensiunile si instructiunile. Nu orice piesa poate fi probatéa fara a-i afecta starea. Totusi, montarea
singura nu dovedeste automat o utilizare nepermisa: conteaza natura actiunii si produsul concret.

. Ambalajul original ajuta la returnarea sigura si identificarea produsului, dar, Th general, nu este o conditie pentru retur.

Nu percepem o taxa automata pentru deschiderea sau lipsa ambalajului obisnuit. Rolul special al sigiliilor anumitor
produse este explicat in sectiunea 6.

. Lipsa ambalajului, utilizarea normala sau imposibilitatea de a Tndeplini conditiile programului voluntar nu inlatura

drepturile privind bunurile defecte. O reclamatie este evaluata pe temeiul legal sau al garantiei comerciale aplicabile.

. Produse sigilate din motive de protectie a sanatatii sau de igiena

. Exceptia legala de la dreptul de retragere se poate aplica unui produs daca sunt indeplinite toate conditiile urmatoare:

« a fost livrat in ambalaj sigilat;

» ambalajul a fost deschis dupa livrare;
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+ dupa deschidere, produsul nu este adecvat pentru retur din motive de protectie a sanatatii sau de igiena, potrivit
articolului 38 alineatul (1) punctul 5 din Legea poloneza privind drepturile consumatorilor.

2. Aplicam aceeasi exceptie in programul voluntar SureFit 365™. Totusi, nu consideram automat ca orice piesa pentru
aparate de ras sau casti este exclusa de la retur.

3. Aceste conditii pot privi, de exemplu, anumite dopuri si adaptoare pentru casti intraauriculare, precum si capete, lame
si site pentru aparate de ras. In fiecare caz conteazé caracteristicile produsului concret, sigiliul sdu efectiv si motivele
de sanatate sau igiena.

4. Simpla deschidere a cutiei de transport nu reprezinta deschiderea ambalajului sigilat al produsului. Daca produsul nu
era sigilat corespunzator la livrare sau sigiliul era deja deteriorat, simpla referire la categoria produsului nu justifica
aplicarea acestei exceptii legale.

5. Produsele cu sigiliul intact pot fi returnate conform celorlalte reguli aplicabile tipului respectiv de retur. Nu rupeti un
sigiliu doar pentru a pregati fotografii pentru notificare.

6. Exceptia de igiena nu exclude drepturile privind un produs defect sau care nu este conform cu contractul.
Evaludm o asemenea reclamatie independent de SureFit 365™.

7. Cum notificati si expediati returul

1. Trimiteti o notificare neechivoca de retur la zwroty@yivo.pl, utilizati procedura disponibila pe platforma sau notificati
in scris. Nu trebuie sa citati o dispozitie anume sau sa selectati separat temeiul juridic.

2. Pentru identificarea achizitiei, furnizati numele sau denumirea firmei, datele de contact si numarul comenzii ori alte
informatii care ne permit sa gasim tranzactia. Indicati produsul returnat si numarul de bucati. Un SKU sau EAN poate
ajuta, dar nu inlocuieste si nu limiteaza alte modalitati de identificare a achizitiei.

3. Nu solicitam bonul original, un numar RMA, explicarea deciziei sau utilizarea exclusiva a formularului nostru.
Confirmarea comenzii, factura, istoricul achizitiilor sau alte dovezi adecvate pot confirma tranzactia.

4. Protejati produsul impotriva deteriorarii in transport si trimiteti-I la adresa de retur din sectiunea 1. Asigurati piesele
ascutite pentru a preveni ranirea persoanelor care manipuleaza coletul, respectand instructiunile si avertismentele.

5. Pastrati dovada expedierii. Nu este necesar sa asteptati raspunsul YIVO pentru a exercita valabil dreptul legal de
retragere.

6. Retururile expediate cu ramburs nu sunt acceptate fara acord prealabil. Expedierile catre puncte care impun ridicarea
personala de catre YIVO necesita si ele acord prealabil. Se pastreaza metodele de retur disponibile si convenite ale
platformei.

7. Daca folositi generatorul de mesaje al site-ului sau un buton care deschide aplicatia de e-mail, verificati textul pregatit
si trimiteti personal e-mailul. Completarea campurilor, copierea textului sau deschiderea aplicatiei de e-mail nu trimite
o notificare catre YIVO si nu respecta termenul de notificare. Generatorul este o facilitate, nu singura modalitate de
notificare.
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8. Nu solicitam consimtamant de marketing, fotografii, bonul original sau un numar de cont bancar doar pentru
notificarea returului. Daca lipsesc informatii necesare identificarii achizitiei sau decontarii rambursarii, va vom
contacta.

8. Cine plateste transportul returului

1. Tn programul voluntar, cumparatorul plateste costul direct al expedierii produsului inapoi, cu exceptia cazului in care
YIVO sau conditiile platformei aplicabile achizitiei au oferit retur gratuit ori o altd regula mai favorabila.

2. Pentru retragerea legala, cumparatorul suporta costurile directe de retur numai in limitele legii, in special sub rezerva
informarii prealabile corecte despre aceasta obligatie. Lipsa informarii nu poate fi remediata prin taxarea clientului
conform unor conditii publicate ulterior.

3. Aceste reguli nu transfera clientului costuri ce revin YIVO in legatura cu o reclamatie intemeiata pentru bunuri defecte.
Costurile solutionarii reclamatiei se stabilesc potrivit legii aplicabile si eventualelor conditii mai favorabile ale garantiei
comerciale.

9. Ce rambursam si cand

1. Sub rezerva calculului promotiei de la punctul 9b: Pentru un retur in cadrul programului voluntar, rambursam pretul
efectiv platit pentru produsul returnat, tindnd cont de reducerea alocata acestuia si de orice diminuare justificata
descrisa in sectiunea 9a. In aceasta procedurd nu rambursadm costul initial de livrare al comenzii, cu exceptia unor
conditii mai favorabile oferite la cumparare.

2. Pentru retragerea legala, rambursam platile in masura ceruta de lege, inclusiv costul initial de livrare datorat. Daca a
fost aleasa o optiune mai scumpa decat cea mai ieftina metoda obisnuita oferita de YIVO, rambursarea livrarii este
limitatéa conform legii. La retragerea partiald, tinem cont de intinderea retragerii si de costurile de livrare atribuibile
partii pastrate din comanda; nu aplicam automat regula ,livrarea nu se ramburseaza niciodata”.

3. Nu percepem o taxa de procesare sau o taxa doar pentru acceptarea returului. Rambursarea produsului poate fi
redusa numai conform sectiunii 9a si 9b. Nu aplicam o deducere procentuala fixa pentru deschiderea ambalajului,
notificarea returului sau simpla trecere a timpului.

4. Rambursam platile fara intarzieri nejustificate, cel tarziu la 14 zile dupa primirea unei notificari valabile. Daca nu ne-am
oferit sa ridicam noi produsul, putem retine plata pana la primirea produsului sau a dovezii ca a fost expediat Thapoi,
oricare survine mai intai. In programul voluntar, obligatia de rambursare priveste retururile care indeplinesc conditiile
sale.

5. Folosim aceeasi metoda de plata pentru rambursare, dacé cumparatorul nu accepta expres o altd metoda care nu
implica costuri suplimentare. Pentru platile cu ramburs, convenim metoda de restituire, de exemplu transferul intr-un
cont indicat. Nu Tnlocuim rambursarile in bani cu un voucher obligatoriu.

6. Pentru achizitiile firmelor emitem documentele de corectie necesare. Procedurile contabile nu inlatura obligatia
respectarii termenului de rambursare.
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7. Daca nu sunt indeplinite conditiile programului voluntar, explicdm motivele legate de produsul concret si convenim ce
se intdmpla cu acesta in continuare. Aceasta nu ne determina sa refuzam analizarea unei reclamatii separate privind
bunuri defecte.

9a. Diminuarea valorii produsului si suma rambursata

1. Un produs folosit, incomplet, murdar sau deteriorat poate valora mai putin decét la livrare. Totusi, aceasta nu
inseamna o deducere automata. Conteaza cauza si intinderea efectiva a diminuarii valorii, nu doar faptul ca
ambalajul a fost deschis sau produsul returnat.

2. Pentru retragerea legala, reducerea poate acoperi numai diminuarea valorii rezultatd din manipulari ce depasesc
ceea ce este necesar pentru stabilirea caracteristicilor si functionarii produsului. Verificarea obisnuita permisa nu se
taxeaza. Aplicam articolul 34 alineatul (4) din Legea poloneza privind drepturile consumatorilor, inclusiv excluderea
acestei raspunderi daca informatiile obligatorii privind retragerea nu au fost furnizate cumparatorului. Aceasta se
aplica si cumparatorilor profesionisti eligibili protejati de articolul 7aa. Utilizarea dincolo de verificarea permisa nu
justifica, in sine, respingerea unei retrageri legale valabile.

3. Pentru retururile voluntare, diminuarea valorii se evalueaza conform acestor conditii SureFit 365™, nu prin
extinderea automata a regulilor legale la 365 de zile si la toate firmele. Este posibila pentru un produs acceptat
conform sectiunii 5. Nu extinde programul la retururi neconditionate dupa utilizare normala si nu inlocuieste evaluarea
exceptiei de igiena.

4. Orice reducere se stabileste individual si proportional cu diminuarea documentata a valorii din cauze imputabile
cumparatorului. Luam in considerare starea la livrare, starea efectiva a produsului returnat, caracterul complet,
posibilitatea realista de restabilire a starii si valoarea ramasa. Suma nu poate depasi diminuarea efectiva a valorii sau
pretul platit pentru acel produs.

5. Nu imputam cumparatorului un defect sau o neconformitate pentru care raspunde YIVO, nici o diferenta de valoare
cauzata exclusiv de fluctuatii de pret sau de trecerea timpului. Imposibilitatea revanzarii unui produs ca nou nu
inseamna automat pierderea totala a valorii. Costurile justificate de reconditionare pot ajuta la evaluarea pierderii; nu
calculam aceeasi pierdere de doua ori, de exemplu o data ca cost de curatare si inca o datd ca murdarie deja
indepartata.

6. Odata cu decontarea, furnizam pe un suport durabil, precum e-mailul, informatii despre starea constatata, temeiul si
metoda de calcul si suma exacta a reducerii. La cerere, oferim dovezi, precum fotografii sau o descriere a verificarii.
Cumparatorul poate contesta evaluarea raspunzand sau contactand YIVO.

7. Nu solicitam consimtamant anticipat pentru deduceri arbitrare, nu aplicam o penalizare procentuala automata si nu
conditionam plata la timp a sumei necontestate de acceptarea evaluarii noastre de catre cumparator. Verificarea
produsului nu oferd timp suplimentar pentru rambursare si nu extinde dreptul de retinere dincolo de sectiunea 9.4 si
legea aplicabila. Declaratiile necesare decontarii corecte sunt furnizate conform legii; o mentiune unilaterala ,produs
folosit” nu Tnlocuieste temeiul sau justificarea reducerii.
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9b. Reduceri, cadouri si retururi partiale

Aceste reguli se aplica numai cumparaturilor dupa publicarea acestei versiuni, daca respectivele conditii promotionale au
fost comunicate Thaintea cumpararii si respecta legea si regulile platformei aplicabile. Nu sunt retroactive si nu limiteaza
drepturi sau asigurari mai favorabile acordate la cumparare.

Daca dupa un retur partial cumparatura nu mai indeplineste conditiile unei reduceri cantitative sau de pachet, recalculam
pretul produselor pastrate dupa pragurile si preturile valabile la cumparare. Rambursare produse = suma platita pentru
produsele incluse in calcul minus pretul recalculat al produselor pastrate. Nu folosim preturi de catalog ulterioare si nu
deducem aceeasi reducere de doud ori. La retururi succesive consideram sumele deja rambursate; aceasta clauza
singura nu impune o plata suplimentara automata.

Exemplu: 5 bucati la 8 PLN =40 PLN; pretul unitar fara reducere la cumparare era 10 PLN. Returnand 4 si pastrand 1,
rambursarea este 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, daca sunt indeplinite conditiile primului paragraf al punctului 9b.

Un cadou conditionat de cumpararea unui produs sau de un prag promotional trebuie returnat daca dupa returul partial
conditiile acordarii nu mai sunt indeplinite. Orice decontare a unui cadou nereturnat trebuie sa decurga din conditiile
promotionale comunicate la cumparare si din legea aplicabila. Fara taxa arbitrara ori penalizare automata.

Calculul promotiei este distinct de reducerea pentru diminuarea valorii produsului. O reducere separata si justificata
pentru pierderea valorii este reglementata exclusiv de punctul 9a; aceeasi pierdere nu se calculeaza din nou. Se
pastreaza returnarea intregului set indivizibil in program (punctul 2.5), fara limitarea drepturilor legale privind
componentele lui. Drepturile legale, reclamatiile si garantiile raméan independente.

10. Produse defecte sau care nu corespund descrierii

SureFit 365™ ofera o posibilitate suplimentara de retur. O reclamatie privind un produs defect, deteriorat la livrare sau
neconform cu contractul este o chestiune separata.

Daca un produs nu se potriveste in pofida unei asigurari neechivoce din oferté ca este compatibil cu modelul
dumneavoastra, situatia poate privi neconformitatea, nu o simpla schimbare de opinie. Nu directionam automat
asemenea cazuri catre returul voluntar pe cheltuiala cumparatorului.

Puteti depune o reclamatie la reklamacje@yivo.pl sau prin canalul corespunzator al platformei. Descrieti problema si
furnizati informatii pentru identificarea achizitiei. Fotografiile sau identificatorul modelului pot ajuta evaluarea, dar nu
stabilim o regula generala de refuz al oricarei reclamatii fara fotografii.

Raspunderea legald a vanzatorului, raspunderea fata de cumparatorii profesionisti si eventuala garantie comerciala sunt
evaluate pe temeiurile lor aplicabile. Termenul de 365 de zile nu scurteaza termenele legale sau protectia acordata
printr-o garantie. SureFit 365™ nu garanteaza ca orice produs se potriveste tehnic oricarui dispozitiv.

11. Achizitii pe platforme si transfrontaliere

Drepturile mai favorabile rezultate din conditiile achizitiei respective sau ale platformei raman neafectate. Programul nu
elimina procedurile platformei, dar acestea nu pot exclude drepturi de care cumparatorul nu poate fi lipsit.
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In vanzarile transfrontaliere c&tre consumatori, aceste conditii nu i lipsesc de protectia normelor obligatorii aplicabile
contractului, inclusiv, dupa caz, de legea tarii resedintei obisnuite. Nu solicitam ca toate litigille cu consumatorii sa fie
solutionate exclusiv de instanta competenta pentru adresa sediului YIVO.

12. Modificari, achizitii anterioare si date personale

Programul este in vigoare de la 9 septembrie 2026. O noua revizie nu limiteaza drepturile dobandite la o achizitie
anterioara. Conditiile sau asigurarile mai favorabile oferite la cumparare raman neafectate. Modificarea sau incetarea
programului nu scurteaza termenul de retur acordat achizitiilor deja acoperite. Indicarea unei date anterioare de intrare in
vigoare nu inseamna ca informatiile obligatorii inaintea incheierii unui anumit contract au fost furnizate la acel moment.
Publicarea ulterioara nu introduce retroactiv taxe sau restrictii care nu au fost comunicate cumparatorului la momentul
obligatoriu.

Prelucram datele furnizate prin notificare pentru identificarea achizitiei, gestionarea returului, decontarea rambursarii si
indeplinirea obligatiilor legale. Politica de confidentialitate YIVO ofera detalii. Returul nu este conditionat de
consimtamantul de marketing.

Model optional de notificare a returului

Catre: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adresa pentru corespondenta si returnarea produselor: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Subiect: Notificare de retur — YIVO SureFit 365™ — numarul comenzii, daca este cunoscut

Buna ziua,

Prin prezenta notific returul produsului sau produselor enumerate mai jos, cumparate de la YIVO. Daca beneficiez de
dreptul legal de retragere din contract, acest mesaj constituie declaratia mea de exercitare a acestui drept pentru
produsele indicate. Tn rest, utilizez programul YIVO SureFit 365™ conform conditiilor sale.

Nume / denumirea firmei: ...

Numarul comenzii sau alte informatii pentru identificarea achizitiei: ...
Platforma sau locul achizitiei, daca este cunoscut: ...

Produsele returnate si numarul de bucati: ...

Data primirii produsului, daca este cunoscuta: ...

E-mail sau alta adresa pentru raspuns: ...

Informatii suplimentare — optional: ...

Va rog sa confirmati primirea acestei notificari si sa decontati returul conform drepturilor mele si conditiilor aplicabile.

Utilizarea acestui model este optionala. Nu trebuie sa explicati decizia sau sa identificati singur temeiul juridic. Lipsa
numarului comenzii ori a datei exacte nu impiedica notificarea daca achizitia poate fi identificata altfel. Nu solicitam un
numar de cont doar pentru notificare; daca este necesar pentru rambursare, il vom conveni separat. Cand folositi modelul
pe hartie, puteti adauga adresa cumparatorului, data si semnatura; semnatura olografa nu este necesara intr-un e-mail.
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Pogoji vracila YIVO SureFit 365™

365 dni za prijavo vra€ila. Tudi za poslovne nakupe.

YIVO SureFit 365™ je dodaten brezplacen program vracil za izdelke, kupljene neposredno pri YIVO. Ne nadomesca
zakonskih pravic do odstopa, pravnih sredstev za blago z napako ali trzne garancije. Ne pomeni, da je mogocCe izdelek
365 dni obi¢ajno uporabljati in ga nato brezpogojno vrniti.

Program velja od: 9. septembra 2026
Razlicica dokumenta: 1.2 | 15.10.2026
Rok za kupca: 365 dni od prejema izdelka, ki se vraca.

Datum zacetka veljavnosti programa ni skupni zaCetni datum roka za vracilo za vse kupce. Roka ne Stejemo od datuma
racuna, narocila ali odpreme. PoznejSa pojasnila teh pogojev ne omejujejo pravic ali ugodnejsSih zagotovil, danih ob
nakupu.

1. lzvajalec programa in kontaktni podatki

Izvajalec programa in prodajalec je YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska,
davcna identifikacijska Stevilka (NIP): 642-315-75-74, registrska Stevilka podjetja (REGON): 383257067, v nadaljevanju
»YIVO«.

Prijave vracil sprejemamo na naslovu zwroty@yivo.pl, pisno na naSem poslovnem naslovu in prek razpoloZljivega

postopka vracila na platformi, kjer je bil opravljen nakup. |zbira enega nacina ne izklju€uje drugih dovoljenih nacinov
prijave. Ni vam treba uporabljati izklju¢no obrazca YIVO. Veljavne prijave, poslane na drug kontaktni naslov, ki ga je
objavil YIVO, ne zavrnemo zgolj zato, ker je bil uporabljen drug naslov.

Naslov za vracilo izdelkov:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Kupci in nakupi, vkljuéeni v SureFit 365™

1. Program lahko uporabljajo potrosniki in poslovni kupci, vklju¢no s samostojnimi podjetniki in druzbami. Racun, izdan
na podjetje, sam po sebi ne izklju€uje vracila.

2. Program zajema izdelke znamke YIVO, kupljene neposredno pri YIVO, vklju¢no z nakupi prek prodajnih platform. Na
platformi preverite, ali je prodajalec v narocilu YIVO Sebastian Zajgc. Znamka YIVO na izdelku ali v naslovu ponudbe
sama po sebi ne pomeni, da je bil prodajalec YIVO.

3. Nakupi pri neodvisnih prodajalcih niso samodejno vkljuceni. V teh primerih se pravice do prodajalca in morebitna trzna
garancija presojajo lo¢eno.
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4. Ne zahtevamo placljivega ¢lanstva, registracije izdelka ali navedbe razloga za vracilo.

5. Vrnete lahko celoten nakup ali izbrane izdelke oziroma posamezne kose. Ce je bil predmet nakupa en sam nedeljiv
komplet, vracilo v okviru programa zajema celoten komplet. To ne omejuje zakonskih pravnih sredstev zaradi
neskladnosti posameznih sestavnih delov.

3. Zakonske pravice so neodvisne od programa

1. Pri nakupu blaga na daljavo ima potrosnik praviloma 14 dni za odstop od pogodbe brez navedbe razloga, ob
upostevanju zakonskih izjem. Posebne dolo¢be lahko dolo¢ajo drugacne ali podaljSane roke.

2. Ustrezne zakonske pravice veljajo tudi za fizi€éno osebo, ki opravi nakup, neposredno povezan z njeno poslovno
dejavnostjo, kadar pogodba zanjo ni poklicne narave v smislu ¢lena 7aa poljskega zakona o pravicah potroSnikov.
Racun z DDV sam po sebi ne odpravlja tega varstva.

3. Pogoji tega dodatnega programa, vkljuéno z zahtevami glede stanja izdelka, ne omejujejo zakonskega odstopa. Ce
zakonska pravica Se velja, uporabljamo zakonska pravila, tudi e je od prejema minilo ve¢ kot 14 dni.

4. Pri zakonskem odstopu manjkajoca originalna embalaza ali uporaba izdelka ne pomenita samodejne izgube pravice
do odstopa. Dejansko zmanjSanje vrednosti zaradi ravnanja, ki presega potrebno za ugotovitev lastnosti in delovanja
izdelka, se lahko uposteva po ¢lenu 34(4) poljskega zakona o pravicah potrosnikov. To ne velja, ¢e YIVO ni zagotovil
zakonsko zahtevanih informacij o odstopu. Podrobna pravila so v razdelku 9a. Izjema za nekatere zapecatene
izdelke, opisana v razdelku 6, se uporablja lo¢eno.

5. Po izteku zakonskega roka za odstop moznost vracila izdelka do 365. dne izhaja iz programa SureFit 365™ in zanjo
veljajo pogoji tega programa. Za podjetje brez zakonske pravice do odstopa je program lahko podlaga za vracilo od
dneva prejema izdelka.

4. Kako se izrac¢una 365 dni

1. Za prijavo vracila SureFit 365™ imate 365 koledarskih dni od prejema izdelka z vaSe strani ali s strani osebe, ki jo
dolocite in ni prevoznik. Dan prejema se ne Steje; prvi dan je naslednji dan. Datuma ne dolo¢imo samodejno na
podlagi statusa odpreme, racuna ali zgolj odlozitve paketa na prevzemnem mestu, preden ga prevzame kupec ali
doloCena oseba.

2. Za izdelke, dostavljene lo¢eno, zacne rok programa teci ob prejemu konkretnega izdelka, ki se vraCa. Pri zakonskem
odstopu uporabljamo zakonska pravila o zaCetku teka roka, vklju¢no s pravili 0 zadnjem kosu blaga, seriji ali
sestavnem delu.

3. Za upostevanje roka programa zadosca, da pred njegovim iztekom posljete nedvoumno prijavo vracila. V tem roku
vam ni treba pridobiti odobritve YIVO ali dostaviti paketa v skladisce.

4. |zdelek je treba poslati nazaj v naslednjih 14 dneh po prijavi. Rok za posiljanje je upostevan, Ce je paket poslan pred
njegovim iztekom.
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5. Ce rok potede na soboto ali praznik, dovoljujemo dejanje naslednji dan, ki ni sobota ali praznik. Ugodnej$a prisilna
zakonska pravila ostanejo nespremenjena.

5. Stanje izdelka pri prostovoljnem vracilu
Naslednje zahteve se nana$ajo na vracila v okviru dodatnega programa; ne omejujejo zakonske pravice do odstopa.

1. Za povracilo celotne cene izdelka v okviru programa ga vrnite v celoti, brez poSkodb, nastalih po dostavi, in brez
znakov uporabe, ki presega potreben pregled. Kupcu ne zaraCunamo napak ali neskladnosti, za katere je odgovoren
YIVO.

2. Dovoljeni so potrebni pregledi lastnosti in ustreznosti. Vedno upostevajte navodila in varnostna pravila. Dovoljen
pregled sam po sebi ne upraviCuje zmanj$anja povracila.

3. Manj$e spremembe stanja, umazanija ali manjkajo€i deli ne pomenijo nujno samodejne zavrnitve vracila v okviru
programa. Ce izdelek ostaja v njegovem obsegu, vracilo sprejmemo, pri éemer se lahko po razdelku 9a upo$teva le
dejansko zmanjSanje vrednosti zaradi ravnanja, ki presega dovoljen pregled.

4. Program ni enoletno obdobje obi¢ajne uporabe izdelka. Ne zajema vracanja delujocih izdelkov po obi¢ajni uporabi, kot
so filtri, uporabljeni za €iS€enje, rezila, uporabljena za britje ali kosSnjo, ali deli, ki jih je kupec trajno spremenil. MoZnost
zmanjSanega povracila ne odpravlja teh omejitev programa. Sprejem takega izdelka zunaj programa je mogo¢ na
podlagi individualnega dogovora z YIVO, ki dolo€a pogoje obracuna in je zabelezen, na primer po e-posti. Takega

dogovora se ne sme zahtevati namesto spoStovanja veljavne zakonske pravice.

5. Pred nepovratnim korakom, kot je pritrditev dela z lepilno plastjo za enkratno uporabo, preverite oznako modela, mere
in navodila. Vsakega dela ni mogoce preizkusiti glede ustreznosti, ne da bi to vplivalo na njegovo stanje. Vendar sama
namestitev ne dokazuje samodejno nedovoljene uporabe: pomembna sta narava dejanja in konkretni izdelek.

6. Originalna embalaza olaj$a varno vracilo in prepoznavanje izdelka, vendar praviloma ni pogoj za vracilo. Ne
zaraCunamo samodejne pristojbine za odprtje ali manjkajoCo obi¢ajno embalazo. Poseben pomen pecatov pri
nekaterih izdelkih je pojasnjen v razdelku 6.

7. ManjkajoCa embalaza, obi¢ajna uporaba ali nezmoznost izpolnitve pogojev prostovoljnega programa ne odpravijo
pravic do pravnih sredstev za blago z napako. Zahtevek se presoja na podlagi ustrezne zakonske podlage ali trzne
garancije.

6. Izdelki, zapec¢ateni zaradi varovanja zdravja ali higiene

1. Zakonska izjema od pravice do odstopa se lahko uporabi za izdelek, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

« dostavljen je bil v zapecateni embalazi;

* embalaza je bila odprta po dostavi;

* po odprtju izdelek ni primeren za vracilo zaradi varovanja zdravja ali higiene po ¢lenu 38(1)(5) poljskega zakona o
pravicah potro$nikov.
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2. Enako izjemo uporabljamo v prostovoljnem programu SureFit 365™. Vendar ne Stejemo samodejno, da je vsak del
brivnika ali slusalk izklju¢en iz vracila.

3. Ti pogoji lahko zadevajo na primer nekatere nastavke in viozke za uSesne sluSalke ter glave, rezila in mrezice
brivnikov. V vsakem primeru so pomembni lastnosti konkretnega izdelka, njegov dejanski pecat in zdravstveni ali
higienski razlogi.

4. Odprtje zgolj transportne $katle ni odprtje zape&atene embalaZe izdelka. Ce izdelek ob dostavi ni bil ustrezno
zapecaten ali je bil pe€at ze poSkodovan, samo sklicevanje na kategorijo izdelka ne upravi€uje uporabe te zakonske
izjeme.

5. I1zdelke z neposkodovanim pecatom je mogoce vrniti po drugih pravilih, ki veljajo za ustrezno vrsto vracila. Pecata ne
prelomite zgolj zaradi priprave fotografij za prijavo.

6. Higienska izjema ne izkljucuje pravic do pravnih sredstev za izdelek z napako ali izdelek, ki ni skladen s
pogodbo. Tak zahtevek presojamo neodvisno od programa SureFit 365™.
7. Kako prijaviti in poslati vra€ilo

1. Posljite nedvoumno prijavo vracila na zwroty@yivo.pl, uporabite razpoloZljivi postopek platforme ali prijavo podajte
pisno. Ni vam treba navesti doloCene zakonske dolo¢be ali posebej izbrati pravne podlage.

2. Za lazje prepoznavanje nakupa navedite svoje ime ali naziv podjetja, kontaktne podatke in Stevilko narocila oziroma
druge informacije, s katerimi lahko najdemo transakcijo. Navedite izdelek, ki ga vracate, in Stevilo kosov. SKU ali EAN
lahko pomaga, vendar ne nadomesca ali omejuje drugih nacinov prepoznavanja nakupa.

3. Ne zahtevamo originalnega racuna, Stevilke RMA, obrazloZitve vase odloCitve ali izklju¢ne uporabe naSega obrazca.
Transakcijo lahko potrjujejo potrdilo narocila, raun, zgodovina nakupov ali drugo ustrezno dokazilo.

4. I1zdelek za&¢itite pred poSkodbami med prevozom in ga posljite na naslov za vracilo v razdelku 1. Ostre dele zavarujte,
da preprecite poSkodbe oseb, ki ravnajo s paketom, ter upostevajte navodila in opozorila.

5. Shranite dokazilo o poSiljanju. Za veljavno uveljavljanje zakonske pravice do odstopa ni treba ¢akati na odgovor YIVO.

6. Vracil, poslanih po povzetju, ne sprejemamo brez predhodnega dogovora. Tudi posiljke na mesta, kjer mora YIVO
osebno prevzeti paket, zahtevajo predhodni dogovor. RazpoloZljivi in dogovorjeni nacini vracila platforme ostajajo.

7. Ce uporabljate generator sporodil na spletni strani ali gumb, ki odpre va$o e-postno aplikacijo, preverite pripravijeno
besedilo in sami posljite e-posto. Izpolnjevanje polj, kopiranje besedila ali odpiranje e-postne aplikacije ne poslje
prijave YIVO in ne zagotavlja upostevanja roka. Generator je pripomocek, ne edini nacin prijave.

8. Zgolj za prijavo vracila ne zahtevamo soglasja za trzenje, fotografij, originalnega racuna ali Stevilke ban¢nega racuna.
Ce manjkajo informacije, potrebne za prepoznavanje nakupa ali obragun povradila, vas bomo kontaktirali.
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8. Kdo pla¢a povratno postnino

1.V prostovoljnem programu kupec placa neposredne stroSke vracila izdelka, razen ¢e so YIVO ali pogoji platforme,
veljavni za nakup, zagotavljali brezplacno vracilo ali drugo ugodnejSe pravilo.

2. Pri zakonskem odstopu kupec placa neposredne stroSke vracila le v zakonskih mejah, zlasti ob ustrezni predhodni
obvesc¢enosti o tej obveznosti. ManjkajocCih informacij ni mogo€e nadomestiti z zaracunavanjem stranki po pogojih,
objavljenih pozneje.

3. Ta pravila na stranko ne prena$ajo stroskov, ki bremenijo YIVO v zvezi z utemeljenim zahtevkom zaradi blaga z
napako. StroSki obravnave zahtevka se dolo€ajo po veljavni zakonodaji in morebitnih ugodnejsih pogojih trzne
garancije.

9. Kaj povrnemo in kdaj

1. Ob upostevanju obracuna promocije iz tocke 9b: Pri vracilu v prostovoljnem programu povrnemo dejansko placano
ceno vrnjenega izdelka ob upostevanju pripadajoCega popusta in morebitnega upravicenega zmanjSanja, opisanega v
razdelku 9a. V tem postopku ne povrnemo prvotnih stroSkov dostave narocila, razen e so bili ob nakupu zagotovljeni
ugodnejsi pogoiji.

2. Pri zakonskem odstopu povrnemo placila v zakonsko zahtevanem obsegu, vklju¢no s pripadajo€imi prvotnimi stroski
dostave. Ce je bil izbran draZji naéin dostave od najcenej$ega obitajnega nadina, ki ga ponuja YIVO, je povragilo
dostave omejeno, kot dolo¢a zakon. Pri delnem odstopu upostevamo obseg odstopa in stroSke dostave, ki pripadajo
obdrzanemu delu narocila; ne uporabljamo samodejnega pravila »dostave nikoli ne povrnemox«.

3. Ne zaracunamo pristojbine za obdelavo ali zgolj za sprejem vracila. Povracilo za izdelek se lahko zmanjSa samo po
razdelku 9a in 9b. Ne uporabljamo fiksnega odstotnega odbitka zaradi odprtja embalaze, prijave vracila ali zgolj
poteka Casa.

4. Placila povrnemo brez nepotrebnega odlasanja, najpozneje 14 dni po prejemu veljavne prijave. Razen ¢e smo
ponudili, da izdelek sami prevzamemo, lahko placilo zadrzimo, dokler ne prejmemo izdelka ali dokazila, da je bil
poslan nazaj, kar nastopi prej. V prostovoljnem programu obveznost povracila zadeva vracila, ki izpolnjujejo njegove
pogoje.

5. Za povracilo uporabimo enak nacin placila, razen €e kupec izrecno soglasa z drugim nac¢inom, ki ne povzroca
dodatnih stroSkov. Pri placilih po povzetju se dogovorimo o nacinu povracila, na primer o nakazilu na posredovani
racun. Denarnega povracila ne nadomestimo z obveznim bonom.

6. Pri poslovnih nakupih izdamo potrebne popravne dokumente. Racunovodski postopki ne odpravijo obveznosti
upostevanja roka za povracilo.

7. Ce pogoji prostovoljnega programa niso izpolnjeni, navedemo razloge, povezane s konkretnim izdelkom, in se
dogovorimo, kaj se bo z njim zgodilo v nadaljevanju. Zaradi tega ne zavrnemo obravnave loCenega zahtevka zaradi
blaga z napako.
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9a. ZmanjsSana vrednost izdelka in znesek povracila

1.

Uporabljen, nepopoln, umazan ali poSkodovan izdelek je lahko vreden manj kot ob dostavi. Vendar to ne
pomeni samodejnega odbitka. Pomembna sta vzrok in dejanski obseg zmanjSanja vrednosti, ne zgolj dejstvo, da je
bila embalaza odprta ali je bil izdelek vrnjen.

. Pri zakonskem odstopu lahko zmanjSanje zajema le zmanjSano vrednost zaradi ravnanja, ki presega potrebno za

ugotovitev lastnosti in delovanja izdelka. Obi¢ajnega dovoljenega pregleda ne zaraunamo. Uporabljamo ¢len 34(4)
poljskega zakona o pravicah potroSnikov, vklju¢no z izkljucitvijo te odgovornosti, e kupcu niso bile zagotovljene
zahtevane informacije o odstopu. To velja tudi za upravi¢ene poslovne kupce, varovane po ¢lenu 7aa. Uporaba, ki
presega dovoljen pregled, sama po sebi ne upravi€uje zavrnitve veljavnega zakonskega odstopa.

. Pri prostovoljnih vracilih se zmanjSana vrednost presoja po teh pogojih SureFit 365™, ne s samodejno razsiritvijo

zakonskih pravil na 365 dni in vsa podjetja. Mozna je pri izdelku, sprejetem po razdelku 5. Programa ne razsirja na
brezpogojna vracila po obi¢ajni uporabi in ne nadomes¢a presoje higienske izjeme.

. Vsako zmanjSanje se doloci individualno in sorazmerno z dokumentiranim zmanjSanjem vrednosti zaradi razlogov, ki

jih je mogoce pripisati kupcu. UpoStevamo stanje ob dostavi, dejansko stanje vrnjenega izdelka, popolnost, realno
moznost povrnitve njegovega stanja in preostalo vrednost. Znesek ne sme preseci dejanskega zmanjSanja vrednosti
ali cene, placane za ta izdelek.

. Kupcu ne zara¢unamo napake ali neskladnosti, za katero je odgovoren YIVO, niti razlike v vrednosti, nastale zgolj

zaradi nihanja cen ali poteka ¢asa. NezmozZnost ponovne prodaje izdelka kot novega ne pomeni samodejno popolne
izgube vrednosti. UpraviCeni stroski obnove lahko pomagajo oceniti to izgubo; iste izgube ne Stejemo dvakrat, na
primer enkrat kot stroSek ciS€enja in ponovno kot Zze odstranjeno umazanijo.

. Ob obracunu na trajnem nosilcu, kot je e-posta, zagotovimo informacije o ugotovljenem stanju, podlagi in nacinu

izracuna ter konkretnem znesku zmanjSanja. Na zahtevo posredujemo dokazila, kot so fotografije ali opis pregleda.
Kupec lahko oceni ugovarja z odgovorom ali stikom z YIVO.

. Ne zahtevamo vnaprejSnjega soglasja k poljubnim odbitkom, ne uporabljamo samodejne odstotne kazni in

pravoCasnega placila nespornega zneska ne pogojujemo s kupCevim sprejetjem nase ocene. Pregled izdelka ne daje
dodatnega Casa za povracilo in ne podaljSuje pravice do njegovega zadrzanja prek razdelka 9.4 in veljavne
zakonodaje. Izjave, potrebne za pravilen obracun, se podajo v skladu z zakonom; enostranska opomba »uporabljen
izdelek« ne nadomesca podlage ali utemeljitve zmanj$anja.

9b. Popusti, darila in delna vracila

Ta pravila veljajo samo za nakupe po objavi te razliCice, e so bili ustrezni promocijski pogoji sporo¢eni pred nakupom in
so skladni z zakonom ter pravili ustrezne platforme. Ne veljajo za nazaj in ne omejujejo ugodnejsih pravic ali zagotovil,
danih ob nakupu.

Ce nakup po delnem vraéilu ne izpolnjuje ve& pogojev koli¢inskega ali paketnega popusta, preraéunamo ceno obdrzanih
izdelkov po pragovih in cenah, veljavnih ob nakupu. Povracilo za izdelke = plaani znesek za obraCunane izdelke minus
preratunana cena obdrzanih izdelkov. Ne uporabljamo poznejsih kataloSkih cen in istega popusta ne odStejemo dvakrat.
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Pri nadaljnjih vracilih upoStevamo Ze povrnjene zneske; ta dolo¢ba sama ne uvaja samodejnega doplacila.

Primer: 5 kosov po 8 PLN =40 PLN; cena kosa brez popusta ob nakupu je bila 10 PLN. Ob vracilu 4 in obdrzanju 1 je
povracilo 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, Ce so izpolnjeni pogoji prvega odstavka tocke 9b.

Darilo, pogojeno z nakupom izdelka ali promocijskim pragom, je treba vrniti, e po delnem vracilu pogoji zanj niso ve¢
izpolnjeni. Morebiten obracun nevrnjenega darila mora izhajati iz promocijskih pogojev, sporo¢enih ob nakupu, in
veljavnega prava. Ni poljubne pristojbine ali samodejne kazni.

Obracun promocije je lo¢en od zmanjSanja zaradi izgube vrednosti izdelka. Lo¢eno utemeljeno zmanj$anje zaradi izgube
vrednosti ureja izklju€no tocka 9a; iste izgube ne obracunamo ponovno. Ostaja vracilo celotnega nedeljivega kompleta v
programu (tocka 2.5), brez omejevanja zakonskih zahtevkov glede njegovih delov. Zakonske pravice, reklamacije in
garancije ostajajo neodvisne.

10. Izdelki z napako ali izdelki, ki ne ustrezajo opisu

SureFit 365™ zagotavlja dodatno moznost vracila. Zahtevek glede izdelka, ki ima napako, je poSkodovan ob dostavi ali ni
skladen s pogodbo, je loCena zadeva.

Ce izdelek ne ustreza kljub nedvoumnemu zagotovilu v ponudbi, da je zdruzljiv z va§im modelom, gre lahko za
neskladnost, ne zgolj za spremembo odlocitve. Takih primerov ne usmerimo samodejno v prostovoljno vracilo na stroSke
kupca.

Zahtevek lahko vlozite na reklamacje@yivo.pl ali prek ustreznega kanala platforme. OpiSite tezavo in navedite
informacije za iskanje nakupa. Fotografije ali oznaka modela lahko pomagajo pri presoji, vendar ne dolo€amo sploSnega
pravila, po katerem bi zavrnili vsak zahtevek brez fotografij.

Zakonska odgovornost prodajalca, odgovornost do poslovnih kupcev in morebitna trzna garancija se presojajo na njihovih
ustreznih veljavnih podlagah. Obdobje 365 dni ne skrajSuje zakonskih rokov ali varstva na podlagi dane garancije.
SureFit 365™ ni zagotovilo, da vsak izdelek tehni¢no ustreza vsaki napravi.

11. Nakupi prek platform in éezmejni nakupi

UgodnejSe pravice, ki izhajajo iz pogojev konkretnega nakupa ali platforme, ostanejo nespremenjene. Program ne
odpravlja postopkov platform, vendar ti postopki ne morejo izkljugiti pravic, ki jih kupcu ni mogoce odvzeti.

Pri ¢ezmejni prodaiji potroSnikom ti pogoji potrosnikov ne prikrajSajo za varstvo po prisilnih predpisih, ki veljajo za
pogodbo, vkljuéno, kadar je ustrezno, s pravom drzave njihovega obi¢ajnega prebivalis€a. Ne zahtevamo, da se vsi
potro$niski spori reSujejo izkljuéno pred sodi§¢em, pristojnim za naslov sedeza YIVO.
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12. Spremembe, prejsnji nakupi in osebni podatki

Program velja od 9. septembra 2026. Nova revizija ne omejuje pravic, pridobljenih s prej$njim nakupom. Ugodnejsi pogoji
ali zagotovila, dani ob nakupu, ostanejo nespremenjeni. Sprememba ali ukinitev programa ne skrajSa roka za vracilo,
odobrenega za Ze vklju¢ene nakupe. Navedba prejSnjega datuma zacetka veljavnosti ne pomeni, da so bile informacije,
zahtevane pred sklenitvijo dolocene pogodbe, takrat zagotovljene. PoznejSa objava za nazaj ne uvaja pristojbin ali
omejitev, ki kupcu niso bile sporo¢ene takrat, ko bi morale biti.

Podatke, posredovane s prijavo, obdelujemo za prepoznavanje nakupa, obravnavo vracila, obracun povracila in
izpolnjevanje zakonskih obveznosti. Podrobnosti so v pravilniku o zasebnosti YIVO. Vracilo ni pogojeno s soglasjem za
trzenje.

Neobvezna predloga prijave vracila

Za: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Naslov za korespondenco in vraéilo izdelkov: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Zadeva: Prijava vracila — YIVO SureFit 365™ — Stevilka narocila, ¢e je znana

Pozdravljeni,

s tem prijavljam vragilo spodaj navedenega izdelka oziroma izdelkov, kupljenih pri YIVO. Ce imam zakonsko pravico do
odstopa od pogodbe, to sporocilo predstavlja mojo izjavo o uveljavljanju te pravice za navedene izdelke. V preostalem
delu uporabljam program YIVO SureFit 365™ pod njegovimi pogoji.

Ime in priimek / naziv podjetja: ...

Stevilka narogila ali druge informacije, ki omogogajo iskanje nakupa: ...
Platforma ali mesto nakupa, ¢e je znano: ...

Izdelki, ki se vracajo, in Stevilo kosov: ...

Datum prejema izdelka, Ce je znan: ...

E-postni ali drug naslov za odgovor: ...

Dodatne informacije — neobvezno: ...

Prosim za potrditev prejema te prijave in obracun vracila v skladu z mojimi pravicami in ustreznimi pogoji.

Uporaba te predloge je neobvezna. Ni vam treba pojasniti svoje odlocitve ali sami opredeliti pravne podlage. Manjkajoc¢a
Stevilka narocila ali to¢en datum ne preprecujeta prijave, Ce je nakup mogocCe prepoznati drugace. Zgolj za prijavo ne
zahtevamo stevilke bancnega racuna; Ce je potrebna za povracilo, se o njej dogovorimo loeno. Pri uporabi predloge na
papirju lahko dodate kup&ev naslov, datum in podpis; pri e-posti lastnoro¢ni podpis ni potreben.
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Returvillkor for YIVO SureFit 365™

365 dagar att anmala en retur. Aven for féretagskop.

YIVO SureFit 365™ ar ett kompletterande, kostnadsfritt returprogram for produkter som kopts direkt fran YIVO. Det
ersatter inte lagstadgad angerratt, rattigheter vid felaktiga varor eller en kommersiell garanti. Det innebar inte att en
produkt kan anvandas normailt i 365 dagar och sedan returneras utan villkor.

Programmet galler fran: 9 september 2026
Dokumentversion: 1.2 | 15.10.2026
Koparens tidsfrist: 365 dagar fran mottagandet av produkten som returneras.

Programmets startdatum ar inte ett gemensamt startdatum for alla kdpares returfrist. Vi raknar inte fran fakturadatum,
bestallningsdatum eller avséandningsdatum. Senare fortydliganden av dessa villkor begransar inte rattigheter eller
férmanligare utfastelser som [dAmnades vid kdpet.

1. Programansvarig och kontaktuppgifter

Programansvarig och saljare ar YIVO Sebastian Zajac, ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slaska, Polska,
skatteregistreringsnummer (NIP): 642-315-75-74, foretagsregistreringsnummer (REGON): 383257067, nedan kallad
"YIVO”.

Vi tar emot returanmalningar via zwroty@yivo.pl, skriftligen till var féretagsadress och genom det tillgangliga
returforfarandet pa den plattform dar kopet gjordes. Valet av en metod utesluter inte andra tillatna satt att amna
meddelande. Du behdver inte enbart anvanda YIVO:s formular. Vi avvisar inte ett giltigt meddelande som skickats till en
annan kontaktadress som YIVO tillhandahallit enbart pa grund av att en annan adress anvandes.

Adress for retur av produkter:
YIVO Sebastian Zajac

ul. Zofii Natkowskiej 16E
41-700 Ruda Slagska

Polska

2. Kopare och kop som omfattas av SureFit 365™

1. Konsumenter och féretagskopare, inklusive enskilda naringsidkare och bolag, far anvanda programmet. En faktura
stalld till ett foretag utesluter inte i sig en retur.

2. Programmet omfattar produkter av varumarket YIVO som kdpts direkt fran YIVO, aven via forsaljningsplattformar.
Kontrollera pa plattformen att saljaren i bestéllningen ar YIVO Sebastian Zajgc. Att varumarket YIVO finns pa en
produkt eller i en annonstitel innebar inte i sig att YIVO var saljaren.

3. Kop fran fristdende saljare omfattas inte automatiskt. | sddana fall bedéms rattigheter gentemot saljaren och eventuell
kommersiell garanti separat.
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4. Vi kraver varken betalt medlemskap, produktregistrering eller ett skal till returen.

5. Du far returnera hela kopet eller utvalda produkter eller antal enheter. Om kdpet var ett enda odelbart set omfattar en
retur enligt programmet hela setet. Detta begransar inte lagstadgade rattigheter vid bristande avtalsenlighet hos
enskilda komponenter.

3. Lagstadgade rattigheter galler oberoende av programmet

1. Vid distanskop av varor har en konsument i allmanhet 14 dagar pa sig att frantrada avtalet utan att ange skal, med
forbehall for lagstadgade undantag. Sarskilda bestammelser kan foreskriva andra eller foérlangda tidsfrister.

2. Relevanta lagstadgade rattigheter galler aven en fysisk person som kdper direkt for sin naringsverksamhet, nar avtalet
inte har yrkesmassig karaktar for personen i den mening som avses i artikel 7aa i den polska lagen om
konsumentrattigheter. En momsfaktura tar inte i sig bort detta skydd.

3. Villkoren for detta kompletterande program, inklusive krav pa produktens skick, begransar inte den lagstadgade
angerratten. Om en lagstadgad rattighet fortfarande galler foljer vi lagens regler aven om mer an 14 dagar har gatt
sedan mottagandet.

4. Vid lagstadgad angerratt innebar avsaknad av originalférpackning eller anvandning av produkten inte automatiskt att
angerratten gar forlorad. Faktisk vardeminskning orsakad av hantering utdver vad som ar nédvandigt for att faststalla
produktens egenskaper och funktion kan beaktas enligt artikel 34(4) i den polska lagen om konsumentrattigheter.
Detta galler inte om YIVO inte har lamnat den information om angerratt som kravs enligt lag. Narmare regler finns i
avsnitt 9a. Undantaget for vissa forseglade produkter i avsnitt 6 galler separat.

5. Nar den lagstadgade angerfristen har [0pt ut grundar sig maojligheten att returnera fram till dag 365 pa SureFit 365™
och omfattas av programmets villkor. For ett foretag utan lagstadgad angerratt kan programmet ge en grund for retur
fran dagen da produkten tas emot.

4. Sa raknas de 365 dagarna

1. Du har 365 kalenderdagar pa dig att anmala en SureFit 365™-retur fran det att produkten tas emot av dig eller en
person du utser, som inte ar transportéren. Mottagningsdagen réknas inte med; den forsta dagen ar féljande dag. Vi
faststaller inte automatiskt datumet utifran leveransstatus, en faktura eller enbart att ett paket placerats pa ett
utlamningsstalle innan képaren eller den utsedda personen hamtar det.

2. For produkter som levereras separat |6per programmets frist fran mottagandet av den specifika produkt som
returneras. Vid lagstadgad angerratt tillampar vi lagens regler om startdatum, inklusive dem som avser den sista
varan, delleveransen eller komponenten.

3. For att halla programmets tidsfrist racker det att skicka en otvetydig returanmalan innan fristen I6per ut. Du behover
inte f& YIVO:s godkannande eller leverera paketet till lagret inom den tiden.

4. Produkten ska skickas tillbaka inom de foljande 14 dagarna efter anmalan. Fristen for avsandning ar uppfylld om
paketet skickas innan den I6per ut.
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5. Om en frist infaller pa en I6rdag eller allman helgdag tillater vi atgarden nasta dag som varken ar Iérdag eller allman
helgdag. Férmanligare tvingande lagregler paverkas inte.

5. Produktens skick vid frivillig retur
Foljande krav galler returer enligt det kompletterande programmet; de begransar inte den lagstadgade angerratten.

1. For att fa tillbaka hela produktpriset enligt programmet ska produkten returneras komplett, utan skador som uppstatt
efter leveransen och utan anvandningsspar utéver nédvandig undersdkning. Vi belastar inte kdparen for fel eller
bristande avtalsenlighet som YIVO ansvarar for.

2. Nodvandig kontroll av egenskaper och passform ar tillaten. Folj alltid instruktioner och sakerhetsregler. En tillaten
undersokning motiverar inte i sig minskad aterbetalning.

3. Mindre férandringar i skick, smuts eller saknade delar innebar inte nédvandigtvis att en retur enligt programmet
automatiskt nekas. Om produkten fortfarande omfattas accepterar vi returen; endast faktisk vardeminskning orsakad
av hantering utover tillaten undersokning kan eventuellt beaktas enligt avsnitt 9a.

4. Programmet ar inte en arslang period av normal produktanvandning. Det omfattar inte retur av fungerande produkter
efter normal anvandning, sasom filter som anvants for rengoring, knivar som anvants for rakning eller grasklippning,
eller delar som kdparen andrat permanent. Mgjligheten till minskad aterbetalning tar inte bort dessa grénser. En sadan
produkt kan accepteras utanfor programmet genom en individuell 6verenskommelse med YIVO som anger villkoren
for avrakningen och dokumenteras, exempelvis via e-post. En sddan éverenskommelse far inte kravas i stallet for att
respektera en tillamplig lagstadgad rattighet.

5. Kontrollera modellbeteckning, matt och instruktioner innan ett oaterkalleligt steg, exempelvis att fasta en del med ett
sjalvhaftande skikt for engangsbruk. Inte alla delar kan provas utan att deras skick paverkas. Enbart montering visar
dock inte automatiskt otillaten anvandning: atgardens karaktar och den specifika produkten ar avgorande.

6. Originalférpackningen underlattar saker retur och produktidentifiering, men ar i allmanhet inget returvillkor. Vi tar inte
ut nagon automatisk avgift for ppnad eller saknad vanlig forpackning. Den sarskilda betydelsen av forseglingar pa
vissa produkter forklaras i avsnitt 6.

7. Saknad férpackning, normal anvandning eller oférmaga att uppfylla det frivilliga programmets villkor tar inte bort
rattigheter vid felaktiga varor. En reklamation bedéms enligt sin tillampliga lagstadgade grund eller kommersiella
garanti.

6. Produkter forseglade av hélso- eller hygienskal

1. Det lagstadgade undantaget fran angerratten kan galla en produkt om alla foljande villkor ar uppfylida:

« den levererades i forseglad forpackning;

« férpackningen éppnades efter leveransen;
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« efter dppnandet ar produkten olamplig for retur av halsoskydds- eller hygienskal enligt artikel 38(1)(5) i den polska
lagen om konsumentrattigheter.

2. Vi tillampar samma undantag i det frivilliga SureFit 365™-programmet. Vi behandlar dock inte automatiskt varje del till
rakapparater eller hérlurar som undantagen fran retur.

3. Dessa villkor kan exempelvis avse vissa 6ronproppar och droninsatser samt rakhuvuden, skar och skarblad. Den
specifika produktens egenskaper, dess faktiska forsegling och halso- eller hygienskalen ar avgorande i varje fall.

4. Att enbart 6ppna transportkartongen innebar inte att produktens forseglade férpackning éppnas. Om produkten inte
var korrekt forseglad vid leveransen eller forseglingen redan var skadad, motiverar enbart en hanvisning till
produktkategorin inte att detta lagstadgade undantag tillampas.

5. Produkter med obruten forsegling kan returneras enligt 6vriga regler som galler for den relevanta returtypen. Bryt inte
en forsegling enbart for att ta bilder till en anmalan.

6. Hygienundantaget utesluter inte rattigheter vid en felaktig produkt eller en produkt som inte stammer 6verens
med avtalet. Vi beddmer en sadan reklamation oberoende av SureFit 365™.

7. Sa anmaler och skickar du en retur

1. Skicka en otvetydig returanmalan till zwroty@yivo.pl, anvand plattformens tillgangliga forfarande eller lamna
meddelandet skriftligen. Du behdver inte hanvisa till nagon viss bestammelse eller separat valja rattslig grund.

2. For att underlatta identifieringen av kopet anger du namn eller féretagsnamn, kontaktuppgifter och ordernummer eller
annan information som gor det majligt att hitta transaktionen. Ange produkten som returneras och antalet enheter.
SKU eller EAN kan hjalpa men ersatter eller begransar inte andra satt att identifiera kdpet.

3. Vi kraver inte originalkvitto, RMA-nummer, forklaring av beslutet eller att enbart vart formular anvands.
Orderbekraftelse, faktura, kophistorik eller annan lamplig dokumentation kan bekrafta transaktionen.

4. Skydda produkten mot transportskador och skicka den till returadressen i avsnitt 1. Sakra vassa delar enligt
instruktioner och varningar sa att personer som hanterar paketet inte skadas.

5. Spara bevis pa avsandningen. Du behdver inte vanta pa YIVO:s svar for att giltigt utova en lagstadgad angerratt.

6. Returer skickade mot postférskott tas inte emot utan férhandséverenskommelse. Aven forsandelser till platser som
kraver personlig hamtning av YIVO kraver forhandsoverenskommelse. Plattformens tillgangliga och éverenskomna
returmetoder behalls.

7. Om du anvander webbplatsens meddelandegenerator eller en knapp som 6ppnar ditt e-postprogram ska du
kontrollera den forberedda texten och sjalv skicka e-postmeddelandet. Att fylla i falt, kopiera text eller 6ppna ett
e-postprogram skickar ingen anmalan till YIVO och uppfyller inte tidsfristen. Generatorn ar ett hjalpmedel, inte det
enda sattet att anmala.

8. Vi kraver inte marknadsféringssamtycke, bilder, originalkvitto eller bankkontonummer enbart for att anmala en retur.
Om uppgifter som behdvs for att identifiera kopet eller hantera aterbetalningen saknas kontaktar vi dig.
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8. Vem betalar returfrakten

1. Enligt det frivilliga programmet betalar kbparen de direkta kostnaderna for att skicka tillbaka produkten, om inte YIVO
eller de plattformsvillkor som géller for kopet har erbjudit kostnadsfri retur eller en annan férmanligare regel.

2. Vid lagstadgad angerratt betalar kdparen direkta returkostnader endast inom lagens granser, sarskilt under
forutsattning att korrekt forhandsinformation om denna skyldighet har lamnats. Saknad information kan inte avhjalpas
genom att debitera kunden enligt senare publicerade villkor.

3. Dessa regler 6verfor inte kostnader till kunden som YIVO ansvarar for vid en befogad reklamation av felaktiga varor.
Kostnader for reklamationshantering bestams enligt tillamplig lag och eventuella férmanligare kommersiella
garantivillkor.

9. Vad vi aterbetalar och nar

1. Med forbehall for kampanjberakningen i punkt 9b: Vid retur enligt det frivilliga programmet aterbetalar vi det faktiskt
betalda priset for den returnerade produkten med hansyn till den rabatt som hanférts till den och eventuell motiverad
minskning enligt avsnitt 9a. Enligt detta forfarande aterbetalar vi inte bestéallningens ursprungliga leveranskostnad, om
inte formanligare villkor erbjods vid kdpet.

2. Vid lagstadgad angerratt aterbetalar vi i den utstrackning lagen kraver, inklusive den ursprungliga leveranskostnad
som ska aterbetalas. Om ett dyrare leveransalternativ an YIVO:s billigaste vanliga leveranssatt valdes begransas
ersattningen for leveransen enligt lag. Vid delvis frantradande beaktar vi dess omfattning och leveranskostnader som
kan hanforas till den behallna delen av bestaliningen; vi tillampar inte en automatisk regel om att "leverans aldrig
aterbetalas”.

3. Vi tar inte ut nagon hanteringsavgift eller avgift enbart fér att ta emot en retur. Aterbetalningen fér produkten far bara
minskas enligt avsnitt 9a och 9b. Vi tillampar inte ett fast procentavdrag for 6ppnad férpackning, returanmalan eller
enbart tidens gang.

4. Vi aterbetalar utan onddigt drojsmal, senast 14 dagar efter att vi tagit emot en giltig anmalan. Om vi inte har erbjudit
oss att sjalva hamta produkten far vi halla inne betalningen tills vi fatt produkten eller bevis pa att den skickats tillbaka,
beroende pa vad som intraffar forst. Enligt det frivilliga programmet galler aterbetalningsskyldigheten returer som
uppfyller dess villkor.

5. Vi anvander samma betalningssatt for aterbetalningen, om inte kdparen uttryckligen samtycker till ett annat satt utan
extra kostnader. Vid betalning mot postforskott kommer vi 6verens om aterbetalningssattet, exempelvis éverforing till
ett angivet konto. Vi ersatter inte aterbetalning av pengar med ett obligatoriskt tillgodokvitto.

6. Vid foretagskop utfardar vi de korrigeringshandlingar som kravs. Bokforingsrutiner upphaver inte skyldigheten att halla
aterbetalningsfristen.

7. Om villkoren for det frivilliga programmet inte ar uppfyllda anger vi skal som avser den specifika produkten och
kommer 6verens om vad som ska handa med den darefter. Detta innebar inte att vi vagrar préva en separat
reklamation av felaktiga varor.
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9a. Produktens vardeminskning och aterbetalningsbeloppet

1.

En anvand, ofullstandig, smutsig eller skadad produkt kan vara mindre vard an vid leveransen. Det innebar
dock inte ett automatiskt avdrag. Orsaken till och den faktiska omfattningen av vardeminskningen ar avgérande,
inte enbart att forpackningen 6ppnats eller produkten skickats tillbaka.

. Vid lagstadgad angerratt far en minskning endast avse vardeminskning till féljd av hantering utéver vad som &ar

nodvandigt for att faststalla produktens egenskaper och funktion. Vanlig tillaten undersokning debiteras inte. Vi
tillampar artikel 34(4) i den polska lagen om konsumentrattigheter, inklusive undantaget fran detta ansvar om képaren
inte har fatt den information om angerratt som kravs. Detta galler &ven berattigade foretagskdpare som skyddas enligt
artikel 7aa. Anvandning utover tillaten undersokning motiverar inte i sig att ett giltigt lagstadgat frantradande nekas.

. Vid frivilliga returer bedoms vardeminskning enligt dessa SureFit 365 ™-villkor, inte genom att automatiskt utstracka

lagregler till 365 dagar och alla féretag. Minskning ar majlig for en produkt som accepterats enligt avsnitt 5. Detta
utvidgar inte programmet till villkorsldsa returer efter normal anvandning och ersatter inte beddmningen av
hygienundantaget.

. Varje minskning faststalls individuellt och proportionerligt utifrdan dokumenterad vardeminskning av orsaker som kan

hanforas till kdparen. Vi beaktar skicket vid leveransen, den returnerade produktens faktiska skick, fullstandighet, den
realistiska mojligheten att aterstalla skicket och dess kvarvarande varde. Beloppet far inte dverstiga den faktiska
vardeminskningen eller det pris som betalats for produkten.

. Vi belastar inte kdparen for fel eller bristande avtalsenlighet som YIVO ansvarar for, eller for en vardeskillnad som

enbart beror pa prisforandringar eller tidens gang. Att en produkt inte kan séljas vidare som ny innebar inte
automatiskt att hela vardet gatt forlorat. Eventuella motiverade aterstaliningskostnader kan bidra till bedémningen av
forlusten; vi raknar inte samma forlust tva ganger, exempelvis forst som rengoringskostnad och sedan som smuts som
redan tagits bort.

. Vid avrakningen lamnar vi information pa ett varaktigt medium, sdsom e-post, om det konstaterade skicket, grunden

och berakningsmetoden samt det specifika minskningsbeloppet. Pa begaran lamnar vi underlag, sasom bilder eller en
undersokningsbeskrivning. Képaren kan invanda mot beddmningen genom att svara eller kontakta YIVO.

. Vi kraver inte forhandssamtycke till godtyckliga avdrag, tillampar inte en automatisk procentuell straffavgift och gor inte

betalning i tid av det ostridiga beloppet beroende av att kdparen godtar var bedémning. Produktundersokning ger
ingen extra aterbetalningstid och forlanger inte ratten att halla inne betalningen utdver avsnitt 9.4 och tillamplig lag.
Forklaringar som behovs for korrekt avrakning lamnas enligt lag; en ensidig anteckning om "anvand produkt” ersatter
inte en grund eller motivering for minskning.

9b. Rabatter, gavor och delreturer

Dessa regler galler endast kop efter publicering av denna version, om de berérda kampanijvillkoren meddelats fore kop

och féljer lagen och den aktuella plattformens regler. De galler inte retroaktivt och begransar inte formanligare rattigheter

eller utfastelser vid kopet.
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Om kopet efter en delretur inte langre uppfyller villkoren for mangd- eller paketrabatt réknar vi om priset pa behallna
produkter enligt granser och priser som gallde vid kopet. Produktaterbetalning = betalat belopp for de avraknade
produkterna minus omraknat pris pa behallna produkter. Vi anvéander inte senare listpriser eller drar av samma rabatt tva
ganger. Vid foljande returer beaktas redan aterbetalade belopp; denna klausul ensam medfor ingen automatisk
tillaggsbetalning.

Exempel: 5 stycken a 8 PLN = 40 PLN; styckpriset utan rabatt vid kdpet var 10 PLN. Vid retur av 4 och behallande av 1 ar
aterbetalningen 40 PLN - 10 PLN = 30 PLN, om villkoren i forsta stycket i punkt 9b ar uppfyllda.

En gava villkorad av kop av en produkt eller en kampanjgrans ska returneras om villkoren for gavan inte langre ar
uppfyllda efter delretur. Eventuell avrakning av en ej returnerad gava maste folja kampanjvillkoren meddelade vid kdpet
och tillamplig lag. Ingen godtycklig avgift eller automatisk straffavgift.

Kampanjberakning ar skild fran avdrag for produktens vardeminskning. Ett separat motiverat avdrag for vardeminskning
regleras enbart av punkt 9a; samma forlust réknas inte igen. Programmets regel om retur av ett komplett odelbart set
behalls (punkt 2.5), utan begransning av lagstadgade ansprak pa dess delar. Lagstadgade rattigheter, reklamationer och
garantier forblir oberoende.

10. Felaktiga produkter eller produkter som inte motsvarar beskrivnhingen

SureFit 365™ ger en kompletterande returméjlighet. En reklamation av en produkt som &r felaktig, skadad vid leveransen
eller inte stammer 6verens med avtalet ar en separat fraga.

Om en produkt inte passar trots en otvetydig utfastelse i annonsen om att den ar kompatibel med din modell kan det réra
sig om bristande avtalsenlighet, snarare an att du bara har andrat dig. Vi hanvisar inte automatiskt sadana fall till frivillig
retur pa kdparens bekostnad.

Du kan reklamera via reklamacje@yivo.pl eller [amplig kanal pa plattformen. Beskriv problemet och lamna information
som gor att kopet kan hittas. Bilder eller modellbeteckning kan underlatta bedomningen, men vi infér ingen allman regel
om att neka varje reklamation utan bilder.

Saljarens lagstadgade ansvar, ansvar gentemot foretagskopare och eventuell kommersiell garanti bedoms enligt
respektive tillampliga grund. Fristen pa 365 dagar forkortar inte lagstadgade frister eller skyddet enligt en I1amnad garanti.
SureFit 365™ ar ingen garanti for att varje produkt tekniskt passar varje enhet.

11. Plattformskop och gransoverskridande kop

Formanligare rattigheter enligt villkoren for det specifika kopet eller plattformen paverkas inte. Programmet tar inte bort
plattformsfoérfaranden, men dessa far inte utesluta rattigheter som kdparen inte kan frantas.

Vid gransoverskridande konsumentforsaljning frantar dessa villkor inte konsumenter skyddet enligt tvingande ratt som
galler for avtalet, inklusive, dar det ar tillampligt, lagen i det land dar de har sin vanliga vistelseort. Vi kraver inte att alla
konsumenttvister avgors uteslutande av den domstol som ar behdrig for YIVO:s registrerade adress.
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12. Andringar, tidigare kép och personuppgifter

Programmet géller fran 9 september 2026. En ny version begransar inte rattigheter som forvarvats vid ett tidigare kop.
Foérmanligare villkor eller utfastelser som lamnades vid kdpet paverkas inte. Andring eller avslutande av programmet
forkortar inte den returfrist som beviljats for kop som redan omfattas. Ett tidigare angivet startdatum innebar inte att
information som kravdes fore ingaendet av ett visst avtal lamnades vid den tidpunkten. Senare publicering infor inte
retroaktivt avgifter eller begransningar som inte meddelades kdparen nar det kravdes.

Vi behandlar uppgifter som lamnas i en anmalan for att identifiera kdpet, hantera returen, genomféra aterbetalningen och
uppfylla rattsliga skyldigheter. YIVO:s integritetspolicy innehaller ndrmare information. En retur ar inte villkorad av
marknadsforingssamtycke.

Frivillig mall for returanmalan

Till: YIVO Sebastian Zajgc, zwroty@yivo.pl
Adress for korrespondens och retur av produkter: ul. Zofii Natkowskiej 16E, 41-700 Ruda Slgska, Polska
Amne: Returanmalan — YIVO SureFit 365™ — ordernummer, om kant

Hej,

Jag anmaler harmed retur av den eller de nedan angivna produkter som kopts fran YIVO. Om jag har lagstadgad ratt att
frantrada avtalet utgor detta meddelande min forklaring att utéva den ratten for de angivna produkterna. | annat fall
anvander jag YIVO SureFit 365™-programmet enligt dess villkor.

Namn / féretagsnamn: ...

Ordernummer eller andra uppgifter som gor att kdpet kan hittas: ...
Plattform eller inkopsstalle, om kant: ...

Produkter som returneras och antal enheter: ...

Datum da produkten togs emot, om kant: ...

E-postadress eller annan svarsadress: ...

Ytterligare information — frivilligt: ...

Bekrafta mottagandet av denna anmalan och hantera returen enligt mina rattigheter och de tillampliga villkoren.

Det ar frivilligt att anvanda denna mall. Du behdver inte forklara ditt beslut eller sjalv identifiera den rattsliga grunden. Ett
saknat ordernummer eller okant exakt datum hindrar inte anmalan om kdpet kan identifieras pa annat satt. Vi kraver inte
kontonummer enbart for att IAmna anmalan; om det behodvs for aterbetalningen kommer vi 6verens om det separat. Nar
mallen anvands pa papper kan du lagga till képarens adress, datum och underskrift; en handskriven underskrift kravs inte
i e-post.
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